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The Analysis of Evaluative Stances across Genres of

Research
— Following the Prosodies of Value in Attitudinal Terms —

Tomoyo Okuda
Seikei High School'

Abstract

This study investigates how novice academic writers and published writers construct
an evaluative stance in their academic texts by the use of attitudinal terms. Inspired by
one of Hood’s (2004) analysis, the study will examine the writers’ explicit attitudinal
choices used in their texts and see how the writers construct an interpersonal meaning
realized by the prosodies of values caused by the chosen attitudinal terms. 10 sets of
introductory sections from Japanese university students’ graduation theses and journal
articles from published journals were collected and analyzed. The main finding of this
study is that prosodies of values change according to the purpose that the introductory
section (or the academic text) is meant to serve. It is also confirmed that change in
prosodies of value is closely linked to the generic moves.

1. Introduction

Academic writing is a challenge for novice writers. There are certain conditions on
which a novice writer can become a professional writer and join an academic
community. However, one must be careful when comparing expert and novice writers.
Becoming an ‘expert writer’ is not about replicating the writing processes or writing
styles of an expert. It is rather the acquisition of domain-specific knowledge to meet
the expectations of the target community the writer wants to be acknowledged in. As
Hyland (2002: 60) notes, ‘writing competence is signaled as a marker of expert
behavior in a wide range of professional activities and workplaces where it refers to
the interactants’ orientations to specific features of the institution’. ‘Expert writers’ are
those who are exposed to and are familiar with the genre of the target community,
knowing what is best writing behavior to be accepted in the community.

As one of the approaches to revealing the features of research genres, Hood
(2004) pays special attention to a middle ground between genre and grammar which is
“the semantics of interpersonal meaning in academic discourse” (Hood, 2004 25).
Hood uses Appraisal Theory (Martin and White, 2005) to investigate how attitudinal
terms are used to construct an evaluative stance in academic writing.

Originated from one of Hood’s (2004) research studies on the co-articulation of
attitudinal terms, this present study examines the prosody of value carried by
attitudinal terms and how it changes across different generic moves in introductory
sections of two research genres: graduation theses and published journal articles. This
analysis contributes to further understanding the features of two different research
genres in terms of how the two groups of writers construct an evaluative stance.
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2. Introduction sections in research genres

2.1 Generic moves

The starting point of the present study is to show that the introductory sections of
these two different genres have different purposes, due to the differences in the genres
stated above. Introduction is a key section for the entire research paper. The writer
situates his/her research in the established field of research and displays what he/she
has to argue. Especially for researchers subscribing to academic journals, they must
show that they have something worth publishing in their introductory sections
(Swales and Feak, 1994).

Introductory sections have received scholarly attention, most of them focusing
on the structure and generic moves of the sections. Swales’ (1990) Create a Research
Space (CARS) model has served as an analytic tool for investigating the rhetorical
organization of research article introduction in a number of research fields. It is
composed of three moves: (1) establishing a territory, (2) establishing a niche, and (3)
occupying a niche. There are further obligatory and optional steps within each move
(see Appendix). Swales (1990: 142) notes that the CARS model “adequately captures
a number of characteristics of research article introductions”, which is why it is used
widely among various fields of research.

2.2 Linguistic choices

Studies have investigated genre-specific language in research genres such as reporting
verbs (Swales, 1990; Thompson and Ye, 1991) and hedging in scientific articles
(Swales, 1990; Hyland, 1998). In introductory sections of research papers, certain
patterns of linguistic choices are evidenced in each move of the CARS model. For
example, in Move 1, writers use verb tenses such as present tense to mark a generally
accepted truth in previous studies (Paltridge and Starfield, 2007). In Move 2, ‘gap
statement’ words indicating an insufficiency in previous research is prevalent. These
words are verbs such as disregard, ignore, overlook, adjectives such as controversial,
unconvincing unsatisfactory, counter conjunctions such as however, despite, and so
on (Swales and Feak, 1994).

Departing from these studies devoted to examining linguistics patterns in genres,
Hood (2004) has taken a further approach to research the “semantics of interpersonal
meaning in academic discourse” (Hood, 2004: 25); in other words, how writers
construct their attitude in the discourse. Through her comparison analysis between
academic texts (introductory sections) of students and published writers, she has
examined how meanings are realized through the positioning and co-articulation of
interpersonal resources across phases of text using the framework of Appraisal theory
(Martin and White, 2005).

Appraisal theory, one of the theories of systemic functional linguistics, is a
theoretical framework for analyzing evaluative meanings in texts devised by Martin
(1999). It is a system of semantic resources construing interpersonal meaning. The
Appraisal system itself is categorized into three domains: expressions of feeling,
emotion, judgment of behaviors (as labeled as the category ‘attitude’); the
management of authorial and external voices (as ‘engagement’); and amplification of
the strength of feelings (as ‘graduation’). The category ‘Attitude’ is further divided
into three subcategories: affect, appreciation and judgment. Affect is concerned with
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the writer/speaker’s expression of emotional states. Appreciation is the speaker’s
reactions and evaluation of a process, phenomenon or object. Judgment deals with
assessing people and their behavior.

Certain characteristics of the use of attitudinal terms between novice and
published writers distinguish the two groups from each other. It was found through
Appraisal theory that published writers express little affect, use appreciation terms
that do not consist of emotional impact and refrain from being judgmental (Hood,
2004; Okuda, 2010). However, Hood (2004) states that maintaining an evaluative
stance is a challenge that novice writers face which is realized not only by the
effective deployment of resources, but by other issues such as managing harmonies of
value and maintaining prosodies of attitudinal meaning.

Prosodies of interpersonal meanings flow across stretches or phase of discourse,
with the co-articulation of attitudinal terms (Martin, 1992). For instance, in Extract 1
of Published writer 8 (coded as P8), the first sentence finishes off with improve, which
carries a positive value. However, after the counter term despite serves as a phase
boundary, spreading a negative value across the discourse, starting with the negative
attitudinal terms perplexed, followed by never and elusive.

Extract 1:

Although some studies have claimed that WCF is ineffective or harmful [-]
(e.g., Kepner, 1991; Truscott, 1996, 1999, 2004, 2007; Truscott and Hsu, 2008),
other have shown that, in certain contexts, it can improve [+] aspects of L2
writing accuracy (e.g., Bitchener, 2008; Bitchener and Knoch, 2008; Bichener,
Young and Cameron, 2005; Ellis, Sheen, Murakami, and Takashima, 2008; Ferris,
2006; Russell Valery and Spada, 2006; Sheen, 2007).
growing evidence of potential benefits of WCF in certain contexts, many
practitioners continue to feel perplexed [-] about how to interpret recent research
and the practical steps they should take to apply its findings in their classrooms.
For many practitioners who have continued to utilize WCF, the most important
question was never [-] whether it was beneficial, but rather how to use it
effectively to help their students write more accurately. Despite the ongoing
research, the answer to this essential question has remained elusive [-]. (P8)

In Hood’s analysis (2004), she takes up challenges for novice writers such as
ambiguities in stance arising from a lack of evaluative coding, disjunctions in encoded
values and confusion in phase boundaries. These ambiguities in prosodies of value
influence the evaluative stance the writer displays. By contrast, published writers
managed the co-articulation of attitudinal resources effectively, conveying a clear and
lucid evaluative stance.

3. The study

Although Hood’s study (2004) has shown that maintaining prosodies of attitudinal
terms is a challenge for student writers, this study suggests that the prosodies of value
caused by attitudinal terms may differ across different research. Thus, this present
study will take a more comprehensive approach, by examining prosodies of values
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across different generic moves within the introductory section, rather than a detailed
analysis on the deployment of attitudinal terms in sentences.

The purpose for this study is twofold; one is to investigate the purpose of generic
moves of introductory sections of research papers and graduation theses and the
second is to examine the types of attitudinal terms and prosodies of values that are
created by those terms. Given the results, the aim of this study is to provide a
comprehensive picture of these two research genres by investigating the language
used to confirm the given purpose if the genres. Once these patterns of linguistic
choices and purposes are matched, the mechanism of the genre of academic writing in
applied linguistics can be revealed to a greater extent, making a contribution to the
teaching of academic writing.

The main research question of this study is as follows:

1) In what ways do research papers and graduation theses differ in their purpose of
generic moves of introductory sections?

2) What are the differences in the use of attitudinal terms and the prosodies of values
across the generic moves between the two research genres?

4. Data Analysis

4.1 Data sample

10 sets of introductory sections from Japanese university students’ graduation theses
and journal articles from published journals were collected and analyzed. All deal
with topics related to the field of Applied Linguisticss TESOL (Teaching English to
Speakers of Other Languages). The 10 research articles were selected from Applied
Linguistics and TESOL Quarterly.

4.2 Method of analysis

The generic moves in the introductory sections were first identified by using Swale’s
(1990) Create a Research Space (CARS) model. Next, explicit attitudinal terms were
identified and coded by the categories of Martin and White’s (2005) Appraisal theory
(affect, appreciation, judgment). In the final step, the change of prosodies of values
(e.g., negative, positive) carried by the attitudinal terms in relation to the generic
moves was examined.

4.3 Analysis and findings

4.3.1 Analysis of research articles

Since the purpose of research articles is to make a contribution, writers need to detect
insufficiency in previous research. The starting point for published writers is to
indicate a specific topic treated by previous research that is central or problematic. In
this stage, the writer’s evaluation is mediated by other research studies, using citations
and references. Citations and references reinforce and objectify the claim the writer
makes in the text. From the first stage (Move 1), they form a clear evaluative stance
and assign a value to the matter. In the three extracts below, the published writers
manage to form a clear value when making a central statement about previous
research. The attitudinal terms are in italics and the category of terms is noted in the
brackets, along with a positive (+) or negative (-) value.
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Extract 2:
...One drawback [app: valuation-] of holistic scoring has to do with its inability
[app: valuation-] to capture examinee’s specific weaknesses...(Weigle, 2002).

(P4)

Extract 3:

...Although some studies have claimed that WCF is ineffective [app: valuation-]
or harmful [app: valuation-] (e.g., Kepner, 1991; Truscott, 1996, 1999, 2004,
2007; Truscott and Hsu, 2008)... (P8)

Extract 4:
...As they point out, learner’s vocabulary knowledge is an important indicator
[app: valuation+] of their proficiency... (cf. Perfetti, 1985) (P9)

Move 2 and 3 is dedicated to pointing out the insufficiency of those findings.
This is the core part where the published writers show how they can make a
contribution to the research field. The change of phase from Move 1 to Move 2 and 3
is reflected in the values of attitudinal terms. In this phase, an opposite value from that
taken up in Move 1 is exhibited throughout the phase. This change in value shows that
published writers make opposite claims or have something to contribute which can
complement the insufficiency shown in Move 1. For example, in the case of Published
writer 3 in Extract 5, the writer states the statistical problem that researchers cannot
avoid when using statistics, using negative values. In Move 2, the value changes to
positive as he notes that these problems can be improved.

Extract 5:

(Move 1)...one statistical problem we probably cannot avoid is the lack [app:
composition-] of truly random selection in experimental design, which Porte
(2002) has noted...there is no simple way [app: valuation-] to always use true
randomization in population we test.

(Move 2) However, there are other statistical issues in SLA that are amenable to
improvement [app: valuation+]...

(Move 3) ...In this article, we will put forward two broad types of techniques
which researchers can use to improve [app: valuation+] the quality of their
statistical analyses. The first suggestion is to use graphic techniques that are the
most helpful in understanding data distributions...(P3)

Some studies in Move 2 claim the originality of their present research by
indicating that no research has tried to investigate what they have like in Extracts 6
and 7. In this case too, the value is changed to negative, which indicates a sharp
transition from ‘establishing a niche’ to ‘occupying a niche’.

Extract 6:
...there is dearth of knowledge [app: valuation-] about the role of language
aptitude in attrition. (p5)
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Extract 7:
...relevant studies in an Asian context remain scarce [app: valuation-]. (P10)

4.3.2 Analysis of graduation theses

The most frequently observed case for Move 1 was describing the historical
background of their topic such as a change in English education and their own
experience concerning the topic. This is one of the characteristics of ‘displaying
knowledge’ of graduation theses. They often use unmediated voices (not referring to
other previous studies), judging the established background from a relatively
subjective stance. In two abstracts below, student writers make a broad generalization
of a topic.

Extract 8:
...More people became aware of the importance [app: valuationt+] of

communicative skills, and have been exploring effective [app: valuation+] ways
to teach them... (S4)

Extract 9:

...Japanese seem to have difficulty [app: reaction-] with the perception and
production of English sounds... (S5)

In most cases in Move 2, student writers focus on one topic chosen from the
background information mentioned in Move 1, evaluate it in such ways as claiming its
significance, necessity, or effectiveness, or criticizing its treatment. Evaluative terms
such as necessary, important, effective, useful, problematic, failed and lack were
frequently observed terms in this stage. The extracts below show how Student writers
1 and 2 take one topic from Move 1 and discuss it in Move 2.

Extract 10:

(Move 1) ...Under the CLT-based curriculum, the acquisition of speaking and
listening skills is stressed [app: valuation+], and it might be considered to be the
only purpose of English education...

(Move 2) However, writing skills is necessary [app: reaction+] for many social
situations when students grow up...In order to improve [app: valuation+t]
students’ writing skills, English classes in junior high and high schools should
spend more time on writing instruction and encourage [app: valuationt] actual
writing experience... (S1)

Extract 11:

(Move 1) ...Following these changes in Japanese society, SLA (Second Language
Acquisition) theories and teaching methods have significantly changed in the
recent twenty years...even very slowly, teachers’ attitudes and classroom
practices are changing into more communicative ones...

(Move 2) However, in spite of heated discussions in the basic concepts and
methods in foreign language instructions, there is an important area which have
been problematic but ignored [app: valuation-] in Japanese EFL education,
namely pronunciation instruction... (S2)
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Move 3 is a continuity of Move 2. In Move 3, the importance, effect and benefits
of a proposed teaching method or theory is discussed, serving the purpose of
‘occupying a niche’. Evaluative terms such as effective (effectiveness, effectively),
useful, supportive, importance, helpful, improve are frequently used in Move 3, to
describe the purpose of the research paper, such in the extract of Student writer 5
below.

Extract 12:

...Considering that Japanese students have limited exposure and opportunity to
use English, I think it is necessary [app: reaction+] to clarify particular aspects of
English pronunciation that they have difficulty mastering and investigate
practical pedagogical methods to help students improve [app: valuation+] such
features... (S5)

Compared with research articles, graduation theses featured more subdued
changes in value; they were not as pronounced as published writers as shown in
Extract 5. In some cases, students had a lot to say in ‘establishing the niche’ (Move 2),
setting up a positive or negative value over the length of the discourse. This
characterizes the nature of graduation theses; students are not solely concerned with
fulfilling the purpose of detecting insufficiency in previous research and contributing
original findings knowledge to the field, but they are intent on adding something new.

5. Discussion

The generic moves of the introductory sections served different functions for the two
research genres and reflected the purpose of each genre. The difference between the
two groups of writers is the intensity in evaluation.

For both research papers and graduation theses, there were specific sub-moves
that were preferred over the others. The salient difference between the introductory
sections of the two groups is the transition from Move 1 to Move 2 and 3 and how they
make topic generalizations, which is one of the purposes of Move 1. Student writers
preferred Move 1-b, which is ‘providing background information about the topic’.
Students describe their personal experience with language learning or may state the
historical background of the given topic, seldom referring to any previous research.
Published writers, on the other hand, all had the Move 1-c, which is ‘introducing and
reviewing items of previous research in the area’. Published writers pose a specific
focus on a particular problem in research, while student writers have a broader option.

In Move 2 and 3, published writers expound on their attempts to solve or improve
the past findings by doing original research. This accounts for the change in value
(from negative to positive, or positive to negative value) that attitudinal terms
construct as shown in Extract 5.

Graduation theses tend to be more moderate in value. Student writers are not
strictly confined to the requirement to contribute original findings to the research field.
They focus on one topic in order to critically assess it, argue its necessity, prove the
effectiveness of its treatment, or clarify it by further investigating the relevant issues.
Some introductory sections had one value throughout the discourse, not showing the
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means of contributing.

6. Conclusion

The present analysis has shown that two research genres, graduation theses and
journal articles, carry different purposes, affecting the prosodies of value carried by
attitudinal terms, influencing the style and stance of evaluation. This is meant to be an
important step in the investigation of the language of evaluation which is used to
confirm the given purpose of each genre.

In accordance with the objective of contributing original findings to the research
field, in research article introductory sections, appreciable change in prosodies of
value is evidenced. For “establishing a research territory’, writers use evaluative terms
with a particular value to focus on a specific topic in the previous studies. They then
change their evaluative terms to the opposite value, setting up their own stance
towards the findings in the previous research. This change indicates that the writer
intends to show a ‘hole’ in the previous results and argue that they will contribute to
fixing it, by conducting original research.

Graduation theses, on the other hand, have moderate changes in the prosodies of
value across their introductory sections compared with research articles. This arises
from the purpose and nature of graduation theses; writers focus on one topic and
discuss and prove its effectiveness or necessity of a particular approach throughout
their paper. Displaying the writer's familiarity with the background knowledge is one
of the characteristics of this genre, as well as answering the research questions. Not
completely dedicated to contributing original findings to the research field, they
establish their research territory broadly, starting from the historical background of
their topic. There is a smaller ‘gap’ in Swale’s Move 2, where they ‘establish a niche’.
The emphasis on evaluation is less intense than in research articles.

Findings from this study can contribute to academic writing pedagogy. Not only
is knowing the genre and linguistic characteristics associated with a specific field of
research important for understanding the intricacies of academic writing, but also to
be aware of how writers construct an evaluative stance is essential to knowing the
genre comprehensively, especially in academic discourse. The differences in the use
of prosodies of value between student and professional writers we have seen above
should constitute part of the academic writing skills to be acquired by would-be
researchers.

Note
1 The author was a Sophia University graduate school student at the time of the presentation.
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Appendix: Typical moves in thesis introductions (Paltridge and Starfield, 2007)

Move 1 Establishing a research territory

a. by showing that the general research area is important, central,
interesting, problematic or relevant in some way (optional)

b. by providing background information about the topic (optional)
c. by introducing and reviewing items of previous research in the area
(obligatory)

d. by defining terms (optional)

Move 2 Establishing a niche

a. by indicating a gap in the previous research, raising a question
about it, or by extending previous knowledge in some way
(obligatory)

b. by identifying a problem/need (optional)

Move 3 Occupying a niche

a. by outlining purposes/aims, or stating the nature of the present
research or research questions/hypotheses (obligatory)

b. by announcing principal findings/stating value of research
(optional)

c. by indicating the structure of the thesis and providing
mini-synopses (previews) of each subsequent chapter (obligatory)
d. by outlining the theoretical position (optional)

e. by describing the methods used in the study (optional)

10
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Abstract

This paper deals with Circumstances in the Japanese language, especially focusing on the
differentiation of Circumstances from Participants and clauses. Many researches have been
done to analyze Japanese text and to write the grammatical systems of Japanese in the
theoretical framework of the Systemic Functional Theory, including Teruya (2007), which
provides the detailed description of the CIRCUMSTANCE system under the name of “the
system of CIRCUMSTANTIATION” (Teruya 2007: Section 5.6.7).

One of the factors which make analyzing Circumstances in Japanese difficult is that
Japanese Circumstances are realized by a variety of grammatical elements, including
nominal groups, postpositional phrases (with postpositions as minor processes), adjectival
groups, adverbial groups and verbal groups. Since these items also realize Participants or
serve as Processes in clauses, the boundary between Circumstance, Participant and clauses
are not always clear.

This presentation seeks to propose objective criteria for differentiating Circumstances
from Participants or clauses. One of the criteria is “whether the element in question can
serve as Subject in the clause,” which bases on the grammatical characteristic of the
Circumstance: “their [=circumstantial elements’] status in the configuration is more
peripheral and unlike participants they are not directly involved in the process” (Halliday
and Matthiessen 2004: 176).

L IXCDIT : BAFORNER VAT b L BEDRTE

IRILE SR (Circumstance)id, BLEMRANCSHEL RI-BE. B85 EHK(Participant).
BEPEH(Process) & & biZ, HEBRTIRERERTHD, B5ERNEK
M3 (F1) 2% -3 () %) 2R L. @BEPEES [E5335) 2RTOIzxL,
WIRERIL o PZT- EDLIHT - PORE] RY, BROEZIZIFEL
RN EERT,

A AZEDIRLEREIR & X 7 A(CIRCUMSTANCE System)iZ-2V T, Teruya
(2007: 326 Figure 5.14) [¥X 1 ZREL T3 (Teruya 2007 DHTIL, RO T
WRINTVWAEHLD%E, T2 TIEVAT ARDFIZHDT-),

11



JASFL Proceedings Vol5 2011

angle
~ proiedlon—{ T
. matter
12314 T
non=-specific
specific
— tampors! £HEBEN3). 12
initial
draumstance o4 s
_ location  cemmmeei final
7
static
— rest—‘i_ I2.A.ET
| role . dynamic
LT T
taction
| conﬁngency—’|— |
L  enhancement 8. sccompaniment — Spotial co———— L sepanation
& i
srrivel
— purpose FT0CA
| couse emmmmm—p | source
| reason L MOYON | Bt
MEL T direction
— means Wi,
s extent
- monner =——————l_ quality T
T
__ comparison
$4

1: Teruya (2007) DIRREFERIR S A T b

LaL, M1 2BCERCT 7R MatrziTd & UTO LS blenfE+5E
A7\ (THERASRIRESR) .

1) L3 AN,
@
€))
@
®

©)

FDBEIIATARV,
BIIBOEDILENER - TR,
BITHDOT T REHEEDI,
KIS LAANLEDD,

I BY. FHOTZ ALY T Y XLEEIZ DDV THIRIRBEF &2/
v (EI&IRD

AR T, )DL IR DHBBEFHTERDTH D% Spatial: Range, (2)D X
&M EFRDTHL D% Cause: Condition, (3)D X D ITERIZ L » THIEEZ T
%% D% Cause: Behalf, ()D& 5 ITIBBROREX KT H D% Manner: Degree.

G)YD & S ITEALDFERAE C B EHE R T H D% Role: Product, (6)D & 5 IZIEF

12
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ZROTHD% Mamner: Order &P, T HDBREEB L. 6B TAKX
FEfoTK 2 %, EMIZAREORRERBIR 2T L LTHNWS,

source relative
ANGLE-
an| °“mr'| scope
- projection FROECTION: o viewpoint i
matter tempo ral TEMPORAL- non-speciiic
specific
initial
final static
ion LOCATION- .
ocetion o rest ﬁwé{dynmic
circumstance LOTICAL fange Bction
[ spatial SPATIAL conungmcywm—[ on
Lamival T
- departure
purpose L motion MOTION: ::r':ct
L cause -SAYSE. reason rwith . :on
o . exten
L enhancemen .EHANCEMENT: ~condition SEPMON: L without
I means concession
order
| manner -MANNER-L auglity
comparison
degree
L role -ROLE- Buise
product

commitative
| accompaniment . ACCOMPANIMENT:
aecomp TV L aaiive
2: ARORREFBIRS 2T A

o, VAT AOEEIREE BRTIEROBMAE) (L5 - #EFACERX
NDGEIIEE - BEFAOAZRLE) IR 1 OBV Tha,
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# 1: WIRERBRY AT L% feature D LAEH

feature %l

source #R3BE. I2kBE, IZ&T, IT&NIE

viewpoint I2E-T, A, BEROEME (Fx5) . I, 2R (EEGECS) . TW
S5&, ITWEIE, IS T, ITLTHNE, 1IZLTH, ELT

matter 2L T, TORIE, (220LT, T, EWxIE, (ZBALT. £ (01|
) . Tlk, &HBE. IZLTH, ISWV=oTIE, E&E5, LMY ELVDT,
#H{¢HT

relative (~LT) IZLHT, LIEBLTSBE, TTIC

scope DT A, IZhf=Y. [2hit, LA (eg. ~ARD)

non-specific |&4

specific 2. [2Ht=-T. L. &F# (5. 8. ~DF)

initial hoEWSED, IZ4-T

final {2hFT, 12%kLB

static 1=, 158> T, T. £HCLT. 2FSAT. #HBULT, ISH-T, ITBEWT

dynamic T, IS .

range M, ET.ICBELT, ISBST, ICESZFET, ZELH, ~F

taction 1.~

separation i

arrival 120 ~

departure Mo

direction IZRIFT, IC@mh2T, A IS

extent ~th

purpose 2. 2RHT, FRdWELT, E2RRT

reason Mo, I2k2T. 2RTH. LT, M LT, hdThiE, hHThE

with B LT, IZBILT, HH-T. ISHLY. 1220, I2Dh, ISk-> TR, ~DEIC
1%

without (3) ¢, #HEICLT

concession FEEMCELT. LRV, ELV2TE. OhE, ITLTIE I2&6T, EWVX
£, #8HT. £&EIC

means I2&>T. I2&Y. TH-T. T. £ilioT, #BELT. #&ELT, LT, £
5LT. 128 &3NWT, £-12L T, ESITHLT. £3-T

order M, 12231

quality <. BEE GEEE) (BhT. HHTT ete). HEFEF EAW) FELL. £F
I2). H4<., 1=, BEIFE, £4-T. £T. oo, BEBE(L-E), ~HIC

comparison |EWV3 &Y. LR ERLC, —EBLT. &3I2. ALz, &, FLT, L
A, &Y. ITHRT, EHRTHT). OZEL, &L TELVoTH, ITHL

degree AR (—HRIZLE) ., T2, Bhih, @b, [FEAE, FADY E

@e LT, &0, T

product A, AE

commitative [#Y. @<, &I

additive Fhishz, (ISREH-T

TDEIIT, & featwre ¥ ERTAEHEL T LHOTHD L, AXEFORRERE
R ZRT LAORKYE LT, & feature % BRTAEFENRFEH I =— a3 (T

14



B THAIED CIRCUMSTANCE System iZ-2v T

BATWALZ BN D, £ ALICES)A% Db & HKEICE X
5] (THSIRY ) LV or=AflrdH s, Thnt [F4HELV->THAE
ANBREZRNFIZT Lo PE3NTWT (BB 7]) REDRBRANH S,
Z I TOLFIRE L REFAMOBEY L, EARIZ Teruya (2007: 318-319)IF-S\T
BV, AFREL VD OIL, HBENOICITAFABTEBER SV bDOTH B, filx
T TRERAS) R %) THIZ) TR~ (FEeb) (K& RENZ0f
Thbd, —HEBEFANT, LFHSE GFABIIEBERSWZLD) 2, &5
CREBEFABOWIELDERET, ZOHRAEO%EBHRIZ, Teruya (2007: 319)iC
“typically derived from verbs” & EAN TV 5 L 912, HAWIZITERIN HIRAE LT
HLOTHD, TmexiE, MEZE-T) @ [LkoT) 2 TZOTHEIZHONT] O
[T BZiuzhi=5,

£, RAERZRBRTHH0L LT, AL BERALIMNID 2 VD
DEEET, [ZhFETTEORREOEENE—o EFERIZA T
(TEN&RIR] ) 72&Mdh5, &biz, [ERICAZAHRNIAD B LHER
Tl ([Z=nA—=n]) nof-BEFRE. ZLT [FhZLTH, 04T
U 3R EHE (THIRIR] ) L5 RBFERLH B, BIEIC,
(A% B2 ZI5 5] ([EIRIR] ) Ok dHic, BEERSZFOE R
MERIZRSTWAEELH D,
AAGBORRBEROFEFRLTNE AR AERIIU LD L S ITE LB T LR
T&?3, UL, EEDOT 7 X MO MCRINERZ 2 BET 2 DIHE 1
RV, EWVWODH, K2 DVAT AMIESWVTERICT 7 X Mt EiTd &,
EDERNBED feature IZHEINDINLRETH D, FNLIANC, YLER
PRRBRRODERDOD, HEIVTRNERRONBEERROH, HRNCE
BBENZNT-DTH A,
FiZE WRERZRBTAZL0OHHERL L TLTARE. ®EFM, BETE.
TEASERIRE, BIRANE., BB L WO ERELZ BTN, BTz 05 buAFARE. B
FIRE, EADOENENOIRE LR B SO REBAOIL. HERSCHFEL S
DT, EhZikE(Predicator) & LIz ATREM S 35D (A ARZEOREIIZBHEARE -
AR - ATFRHZ X > TRB AN B(Teruya 2007: 137)) ., [FRIFC, %EFAIT
AFHEODOITIENS, 4FLRREC. B5EROFEELH S, Bt 3|2,
WRERE., BEER, i, 203 >OERBARETRVBINRZNDTHS, &K
ik, 29 LRIz L, COL I REAEZRRERL LTRET S M. —F
OEEFRRT DL AL T3S,

2. RVER Lo

E9, RRBER EHOBNZHOWVTIE, BINEO10) TR -7, AEHTIE. 20
NEZMHIZE LD, BIEiTAZLIIC, WREXREZART1ERTHAHE
BN, BFNOIRE L-BEBRAN S Z ENFEFITEW, HlzT (D0
XD 2T, ZBLDREVPBIo72] ICRONB [~%HHT] EVnHLH
REBUL, Matter DIRINERZBRHTHLE2LNS, LML, [HoT) &
WO TR E BIZRIEICR . D0 T, fE. DINEOR Y 2#H <o T,

15
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FhrbHIcHENS] Tk, H<oTH ik THC3E) ey HEfazPLE L
BREE LTHiZ DL o TWBEEXDBND, 29 Lz, RRERLHOEREL Y
DL HITHETT B, &) Z T, BIIR00)TiX IBFROELICET 5T
2N B2V OMRE LI, i b(grammaticalization) & W H DX, (%] DX
HekBhE L (D2 Tl DX IRBFFNRL 22T, [E2HHT] EVH—
SOBFED X H51Ti3T- b L3 IR BBRREET,

FOTAIDHH 20T MBI TB, —oik. £ DBIEE L BiEEDRIC
B AIBBATERN, LWHITRITHD, ThHbL, [ZORIXEDS-
Ty e, [20HIELBE2LHHT] LRV, [HOFL ZHJL
ST 1T TBTOED #<BHo2H-T) Vi3, Zhik #iEE E2H<o
T Ty MIAoTIEELTLESTWADT, b IREHE - MEAND
TEMTERNWILEEELTWS, Zo81k. BF0EEEEZLNS LW
53572 NG, [ZOBHXEDHSHT IV, TBToEY 2H<HT) X
Wi 5, Zhit. BESTECETICEEFER L TOWARAIE. BELEYEE
LY LT, ZOARIZHONTRY L TEEIN, TANRTERVLOI, R
DIE LU CTHRBRAL Y, KREFEEOL 2TWDLEARTRE, LWVWHIHLOD
ThHd, =9 LE—EDT A FT, HRRERROHLLWEIZOWTIE, &
AEEHMTAZ LB TES,

3. WRER L B EEROEN

AEHSIL. RIRESE L BEEROEVOBHRECTRVEEICONTE RV,
Teruya (2007: 318-319) Tid, BZEERLKRER L ZOL I IZKFIL TS :

- BEERIT. AFHCEREIND, FIXE TKERB) 2 WE) REPBE

ERLLToENn5,

- RIRERIT. AFRHAVIEREAGTRRINDG, AFHTRRINS
BB HER LEENICIITD LT, LFBHICKEEED 2] R T~] 3
Wb DT B,

>F Y AAE T, ATFHIBE5ER L LTRETIHADIRRERL LT
ETAESLH D, DD Teuya 13, BEEHR L RNERLEEFOERT
RALTWD, 9%, ] (%] NZ] Ao TWBH00LEBEERL
L. ®kimERE. Nz o) TET) [T T~ REBEDKLD, LT
W3, ZZIZETFLRTHROLA, Tkh) &) bREREEZ < DEBENT
AhbnaESS, ZDLHZ, M) HBHERLRRERLEHDLLOLD
BB L LTETBA TV,

LALZ 2T, AYICKRIFA TS EER LRREZENRRDTONDD, L)
BEMRHTL 3, ZZICBETAREII32HY. —2BiE, A% 1) B
HATLBEERICEXAFNRHDZ L, ZoBITHIZ, A% 1) THRKR
BERIZE2ZPM8HBZ L, Z2BIR. 1K) HBE5ERLVRREBRLERTS
LENTWAED, ELoHiTT308# LW L THD, UTTID=2D
REZIEIC R TV,

16
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31 (3% -i2] PATHLBEEREXDH

E9. 3% Z) PATHLBEERICBZI02 R THD, [@iRE
I EhTz) (Teruya 2007: 287) & W o 7=BlicAbNA L oIz, Nz IIB5EE,
E<IZ Agent ZRTIENH BN, 1FEALREENRD EMRREIZL-THES
izl © NZXo>Ty IIRTEROEHEZ L D & Means DRIRER L LTHEIL
TLED, LML, ZOBEERLITLALFUMIES L O%EBFAENT Agent &
LTHITBRETIIRVNEHE LI DN,

FERIZ, TRBRICT V¥ M) HIFHO TKERIZ) 1% Client (Beneficiary)?
BEERL L THOWINEMR, FOEWRD (KWL S LYY FEES | O [k
BR22D ) 1% Separation DIRER TH D, I/ Beneficiary TIXA2V\D7= 5
¥ AN

FEROFIE LTIENIZ, TMIIEBRIZETW3] 2 M <IitRx 5] o
MEEBUC) R [ =12) A3 Value DBEERTHADIIR L. Mg L BT
W) R I ~<=DESIZRZD] @ TBEE) [V<nkdiz) MKinESE
THHZ L, MEILERIZI B E] O [HI5I2) 2 Ground DEEESE /DI
LU, MEIZRICOWT ERICHLT) 5330 (BRRERTHD, &
BHD, ZOEIZ, B%& 2] TRLTHLBEERELIZEALRICITI-S
& & LTV AREFREOFIITE,

32 I3 - % - 12) THRRERIZE L 56

Wiz, 125« % - 12) THRABERICEZ 302 R<h3, BEBED (%) 1
B4 RS EERERABTIN, ZDO L, Scope #FRbOTEVIMELH B,
Scope &5 DI, ergative 72 R 5% T 5 & Range D= & T, [BHE Process DR
ERITRVEREOL D RbDOTHS, Fliid, BABELATORY MEE
TEYVIBE72) (Teruya 2007: 316)D LRPDERE ] HNZiUCHi=58, IFLAL
FCET, TZ0oRIIRELTEBROTZRETHOEDOES9 2 ( [EI%
IRL) WO BIRHB, Z0 IFEFOHB%E] 1 Scope 2DIEB 57y, RHDER
2], Db TEYAES] MBEHBLTVER, BEODEZ] I3
IEHBTIZRY,  [BFRIZL D6, M TEE THV=00) LD
Condition @ T{LX 53¢ Concession DIRIREFR L B x 3,

ZLTHIE L BEOPRICHZHD0N, ERIBROPE2 - ETHNTE
2] DEIRBITHD, ZHUIEBRIARN - TBROF) 2075, R
IZ TRICHBEHLLT ] LW HIEROA-TEY, WRERIZLED, —0k iz,
M%) THORAERLIFFRACII 02 LTV AER LSS,

33 Miz) OHHT

BREIZ, T 2EDOLIEHTTEH. EWHBEEZR AV, NI2) i
BEERLRRERLED T, FEILALERLERT 3018V GRS, UL
TIXEDEMHITHD (FEIAIZ ergative 72888E) -
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+ Participant: Actor (Agent)
D [TLRIZbBRbhA]IZ &/ (FROL-IE] )

* Participant: Sensor
®) [BF b B HEDRNLELSTL AYLFEXL LA, ZOKIZITES 2
LOEY Lo TREUBhT=Mb Ly, (7t —n])

» Participant: Phenomenon

©) [ZR25ORBEOEE A ShRE I W ([72rA—1])

* Participant: Token
(10) ZORR L 2R3E< DOIXEA B OFIZ/2 532 (Teruya 2007: 271)

+ Participant: Client (Beneficiary)
(1) BRIIBIZAEE > TR o7 (Teruya 2007: 303)

+ Circumstance: Location
(12) BRIz LB L. “AEAELE—IWANBLELEE S ([HR
Rl 1 HOHROENBEECE L ETHOEMEZ... ([7=rt—n])

ok diz, NZ) IEBEFEICHERENSLL . 0B, EolgEx BB L Tw
BONEKD T ENREV, KT, RWRERLRONBEERZONLEV ) KTE-&
D LARWHIIILATTHS

(i) Participant: Client %> Circumstance: Cause: Purpose 7>
(13) [ERTDPHFE I HIZZRTISRTET 3] FE L LT[EZROT Y
Tz & D ALK D L IEBICEEL v, ([7=2—0])

(14) To L A[[[[FDOBIZEEMN BNA % DEBRRLE OFES A Z LIS
EEBINTVWS, ( TEIZRIK] )

(i) Participant: Carrier %> Circumstance: Location: Spatial: Rest: Static 7>
(15) 2—8 v HERTITE 5V I REBENHNT,  ( THIRIR] )

(iii) Participant: Phenomenon 7> Circumstance: Location 2>
(16) A=ZBO$FZI5 N5, (THIRIR] )

(17) BEBETFTMIODH Y 2D TR, ([Z=r2—A])
(18) [[EEDOEH Y 2D CYERLRA>TWBNED... ([TZ=rA—

nl)
FF.60) 1 MR be 7 —Bb5hiz) # Client-Goal-Process) & 73S i

18
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HILEEZD L, Client IZHBEX2H, (L. BEKEHIZ L0=HIZ] &
RIEKREEZ DL, Pupose 2ROTRIAER L LEXOND, FHRIZ, (i) 1X
TEAIIREAEVY) A5 [Carrer-Ground-Attribute] & 9Hr&hdZ L E#ELB L,
Camier £ HE 2 650, HET M) T NiKx) THAHDT, Bk
ROTRABERL B LD, (iii)iIB5EHED Phenomenon 72D, RLERH
EOFITEH, ZhoidT~T, BEPEES (5ihhsd) (OHyZie) [RA
5] EVIILDENEERDLTWSD, [FUIHEIZH < (Sensor-Phenomenon-
Process] &[] U C. Phenomenon & L THfrd_& L bEZHNhA L, R,
OB T81ad) TodY Zie) BFFERDLLIRRELETHE L O TE B,

Ul BI3FHDONELDETDE, UTHRRER LS 5ERICE >bAMES
ThHb:

c D& -0 PATHBEEROEARHD LEZONS

« %2 THRBERDOBRERH B LELOND

« N2y IRRRER S EERHHBIHSEE LU

ZDZ i, BREICHEEQRI) THEK I TWS, MR TIL, BBHEOEE)S
BEBERLERTIRALORHBIC, BEER L RIREROBSHEIC OV T bk~
bBATW3 :

(FREIZRIT D) VAT I v 7 NETIHRIREE L B 5 OERBERRET
[..]. BREDRE. TOENARTIIRY, (ZBOME Y B\
LTWTZ& 2V, ) ZRISIAT, RfED Th | 175 - REEOK
SHEHERETS 7] | BEZEHTS W5 AL E5HEK
ERELTWD LBADEANE L DD, %5 72HUT Teruya (2006)D &
ITBEELRAERO VAT LARHRENT B L E ) bzl
7<%, (p72)

ULDE ) lelkrlor—2 % 20085 L. WREROREICIL. BiEOWTIC
BRORWVHBRERKLETH D, L\VE25, T IIMCED L S 2 BIE S FTAE
ROD, FNERETEZIV,

4. RAER L BEEROHGIE

ZTOHRREERZEZBIZHT=YD . TbZ b, SFT ORAZIC L ARREER L 137
ATHHNZEHERR LT\, Halliday and Matthiessen (2004: 260-261)iZi%. A5
(from above), T2>5(from below), F Y H>5(from around), &5 3 SOEAN
LHIRABROBFHERE L O LN TVD, ZD 3 SOBAH S DR F(three
perspectives)id, SFT D& X IERPEEHAL, RETIDIEDLhBRFT
3,

T, [EPG) V) OIEERNICEELRAT 3R TH D, RiRERL
WO DI, FERRYIZIE, VWo - LT RE LS WH THIT A L 5 ARREA
ERbDTLINTWS,
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WIZ TEDY D] LW ) DIIOEEV AT AL DL Y TEORMEE RS
RAETHD, AT ATLLR &, RUERIIFNFEI(Adjunct) & map 33,
2F Y, FEE(Subject) M E(Complement)D & 5 IZITEFEZ RN ARWVERIRR
BERRDOTHD, Li=hH-oT, Halliday and Matthiessen (¥, FlZiLby~L W5 E
Fx. TBINhB LIS EERTRDL Agent &£ LTHT S, #ilxiE, He
was beaten by her. @ by her X, REBIBIZE &A% 5 & She beathim. & FFEIT/eh
BDT, RRERTIINLKBSEERL LTHMTS, —F., RIL by~TH, £
FITNARVWE E X Means DRIAEFR L L THWT DL LTW5, FilziT, He
was beaten by astick. &\ V9 & &%, BIIH TTRETH- T, BEEREIZLT
EVAZ B ENRTERVDT, RIRERE LTHHT 3,

ETREIZ. TThd) EWVWHDE, Z0ERZAEBTIHORMAMNLENI R
FT, BEOBRSIE. BEERBLTFRCTERINAOIIR L, KIRERIIE
FEDRTERAMTREREIND LW IIE- &Y LEREH S, 25 LIERBRFE
1. bHbAAEEICL - TR, AABIKZNEEHTIHH I LTS
2y, BEICR L 9IC. BAEORNESR T4 AR - %\ - BhE8E - A
B - BB Uik e REFTHREIN D,

TD3ODBEDI L, [Ebynn) R TRLLERTLZNDH,
LWVWHDIE., BABORREZSLEZE2S L THLEEREHRELEZOND, LW
Db, FHELIRKIREFE LV D DT, Halliday & Matthiessen (2004: 176)? Figure
54 IRENTWA XS, BEERI Y LZOEHOBRRBRIIHT B 5D L
MEJY, OF Y BDH(peripheral) 2B L LBESIT b TWVWD, &) T &I,
HABNCRTH. TO LD REDHRERITRY L VORLIZRBRV, 2DFY
FEIRNRRWEWI Z IR B,

PUEDZ bwstx. [EERhDD) 2EROHMHEL LTRETD L, T
LA THoTH, ZTHhRBEERTILLITRAERTHD, &I %S
M TE B EMBB, FlZIE, 3.1 HiTRE I~k ->T) Ofilik, B

(28« & + 12) TRV DIZHABRICRRER LT L TLEE 5 758,

(19) EF TOIEFRZUIE > TREShTWS, ([7=AA—1])
vy X5 Rl
(20) ZNDBEF TOIEFEZREL TV,

LEBIT R LM TEBDT, i3V S5 EHR (Participant: Actor (Agen)) & LT
BHRELWVZRB, L, AL [XoT) TH,

1) EQBOBRENRRBUC L > TEHMORITE DN BN, ([T=1
A=])

&S X5 apilix,
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(22) *EDBDETERNRZRED. .. 2O HEH M

LIIEARVDT, ZHUTRIESR(Circumstance: Manner: Means) & 725, %Y,
[KoT) BOFIERATHBEER, HBHVIDRRER, Lo Loz, Wi
X o TDHZDHZITIITE RN EWNL B,

FHRIZ, [~ 0] Ofilix., TXEELL7LVEY bS] % (KBRS LE
YIEBPND] LEEICTHIILNTEDZNT, RiTY BE5EHK(Participant:
Client (Beneficiary)) b\ 2.5, 7272L. TADRB Y T2 H<) O X5 RBEIE
(RBY rITEHBNZ] LIEIEDRVOT, RtV R i%ER(Circumstance:
[...]: Separation) LV kW 2 B,

K, 33 HiTRE I, NiZ) TREREATWTREERRITEREI Y
BUREE Lo T=flE, ZDFT R MIFTHRS,

(23) L LA[FOBICHENR B NAX DRBRPLEFDOEBSF 12 iz
TEBh T3, ( TEIRIR] )
* [P OBIZHERDNAX DEBRREDBRRESA I 12 B2 EMN
LT3,

ZOBIITERDO L DIZIIEV D2 b, RiI) B E5EHR Client Tl3i2< .
IRIER Purpose &V 25, FHEIZ, LUTFD 2 Filb FTEROL S IZIZEV D2 bh
20N

) A2 TR OTZEZIZEIND, ([ZzA2—1])
*2IBALEFL,

@25) BHZRASTWD ([TZ=nr—])
MERRALN TS

o T, 5IZEB 5 Phenomenon & HBE K S7-28, LT RIRESE (L4
i% Reason, F#id Direction %) 75&\ 2 3,

TeREURIRE LTHBITE 2V DM 3. 28R %] 2454THTHS,
ZTHITHKIRERTL D12, BEERD Scope HMRIRERNH SO LV \DIERH,
OV BNILUT DL S IZHICEFIANRNS, TRORRER LD Z &
IZ2oTLES

(26) Z DRRIIRT L THEEOP EBUE TRV = D725 55 ( FEISIR] )
*Z DRRIERT L TEBROT ARG THIN=DFE A5

Q7 BIREROPE - ZFTHWTE -
*BREOFNZ ZETHIZ (X-T) HBavhv T
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(28) HREHEIIRPORE EEHE TR BE T
*RPOFPESETRHEFIEIC (XoT) BYVBE LN

ZhiE, FHELIEICTEINE I NEWHIHBERBEBRRY 20h, H5D
VN Scope iXBIEAM (%] THOoTHRMER L UL THR I R&20h, E75HEHR
DOWPIENE T ATH D,

5. (3% (2] PATHLHDONLE/THHH

BRI, Thb0—EDORAENOIRE LI-ERAL LT, BAETE. M-
% 1) DAOBBAB OV TVAICHELLTEEL LTHREL TS K
HEZBERNBNERHETOND, FHOVOERIL, SEERE L THNT
REBROEB I, LLTHFITHS :

+ Circumstance: Role: Guise 7> Participant: Token 2>
29) [[ERLSMZ AN =TS D & LTI < OAKERRGHTER) L i
RABNREAHET,  (TEIZIR] )

- Circumstance: Angle: Viewpoint 7> Participant: Actor 7>
BOEL HIZLTYH, EXROBEDHEDRIHEHADOPIHHH I E.
[Fo & ARz EBTESDL, ( TEIRIR] )

« Circumstance: Matter 7> Participant: Token 7>

Gl ZhIBEE LLABETHY ., TN DLDHENTIDF LTI
LTh, YBOFPEICHDNDbDE, ([Z7=A2—1])

+ Circumstance: Angle: Source 7> Participant: Sayer 7>
(32) Al & o TR E RBERO—BTIIAe o7 & I, ([7xr A
—n])

« Circumstance: Manner: Order 7> Participant: Sayer 7>
(33) ETADEDLEEY AN T B, ([Z=A2A—=])

([FRUSMTHEINIZN b D & LTL REATET) LD K5 260, %E
M & LT) THAM, Zh# Circumstance: Role: Guise &5 DA, Fht
H[FNLSTHED NI b D) A a—)v TRWH] THD72, Participant:
Token ELIEXBDM, EWHRETHS, FHRIZ, NEIHIZLTH..ADTL
NTEB| OFE, BEFIZ NCLTH) THaIH, BHbHMC TAS) BifEet
HEEN NFEL B) THD,

THhHOERIL. TETF;hdh) LW TR MINTBLENT. £bEDH
FONHLEEOLHITHEL TS, FOATIE, TRNTSEERLEIZ LY
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AEETHDNB, £bEd, ThHDERY, ERIOHARNCEREL LTHR-TE
VW, BRERTIRBALATRY, BRAICESDBZ I Vo EDn L H i
&5 Db, SRS ORDIFROLERS D,

6. BbYIZ
LED X 51z, EFERHEMELENZVDN, P LLEES T, BAEOSE
E?@ﬁ/XTALOngzéwu UTD3RTHD :
Teruya 2007)RE LI b DL Y bR T ADBEIRBAE,
% feature % BT AIEERONY =—3 3 UBE, BEICIE, 45
i - REWA) - BEE - BEEE - AR - B, Chhik, B
D (REFM - SR - BRFANR Y, BiF - WEFAZ S LD) hoBE
FRITAWH D (BRERERCAFRL Y. AFESTLLD) ITETRS,
BIFEIORITRRER L S EERORNELTLL—HLARAWVWEEZI LN
BHIBZ, 2FY (A% 2] TRUONLLTLULRRERETH B L,
(A3« & «1Z) EhDMTEEERRE, LWV O OWTIIRMY ST/ 72V FTREMA
»H5,
L2 L, &EORICEAL, R TRBIOHBIESE LT IEEIRNDD B
LBRDD, SHRIOCRDIREEEHEBLETH S,

BE
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The Kyoto Grammar = & % BhEhZE & D
BIEEA P TOSH
An Analysis of Auxiliary Groups within Transitivity in the
Kyoto Grammar

2 3:: 0
Toru Fujita
RS KRFERER
Doshisha University, Graduate School

Abstract

This paper discusses the status of copular verbs in Japanese within the framework of
Systemic Functional Linguistics. It has been argued that Processes can be realised by
not only verbs but also adjectives in Japanese, which by no means should be the
only potential for Processes. It is said that Japanese expressions can be predicated by
copulae, whose definition has not been clarified. In this connection, this paper
considers a group of morphemes dearu to be the sole candidate for Japanese copula,
which can be also accompanied by various expressions that designate interpersonal
meaning and may be ellipted. This treatment enables Japanese expressions to be
analysed separately between the three metafunctions and renders the functional
analyses more consistent according to the ideational meaning that the copular
element has.

1. IT®»IT

BRI R RES B (SFL)O B 4 TiX, BLAAREARAY A & #EE (ideational
metafunction) Z RE4 2 #iE & L T, BEEK (transitivity structure)dSd 3 & &
N TS, $IZ, Halliday and Matthiessen (2004)IZ & 2 HEOH S TiL. @
AR OB TR T (Process) NI A DB AR ERICBED I ERTH 5
EEZDNTVWS, ZOBEPHEEIZ. ERIIEMN (lexicogrammar) 72 8 A >
DITEICENFE (B) ITXoTEREhBLLTWS, 9%V, SFLICL 3%E
DT T, HOPOBFANPESHMBEHIBROREICES PboTWB LS
Z2 %,

#HoT, BABOR/ITIX, 4T L HEXEOHETH 8T 1728. 8
BRI OBEEEZ B > TS LIZE 2R\, SFL DR %4 % AV 7= the Kyoto
Grammar IZ X 2 BAFESITTIE. B ARZEOHAFCH AR bi@R b L
LTHHTT % 2 & 2338 & h(Tatsuki, 2004), & HiEEH35% L 18 5 B3 (process
type) bik4 RFREMEZ EATWAH L E 425 (M, 2008),

ARTI BERECHEHEBTESSS TN TR L EZEI LN AREE O L.
FIZaPa FWREBEREZRTREAODWNERL D, HEOOH TIL. be B3
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PREALEBRERL LT, TOMICZEEHELBHFALBEFREARE
(relational process) xR & tfra T %,

L2 L., BAREBTIIBFEPEATA L Wol-fEBOPIZ, 1o & Y & be BiF]
IS T RABMERETIZLITHLL, ZOMOERICL-Tata K
REEEARLTWSELEEZONS, £FZC, BFET IX=Y] LWV EKE
FRTEBHEOTEEEEX, FOXIINTTH L. BaER. A, 772
FMEREVWIZEDDA XKL SHEL T, BEME2F--RBHEZMA3Z &
NTEAENLWVWI)EAIZERTD, TOLET, ZOXHREBWREXRTEIFE. B
BE. AL CBEE TR LHORKEN, [THD) LWV IBELRERICIRH
THERBETHD LHWT 5,

TRIC R Y Bk, BAHRABEZFEON, HHVITRARBEELY R
TONEND) B THREMRSTRLZENTI R 27 [TF] OL I RKRHA
b, FIZTE &(politeness) & WV ) S ARIBREZHEIBERTHLI LN TH
EMTE B,

FTRETIL. BAREOBRIER L RV EIEREBEB TS, VT,
a2 SHREREBORBAOOTERAZ LD, BXRBEBTa270EK
PETIORBREBEB TS, 25 LEREAN, BB AF#ELTIT
F—DBE®RERLTNDEVWHIZLEAHTL, [THD] LV BEE L BFED
LD RERI B2 P& L2t 21T D,

(Thd| OWERYRD L., MEBICE—OEFR L LT BhE] < I8
IRV, KR TR SHARBRERERETAEDIAVLON DS
SERNERY BRI 28R E L THETIERELTHNT S, Z
D [ ThHa] ICiE. XEHIZEBFALBFARES T TS, 25 LEERD
MABEShEN, 2L LTarasWERLRET I REPEME L THEE
T AESICE AR ABFARLEHATIIRVENLRERE LTHHT 5, £, IT
b5 PAcENRD (2] R [T Lok araF i LTatich
BrLbdhor=RKBIL, a¥2TFDOLOTIIRL ITHD) ITHFREL T
ABB®RRT 7 X MERBBEKREZ2RTERTHD LA T 5,

WM BNIT, BFRLHATERENTHWS (THDH] LWVIERD,
ZFOBEYZ 25 LKL LTERPEROKELTHIERTHHLEXD.
ZFOI=%. BAKRN A Ziiey BH T 3 BBHR Tk, FRIGEMII—
OEREZER L TWA LTI ENTES, ZOLDIZARTIE., BaE
EFHOMENS, (Thd] 2—2ODFLFoataTHERLARZLT,
ZOBBRDEEE L TOBERED LS ICERINTWAIDONEEET S,

2. BATEDOBR PR

AXZEOBEEREOWT IR, EIV-ERNBERPERL LT
S ENBRENEZALNITTEHLENH S, Halliday and Matthiessen (2004:
176-17T & BEEFEOHH TiX, @R PEHITABOITIIBFAFHICL>TR
BXhai LT3, FD7=% Eggins (2004: 240)TlX. All the other things
would have been minute. ¥ \» D i Twould have been] AEBHPEI L L TH
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BTaEatrL T3,

BEPEZEHOBEIL. SiTRIN B, TRLLESHRNEROEE
Ry ERT -0, FEEE T/ i(minor clause) LA DERIZAT S D> DT TR
ONHBETH D, BETEMOBIELBDRVIRY X, BEEBROSHTA
BT, FORRZOHITEREZ2RIT, BAOBRBEREF- 2V
WOGHIZZR2>TLE D, LI L, ZOEIREHEDOHRT, F7 R MEFERL
TeedBL, ZODAFBEDO—DERWZT IR MR- T, BiEIZLS
ENREEFARARIZLTLE ),

KETIX, TOBEELOHNILBFEALFRVEIL, FEXEMR S
DEHpEIND, EEOERL, 2ToHICBRPEZBLE S BFEN i -
TWBEREZRVAL LRV, EEOHDIZEALITITIEEIIRD4
i L IR DEFR Lo TERY, TORRLE L CGREPEENARENT
WHEEZ 5,

TR LT, BAREOINE TR, UE LRI T85] & MEZh Ty
HEEN, BEOLIILHRPXNDP THHEANDERTHA LITEL RV, 22
TEIBFLIE. AREAC—BRERIRREINIFER2ERFATH S,
AAETIE., BFE2AVTE L, T2 FOBR T LEEREBESEY 42
ENRTED, FlziE,

(1) SBIFEV,

EWVIRBOPITIE, BFII R EEANAVLNATWAY, #@YikarT
JAFMTELAWNEIRBEYRRBR L R2BZ L3RV, ZOAD D, Tatsuki
(2004)% 1L U &9 3 the Kyoto Grammar Tit, BAZEBDHEFANMRIEL LT
FEONDHEEITIE, BEPEHOBELE) Z LN TER Lo LTVAE,
TOHIIZE - T, BAET 7 2 b TR, BIFIC L S TICIBRDEE % 00
THIENTE, BFANSBEREREBEBROBERONITIZTOVWTLHEDE
RTEHRZNVEWS ZENERX S,

7elZL. BABEOGAEREREZ O T31Ih1-> T, HilicBiEFE L BARAD
DB, BEPEMOBELZHES LW I/ TRA+OTHBIEES>ZLHT
&5, BlAIE. QaDORBIL., ZTOREIZ [HB] L HBFEEAVTIEW
B8, (3] LWHBFED [(EADR) FELTWS] LW EKRTHL
LR TWBEDLIT TRV, £, @b-o)IRE L., BFEICY-3RBER N
ROD, —fRAICIESBOONARBETHD LEZOND,

(2) a. BHRIWETHD, (HEHEE [FHIETHB))
b. HIITKERTZ,
c. FDABNIEFTT,

(Qac)DREBUL, BHERa VT I/ X M eBERT L L, —BOICRE T2 - L
NTED, TORNL, TNOLORBE—RIFNNRBERFETHB LT
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BOFAZLIZELWERBDNhE, #HiZQRa)lX, EEFHANE L=/
2L LTI AONTVWBREVWELTHY, BBz T IR+ e
BEYFICEMTHWONAZ L LAETH B,

A TIE, Qa0 DL HIRFRE—EL Taa FTHRE LFEY, BEHER
DWEITH, D Z2BEL T, ZETRR-GFH L HEALBEPEH LTS
SITMZ T, BbhiEoavraTWRBLRAVWTON T2 HER L 3,
Thick v, BREBRO S L AEHEE@mood structure), I REH 1E (theme
structure) DT & ZHARBIZITO ¢ M TE B LEEX BN S,

3. a2 THRBE

AEF T, AIEIQR)D L > RBERFEO L 2 FHRBADKEE BT, KFE
TN - B%RE2FHORBE L HEMNBTS, FL T, BEAEData
THRBEBEZHRAEREZHFLEILOTHE VW) RE2ERT S,

ZHZ HHlHiRa-c) DL I a2 THREADHKEZ T LHAH L. ()EFEHE
BRZRE DT INZREHFACHERALFLR, ()T 7 A FOFTHIL
LTW3, (i)BHERCE—ME2ET. (VBFROREKLTRREATWS
WHIZENEZDB,

F9. (OITOWVTIL, BIEIICERLNTWS & 5 REFCHEAEFNRERD
FIZAVWSLNRT, BEPERE LTHHELTHWARWI LIIRBETHS, =
NiZkoT, < & HEMIZEH L TWABIFICHEAFRLSIT T, BARED
2TOEBRPERERMATEL LIIROLNEVWI ZENERD, BETH
i, BAREIZIIRE LBFEPCHAEFEZ AV, BB EREY RET 5
BEIIEORBRFEMEDLoTWVWBLEIZ LN TE S,

o, (DI 2 THRENRT 7 2 FORTHMIL LTV S LiX, fho#ssy
IR, BASER. A, T7RAMERLEWI ZSDERERT L
BTEBREEHEET, HIxIE, the Kyoto Grammar DA THRBEIN TV S
{532 = v b(communicative unit)yDHTix, A—FF7—<DT 7 X M
FREIERIZE B LA2THIiZER © & W B Ei(quasi-clause) 23 F1E LG 5 B3
(8E3%, 2000) . BBQ)ORBULBE OBR EE O XL 5 REOKIKITRZITT.
HBMTT 7R MOFIZENER LELXBNS,

25 LERBEAG)BHRPR -2 HT L1, fliERa)lc oW\ Tik IE3E)

EWVHIHLOR ] LWOHRIZBTHIEVWIREEZRLEZY, )DL
) LWOHBTHERRENDEEN TKER) LR—DOFEEZELEZV LN
H3Z EERLTNVWS,

B DOGV)BIFRIOZITEK SRV EWV ) O, EBEOEIE THRCHEEFANE
PNBZEBRBVMIEIZ, BIFAEBFANEA LR (2a; [THD]) PH
MOBIEIE (2bc; [75), TTT ) REBAVLNTNERZ LEREBLTWS,
“honFRRIL, L3 L HBEIFECERFE L W ERXBEAENICRHL TS
LIXEZRV, LALEARTIZ. ZhbonRENLE L TROBSERHE
RIZEB L, a2 IMKRBLE LTHE—WaraIBRBRIhTWD 7
Wb,
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IHOLabaFMREZEBICBERID L. ThEMELE LT3k s 2o
BEZONZH, BRLEMRRIIKROLI R LOBELZOND

(3) a. lamacat.
b. Imightbe a cat.

OB, WD L SIZbe 2B LMY PERPZHRHE LTHHINS :

am
! might be acat.
Carrier Process Attribute

REBED be IIBFADO—FETH - T, BHRERAERZREZE > TV 323, %8
72 (relational process) % R B P EE & IR X T 3, Halliday and
Matthiessen (2004: 214)i. be Bhga & BFRBRIZ OV T, KD & HITBRT W
5.

the verbs that occur most frequently as the Process of a ‘relational’ clause
are be and have [...] the ‘copula’ or ‘copular verb’ of traditional grammar.

DED | be lEHMIC a2 THFA L TN TNAILDTIZIH S, 2=
FRAV2FBHFL W) AEBEZDOL DI ENTGELRTLOTH- T,
SFL DI K 2 BRECEABRPEBER L TVB LD TIIRY, 2T,
A2 FEFEOBEIZER LI-BEIiT, #iodh CHRER LV S BERA S
BRI 8L FO L WS Z L ME LB,

DX, FETH a2 7 2HAW-RENEGRERY2ERT LW AR
BURAS RSN TS, Lo T, AARED I 2 SHREDOHITIZB N TE.
ZOEWRIZER LTEAHEBRNA SBEEDBANL, PN TALERD S &
Zxbh3,

ZI T, BERFEDO A 2 FHRBEOBESHERHNEIRIZOVT, @b)ICAW
ERTWBIE | OBENLERT S, SEFMICERT D L. — Bz T7]
X, ZAFAAPBRETHDZLE2RTTHLEVIKEEZL>TVEDT, at’
2a7MTHD) (a2 [EFFREHM]) L5bh3, -, fEEMk
EETIX. —BRWIC TWEDBEIFE) CEEXAESERENR B2/R))) L4535
BAMNE,

B—DOEED, [aaTFH) THBEEW EIZHOWTIE, XE@Y —HD
BEEROBERERE, R—ThHdL VI I L 2RTHERH L LERTX
Do, TN, Rb)DBEEBRMERIZ, TdHh) & KR BR—DHLD%
BRLTWALEWVWIZEERLTVWARLEEZLND, 25 LIBEEND (7]
ERWTIE, a2 5WRAOF CHREBPHME LTONT 2R ERXNE
FELRWEEDbh 3,
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F-FEFC, [77) CIRREOE®RMBHL > TWH eI ERIN TS,
MEEBMET R EVI LT, FHFOLHEBEL LT, MERERLRLOT
HBEWIZLEEXETELVWIBKRTHEEELBLND, #-T, WIED
BN SDIL, X2 L Z D@V THD) LWVWIEORARNERL L DL X
bhd,

TOZEEBRETHLEERDOEETIL, (5] WO BBERa 2 TR
BRIZHY T3 BSHBOERE, SANEKRTHIWET S L\ I LI
BESFERTHILWITLNEZLD, DI ELIT—RTHE, =D2DA
ZEBENRIRICEBR T 25, SFL DEXRARFE L LESL., ZORIC
BhIU 2ot bExL b,

LAL., ZOFEFT T, BARBE—-RIZa L2 THRREAHTTH L. (2b)
PUSANTIIRD & 5 REEBEL, SIOBAMEEZFE O I ENELIR->TL
9 .

() BEPEBIILDOLIICERINDON

(i) BREIEOLIIZHHENZOM

(i) 2 B2 THRBUTIIEICHANEERIE S OH
FROIZHONWT, 7] W) ERPBRPEZEICU LT TDE, £O
TRLTHARTPEERTHI LWVWISIE2ITI> 2 LIt d, flxiE, Qa)d
(BHIIETHBIDOTTHD ) RDOIRREFIKROLIIEHELZOND

2y a. BEIWETHS,

4 a. BT,
b. EEIWEHM L Lz,
c. TIEIMEIEL,
d. ZEHIWTHLET,
e. EIIIWTT,

(a)B & Uda-e) TR HN TV A SR LNRIL. (B & ) 2R
—DHLOEEBLTWAD, LI IE# M M) LW BHEEZHFTTY
BEhONThNTHBLBbh3, LZA0, ZEEIAVWLRTWARES
TIEILRYERH-TWDS,
@OTAVWLNTVBERBRERN S THRICARPERTHD L5 ot
73t BASOBRIEHBOEBENRRERELZLOILR>TLE S, #l
z ¥, EECTERTEREZEORBFALPLLTIBFENTHD L HEL
WEETAZLNTEXEMN, BAEOHSIT, BFELEAFAL 7] L h
Lkl & THEE) & TThvEd] & MTFl &) LI EHICE
FRIZFIZE L2 THALT., Mi—MREREBRRHZLENELI RS,
HEBOBIRERY BEBRT 3 B8RTEM L UTHEE LES2EFITIL. be DA
IZ % . become, turn, remain. equal, signify. represent 72 £'(Eggins, 2004: 240-242).
EHOHFARRBENTVBDT, AILILTHILTEIEXFLHDIND
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Livigvy, LrL, ZBEWThLERBEREZE L TIWAR, £hth
BESTWB, LTV A —DBEN LUV TOESEROERT, B
be TEZX#MZOND L IR LOTIIRY, TOET, BAZEDOH|(4a-e)H5 0
THhHLF LB KERLTWVWT, DRV ERAEREE--TWVS L
WHZ L L, HREERIZLTWEEE RS,

TDT LR, DML EEST S, KEFETILEYE., BR25)@EMBRP
BIcAWOhZ L, BREZBRERLTVWB LW SIMNTIEETH B D, A
AFETILER PR L BEREBOMSEESERIC > TLE ), BEMIZIE,
(4a)D [72) R@b)D b L) BERRZEX TR LBREZETICEE
LT, (de-e) 2 A ¢ THEHOEABRI LBELAR L. ZhSNDORBRFIE
LAEERIZEV T I EANTEL oTLE S, FI2E. IBFIW/»L LA
RWRBHEERD ) Wi abaFHRBEEAVEZELTH, X368
BETEZEIEIRVWEELD, THV o AT, BEPERITLRLLE
BEzRTLEZADEEBODITEIIERY, POELSBERTERTH- T
BEZRETIONERRDIENEETHD LWIHBIERD B,

SHOIRLEERZMEL LT, Gi)DABRETONS, Thbb, [7F] ©
L5 ava THEREFORBLERIHI L T 5 &, @RV
IEEIZARIBLR, HIZED L D REF Y T 4 BNBEHMICAMEh ik
WEWSHIETH D, B2, EEOHFITIE, (3a)Tbe (am)BAVHNS L
I, HAREKRO ETHPEINRBRPEFOREANRHD, BN X ST
might 442 Z LIZ K> THAMEREZMHMTEZ &N TES, LL,
72 DEIICBEEROER L FANBERIBICHFEE TS LRDTL
EoL, HARERBPLTHARRERTHIZENH L 2B, FANE
R, HICEX VT ERAWTICRBAEERT 5 TaetE2 > 2 21X, Eggins
(2004: 17)BBR_TNB EHIZ, SEORT VU ¥ LVELTEERLEEZDS
na .

Paradoxically, however, it turns out that the more we say something is
certain, the less certain it is. If we are sure of something, we do not use
any modality, e.g. Henry James wrote ‘The Bostonians’.

Thus, the use of any modality at all, however strong it appears, makes
our proposition more tentative than it would be without any modality.

DEYD, HANEROEF VT 4 22 AVTIZREATIZ L2, BLEL
FOREBENBVLEWVWI ZLERTHETHD, FDH, ARETH I
Bl LWoltEF YT 4 DOBEKREEER, REAEY BT THEESSLET
HHLEZXSB,

ULEAEHTIZ, BAREO Y 2 THRRO—RAIEH LR, SFLIZX 3
FHEFTICHZ> TOMBEAER L, Z0Pizi, AARZBOBE DL
DERE. BERTZH L BROEFR. HANEK L OBDLY 2355, KETIL.
(CHD] LWVWIRBEREHRIC2FRKEAOHR LI LT, LROSHT
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ICEOD BB ERRER, JVESHER o otTeR AR D,

4. BRIEBELTO IThHB)

BTk, BEoavrva THRREZ, BERFE2AlICE-THBLE, Z0
PCLOERPZBEPEMEBZIEINEWV) Z MR, BARBOREENRST
KBWTEHERNBERZHHDDIZ LIIRDEEZLD, TITHAETIE, T
FEOBBPEROFELEE 2T, AXRBEOBBRPEZROF CTREBEOBFH
WCHBHEDIITEITI, AW TIE, [THB] LWVIHIRBEZHRLITEX
T, FRIAINT B3 Tl 285, BAF. BB L Wo BRI Mb o
TL3¢EL23, —RTB3LELREREANTERINTWHERD., EE
IZiX TTHhd] BEERLTWIERTHD LW BMARSITEITOZ LN
T& 3,

¥4, Halliday and Matthiessen (2004)23 53473 5 KFE DR PEIMORFE L
LT, B CRERIhTWAZ L, BEERLRDIATFCRBEHGETS
Tl BEBMPEHRTRIILARAEBFTONS, EBIZ, ataT EHETIN
% be @Az &i%, BFREREEL BR8P AR T 5285 (B) Th
BESFENTVWS, £, BLEERNRERBROEBFEN, XV T
AEEBLRV be BIFATHE L LA TED, 2OV o EERE LT,
AABEOSIICRBERBERPEEOWEELERT 5,

FZ T, HEOSITIZEH, the Kyoto Grammar DFFAA Tk, AAETIH
Rhgme U TBIETIERN, AABOBH, AAEOWEH. ITHB)
EWHIERTHD LT 5, TTHRFETIE., BFELFINIHHELEE
FEEINZHWE T, 77 X PhOMEL2ZE X HARCKREEVEKICH D
e, BEPERTHD ERAONG, iz, TTHD) IIFEED be ITHT
BEANRI2TELUTHIEL, R—ECBEL Vo @RBZR TS, Xt
ABHETHEIEF VT A 2REBRVESITT D, EHIZ, (2a,20)D (7]
RNTT) RED—RavraF oM TEEIRERD, [THD) OEREL
ST 5, UTIC. ASHORAEZET, thoBhBFETIZe<., &2 ITh
3] ZREFMZa 2T LTHHTITONTIERS,

ZHZFb, [ThHhD] LWHEFRE (77 2 1T T3 L TERNRER
LLTHIBE—0EMBIT. FABNERICETIEERE LS X5, BEITERR
=k iz, [75) IZWTEDBENEF L IZh TRY , BIETAR LW EF DV T 4
AT A8REER R, /2. [T ROWTH—RICTEI L RET 58
BFATHI LIEZON TS, FANBKRICRY BHDLEDLED%2 2
2V,

7. (THB] 1T LEROMOBIENEAR L AR DE T, PO ARIEL
2, EXYT 4 2M4MTBHILbTES, FlXE (THEIDE) LEHIEER
L=, [THADTYT) LTHEIZRLEVTBRZENRNTES, ZOXHICE
25&, @ORUV@D LD oaa FHRBIL. ROLSIZHHTHZ B
T&5:
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BH#HIT 2] THhd,
W TR

E W (T BD) 7;‘;:9;

BEE PR

T THBZDE] 2 TTHE30TT) LEI>RDYIZ, (7)) R T
) TRILABREZRRBZZELAEETHSD, LML, Z0HESL [ 21T
T BEEH ETHLRHANERELZTHEFAL LTHON L. BAaBRNE
RERTERTEZMII. BEhE TTHD (D)) LWVWIBSTHD L5
%,

A2 TERHETIZ, a2T70BRERTZENHBDIT, AASE|
Ro7eZ &ETIIRL, FTVEBPHAXY O TE &&§<®nmk%®m&
RBAZLENTEB,

SO, BEEBNARANEI ST LRV EBAIAERLOHNTH L, [HaE
Dbe, 77 AFED étre DX S, [HEHETB] &\ BHEFoBEIN
t=7kbrﬁméh6®m—&mrb6JU:t;7jfmm$kﬁﬂm
bR Tn3

:@:kﬁ\HK%Ffﬁ%éj%zﬁn?k¢6ﬁﬁ&%éﬁTéoE
FEDITHZ X (=T DO SF0FLBATLENEESLEVD) (E
5L (B D) LBHSNATWS, TR, [H3) &V EELRTHFMN
ZOWMAERLTNDLNIEANLYS, [Thd) #at25 L LTHV.
SFL O CIBBHFIZIRE L TR Z e RRYUTHE L Ebh 3,

E, [T+H3) LWIHIBROBEENORIERS . —EOBE PR
ELTHOMTHZLIZRBBEENZ S LRV, UL, SFL TiLi#ks
MIRTBREORY bz, EA2 Y THEEMIIELS . #HEMIZ TTha &
W5$&ﬁ—0®%%%&78%i58\é&EKE%&:&TH&wl5
wBbh b,

UEDRDG, [Tha) LWIHIERZELREONIY 2T L LTH., B
FREMOBELRRET AL T3 LNRYUTHELELZLND, F—H
CEREERT a2 T, T ITha) BAVLATEY., “hllso
ERIIBEBENBERUANDOBERICEICEFET A LD THE L/ EN S,
El, [ThH2) BT 7R MPTRANT, EBIN-L 5 REL+2- L
LABETHY . TORE ITHB) MM TVZBRESNE 7] 2 1T
T ELTRY, H7=hbIhdaraF e LTHELTWA LS IcEbh
P2HBELHD, LHLIDOEAL, 7] kb T THLHEDE®RERL. T
T RTEOBREZRT LD LW TE 3,

IDEIEHTTHL, (THD) 2E8LREADNDHL ITHD) »BEDH
BBE AT L. thBIBEECENETA & B S A ML DIBEA 5 R TRBUC b F)
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RAWETHLIHBHERTZLNTES, fIxiE, a2 FHVWER—H%T
2, BEIERT (R3] I b LRy EWHSEF VT BFRZ2H
MTBEIELT, kB H LRV EW) X S IZKIFDOFREM Z R~
BREZTHIENTES, bL, MbLhiewn] LWVHRBIZat =250
BEEriBdTnaHeE, —ROBFL a2 FRFUR2K WO M, i
Zarvaso hbLlhlkny) EEFYT o0 I L) 3 bICF
ELT, ZOHEEFNZITEIToTVB EWIEHEROTETILENEL
B

TOEIHNTBE, [THB) UANDOELN, Hiiata FHEKER
RT3 L3RV EELD, BEBRNEKRORDVIZ, HITEF VT4
DO CTRHANERZBERTEIHRANENVELEI LN TES, EL, 20
548 (Tha] UAOBBFENERCREPERERTLIICEX-LLT
b, EEICILERDEROBRBERT (THd) BERENTVWDHEEZXD
L. HABERSMOBER LEVOWBIZHRER ST 2T LN TE
5,
Bl IE, Qa)d &SIz [BHRITMRE) Q) BFIPHTT) LEXE W
PFHRLIEFELT BRI TH D) LWVWIHIXRBRLFELBESBROBE®REF-
TWBLEEx%, TRIZMZT, BiFETRFEL WIS AWEKREFL, &
BEESHRITE. (BEIMTHIDT) LWHKRHL 2D, £z, BEIX
TERXRRTH- T, ALKEBEEDRITNE BRIIHTHDEOTY
LWIHRBIZRB LW TE B,

FICRR= LI a2 FIEEENCHEBICEBRR L RDH LD,
AXZED [Thd) NEBIhAEmMICHoE LTHLRERRI L TIRIR
W, ohiE, A—HRBEHEE VWS a2 T TRINDBEN, EFITL-T
EANLRERTHIDTERENDTVWEDTHE L LEZALND,

Bl TEE) B M LW BEZHERTWA LW EKT, IE#IT
W L TThd) #EBRLTEUNEZD I LIXAETHS, Ll AL
ko TE#H) L0 EER M) LWHIRREBFATHNEEWNWS Z L &R
RBEOK MEFEIE & 12T 2BVTEFET IO, »RYFTESR
FHEFETHILBDhE, bbAA, BIZHFE2EBYICET 28N TH
NTWBLEVWIHIFHRT, Vb3 Y FEXnm LR L I IFHEGEET
B LIXTRECH D, N, FIETIENRIVT /X N ERERTICEE
EETIENTE, ITHD 2B LEFTHo CHEEICKE 2EFILE
DOENREZEITHD, 2D ehb, [ThHd) BERPLERINE LI
LWHZERELXD,

AEDOHHIPES T (22)B L V(da-e) DBBRBRE ST THLIRD X ST,
BEIEENE—ED Thd] THRLEVWIZLERTILNTED :
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Thb,
(ThHBD) ﬁ% ,
(THH) b Livgwn,
et " (THB0) 7 X,
(THHMD) THH ET,
(CTHBHD) S
EFE PR ER

UEAETIZ, BABEO 2L 2 FMRAIIOWT, (THB) 20T
A ERR LI, [THD ) BEBEATEZBRPEIRICRVBELHHTEZ
LILE2T, —Rabta7MRERTHS BN D PEBITITEITH AR
ERZRABRTIEREZYV DT TOMT L RAREL 2D, 25 Ly
CEoT B LARY] DL R/ AMEREBIERE I 2T LAHR
ST TE, fHOBRPEMICAMLZHETH, TOBELHIELT
BEMEHONEET LN TES,

5. ¥%

AR TIL, AAREOBREIZBEY ERTIEAMESRL LT, fEkiEms
NTVWBEARBOBFRLFBAFNMZAT, (Thd] 2 BELEFEDaY 2T
ELTHOMTHILERELE, ZOHMIZLE T, ITHB] Ot AIEK
T 7 A MERHIERIZ, [72] R [TF) L o-B@FEosrnkt+sE
REUBTHLEFHTH T, ZORIHMENBIERIZE>TEF YV T 4
REDHABEBEREZ BB TS, L) KO ICHAMRNERERTEHS &5
ANBRERTHOESBL COWNTALNTE B, STAMBESET
(721 TT9) Thvb Lindew) REDEHIL, (ThHd KBLFHEL BB
PRERE LBITAWVWDIZENTE D, KRODIIZLINITE., FANEEREE
TIDORBIIFIZZOBELZEZ D Lidh<, avaSHiiEsE>
LCEDLNEFETH, BiIZ ITHD) BERENTWHE LN L5z,
RELTHOMT DI ENTE S,

(THhD) OEIRav2TITid, KELKO LT IHSE TR ER
HERR O E LTV BEENRE W, SFLICL 2 BAESFIZBWTY., [T
D] zIBBRPEHRE LTRIEI ZLik-T, BFELEAALAVOAT
WRWRBDOBERERZ B O —MICO T2 - L BFEEL 22 5,

35




JASFL Proceedings Vol5 2011

BE TR
Eggins, S. (2004) An Introduction to Systemic Functional Linguistics (2nd Edition).
London: Continuum.

2 H3E (2008) [The Kyoto Grammar DHAAIZ X 5 REE R THEFODHT,
Proceedings of JASFL, 2: 1-9.

FE% (2010) [The Kyoto Grammar {Z & 2 BBhiA# DBBHER P TOHHT),
AABESHEESE I8 EKPAS NERRER, FBEKE, HEB.
Halliday, M. A. K., and Matthiessen, C. M. 1. M. (2004) An Introduction to

Functional Grammar (3rd Edition). London: Arnold.
fava7) (1996) FEEEFEAREMR] (5 6 HHTER, p.577), R : =24 E.
Fagest] (BB 6hR) (2008), M : BEES.
FEAEERER] (B2 (2001), FA : /.
HERIER (2000) [T7—< « L—<vDRERX—FF 7 —=), IRE (RF)
EEMRICBIT AHMEEEER S LHRS), pp. 4973, HE: <5
L BHIR.

Tatsuki, M. (2004) ‘4 New Treatment of Japanese Transitivity: An Analysis of
Adjectives as a Process Type -The Kyoto Grammar Approach-’. Paper
presented at the meeting of International Systemic Functional Congress,
Doshisha University, Kyoto, Japan.

36



= [REEROPHE IO L SICABENDZ DD, |

AEEZRO M X ED LS ITEREIN DN,

How Is ‘Exclusiveness’ Realized in an Advertisement?

REFEIT

Toshie Nagura
PR RZFEIEH G
Chukyo University (Part Time Lecturer)

Abstract

Advertising is a ubiquitous phenomenon. Yet, commercial strategies put forward are
varied depending on the kind of the product they advertise. Ads for daily necessities
tend to emphasize ‘low cost’, or ‘ease of availability’ of the product in a direct way.
By contrast, ads for costly luxury items (jewelry, vacations) are likely to choose a
more oblique and tactful commercial strategy. They appeal to ‘mood’, ‘emotion’,
‘imagination’ or ‘desire’ on the part of the reader rather than the reason to buy
(Cook,1992). One advertisement in the latter category draws a particular attention in
that the advertisement seems to imply that Rolex watches are not meant for just
anyone.

The aim of this study is to clarify what visual resources are utilized to convey
distinctive meanings, which as a whole contribute to the construction of the
particular ad world. In order to discern respective meanings, the Rolex advertisement
is compared with another somewhat opposite kind of advertisement. The framework
for analysis is Social Semiotic developed by Kress and van Leeuwen (1996) along
the Ideational, the Interpersonal and the Textual dimensions of meaning—construction.
Furthermore, the Rolex ad is discussed in terms of visual intertextuality (Goddard,
1998).

LiIXC®IC

VAATATORRTHIBRE, EHEIEIAFICRONZBB L R-TW
D, BEEBRCLEBMF ¥ o=V REBBRVEEEDOR . —oDE/E
HETDS BB OREEZRETSZLTHS, HHIIFRLTYH, The
NOEEITITHbHEN S commercial strategies (X, (R :+3) RS0
BIZKEKERASNTEHTH B,

PIZIE, £ELES BiFA, YV TA) OEETIE., YEME . EHT
DHEINVNIAFORGEBREBRA ML — MIRBINNRLTH S, SR
. BERBEREOESE (A, KIB) Tk, LEEHCEEA
commercial strategies 2B IR I N D Z L BEV, EEEH TR, HHED L—
Ry B, BB EEICH XD (Cook, 1997), #EBDOHF Y —DJE
HD—D (Rolex) iX. ‘Rolex IFF#IZH, LV FEORE TixioVy L EERE K
BT 7 A MEEPLEMOPE (B 2I1Z0HMLTVS (Ll
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HALMMZILTWD) Ze¢hbHIZEREND, LB OHEEEFY—T v b
LD LT BRHRIEETIE, BERODNARVWEETHS, (Rolex D
JRED) SRR AHEMME (ERRE) 1. SRAGIZELG O status value ZFDH D
TEIERMBY, ZTO/BREN R IIHTIHE (HRE) ORENEL
IR EhB Z ENRBEENS,

AFFZEO BN, ED X 57 visual resources (Z DED, FeRIRILED
HREEETS) PEEOERZ LELTOIRELNTWAPALNIZTS
T ThB, FNEND visual resource H b7z b INDEHRE LV BHREIC
T3, HOPDETHBERTHIOLE & L - RHT D, HFTORHE
1%, Kress & van Leeuwen (1996)® Ideational. Interpersonal £ L T Textual ®
BEM» D72 B Social Semiotics #EAT 5, LEDEFET 7 A MIONTHE
EEhad, XRIIERT 7 XA FOFIHTH D,

Rolex 727 A ki visual intertextuality DELAHD 6 bIRFTE 5, EHEIZRIT
BN OMmEEOFEDLN X, Rembrandt Do DRENZ LIE T 5 BRI
BiELE25%, &bz, B OIXBRME 2RMT 5 signifier 23 —YIHER
&N T. Georgian A country manor house Z#ADHEDLN TV D lexis (TET
R EER BB L, 2625, T 7 RALETORE O EREHKO
SATAZANBREENT, HVHFROEFORKR KL FR L T HRE
D— (Bl 2% Agatha Christie RIED) 22 EE2BWEZ ¥ 5,

BRIIUTOFEIETITY

1. =FED A #BHEEIC X D Rolex ad DER ST
2. BfgLEFET /AL
. Visual Intertextuality

w

Rolex (Newsweek, 2008 Aug. 4) & . LB O BICBR S 5 MISTY
(COSMOPOLITAN, 1997 Sep.)DEgI3#k % 72 AN b RBEITH DA, #ON
D 3EiEA (T Ideational) 2SO EMHBREAN : WTFhb—AD
human participant 23 portrait IZE SN TV 3, AMIZENENERZKHED
FEICLTVAR, ERICEHE T TIIVWARY, RENRELEh TV,
av— (EETZAP) &0b, BHRBEEOKERMUBEEZLEDTVD,
Rolex ® Adam Scott (X2 EMNEINTWVAN, HFLEREZADEDI LR
L EBLTHALOICHMAPNTWS (Offer %) . MISTY O,
close up CHEICFMBEN» LEETHEEF > TS (Demand )
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 SGW. |
X 2: MISTY

2. =ZFlD A ZBEREIZ L D Rolex ad O EE ST
2.1 Ideational (Representational) Metafunction
Rolex ™ Represented Participants :

END lexis 1Z42 T Britishness ¢ signifier Tdh 54, TR T 27 /o o—
ZRTHLOR—EHREATVE Z L L, W antique JEZ2 rug, coffee
table, chair, couch & % VM3 Georgian style % O ELE /> 6 BN 21X
traditional (authentic) high class Britishness % signify L TW\W\5 &z Hbh b,
X, #+D landscape (woodland) % Z D EfAS country manor house Téh 5 = & %
7~ L, Adam Scott O signifier (international golf player, Australian, celebrity) (2.
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country manor house @ owner (lord) 232 b, EEMIZEEBEREINT
W<,

B4 @ interviewer = X 331

ADAM SCOTT
Golf scholar. PLAYERS Champion.
International golf sensation.
Music lover. Philanthropist.
Pressure doesn’t get to him. It fuels him.
ROLEX.A CROWN FOR EVERY ACHIEVEMENT.
fiz, frame {2 & o T Adam Scott DHE L IIXK S i@ Lo

Adam Scott {X72753. > T, HRVIEL > TWB7EIT T, @& 27T
WA DT TRUVWDT, Narrative Process T72 < Conceptual Process & 72 %, 1{f]
PERTHWEBHBIIARAT, X, BED signifier THHE DHEA%ERT
WBZENHBEEXERLTWS LEREND, LT Adam Scott i%, £
21} TV 5 Rolex watch & FIZ L TV 3 golf club (Attributes) @ Carrier & L T
HEE L T Analytical Process 2 KT 3,

2.2 Interpersonal (Interactive) Metafunction

Interpersonal {ZB8E 35 =20 system DVVFHIZI VT H, Adam Scott &
FeE ORI interaction B b7z b IN2WET TRl PR TETEEZR
TAITMEIZE S Adam Scott DEUMERRRENTVD, FRMAFHIC
BhrhTWwaNR, FREHBELT I LT, BB O %KHE 27875,
205, HE (Adam Scott D#FR) L FEOBMFKIT., HE L HAOMKRE
WIT L., & 28D high status 3 5V X exclusiveness A3 b7z b I B,

Rfm L o AiE, Frame 12X Y KRIINTWA A, HNIZEE X7 Rolex
watch |RIE L X4, Salience (K& &, #AX) b EINTHESFIZE
% Z L (interaction) #RT L I KWRENTND, ZTDZ LML HANORA
X, FHHEICHEHEFRZINIT TS Demand BT/ S, 5EH & O interaction
BT THHUAIZ AN TV B Offer 5D Adam Scott D> Z4H5E L TV
HEICRDBNB,

2.3 Textual (Compositional) Metafunction
Information Value DR A>5 Rolex 77 X b, ZFEOBEE»N672 5,
LeftRight I3, BEX SEOFM L WITL T, BEAER () » oA 0 HER
() krmd 5, Adam Scott ZERTBEFEFEL TWABHR, D profile
(5% bF7=72 achievement IZL VW EFHEINBTHA5) IFAICEM LT
%, Top/Bottom IZbEHEEFTHL OHLUMBRLND (B - —f&k vs BLE - #§
) . EERICIX. BARRIZHIN T3 Adam Scott @ life style, FEfIZIX &
VEE . RANRERTHI A L oD BXRTRSIATER RS TY

40



A REEGROHHOMEIIEDE S ICARENB DN, )

%, Center/Margin Tid. B () L7222 EEREFHRMSH.LIZ, Peripheral 72
BHRBFDCRBEND, £EOKFS, EELDOMEIC Salience (& -
D& - K&EE) #E5EINTRFIENRTWVWSB Z 55, Rolex ad it
Centre/Margin DR & L TOMIRGAEEL 725, Center/Margin DELAN O
R L. Center EBIZBMNI-HF D signifier & L THOREEMENHET, Fu.
PSN DM DERITL T,  (golf clubs, profile %) Adam Scott X % %, BiD{54H
ELTHEMTOND Z L5, Georgian antique chair & L THIZ traditional
high class Britishness O signifier 727 T2<, (BOEABERADOHF) country
manor house ® lordship @ signifier TbH 3 L E X Hh 3B,

3. HEBRLEB/T IR b

BT 7 A M, BREO—TERVTIX. BAD interviewer iZ L 5 (K4
LIS L72) Adam Scott DRI (profile) & VNI TERFREN TV S, A
WIZBEL T, i - BEASERINER (LF) BBFILTERSNZD
X, BIRE (N OBEEORRZ—UThb, ERSEN, 358 L OHEEE
RDB 2N -HFFRE LT formal 221 % b 6TDICH LT, SEF 7 A
P26 get to & VYD AFEMIREE LT stimulate TR < fuel RfEbh
informal 2> DB REIRA b2 b AND, MENEFNEFNEER TS Modality
=B L2V, MEOEEZSIL 12HD commercial strategy & LT, Si&
TI7AMI, HBL—HBLAWVWRENBERMIZBIREh L bEI NS,

X, BZEDITOa ™ —Ma)iX, Adam Scott IZOWTHIF TR, Koy —
ELTHRE~DHFATHDEMRTED, ‘il () OH3 A (=R
Z) IX. Rolex 2 AFETEHIEBRNHE LVWIBETH BN, %
achievement & A2 T IFHEOHMIZER LN TR Z LM HEED
‘snobbishness’ % §i|#{ 3~ 5 strategy & & % b3,

4. Visual Intertextuality

Visual Grammar (1996) T visual intertextuality {2 DWW T HE R STV
2V, L LEROEE TiE, BICHRORERY 2— 1 L7 Y X AORE
PODERITULIELIZR O, JR% genre Ti high art 1XBEIZ visual resources
ELTHRAENTVWS Z LITERTERVWEETHS, RYOEBS LD
visual design (high art %) 2L O/EANE 5 h DYl GRA) 1X. 2FEMIC
MEIZ L B Z & D5 Interpersonal I EE N B,

Rolex ad (%, Rembrandt DZE & @ intertextuality (25422 WFEEIZ D
EHEREEGEIERITEXBIBEENRT /AN ThHE, LIL mtertextualxty
MEBME N5 & Rembrandt (high art) DEAEN,LEICEBIN S LW 5 5HE
BHIebEND, X, Goddard (1998) iX, FE# i intertextuality % 283 ¢ x 7=
‘HOEEICHREERE %D S LT3,

V> country manor house i3, EJE & RS <2 T, BEMICHEL
WHENES DRI RRBEIOER L &5, Rolex ad IXFEIC, @BEKER
7o (FER2ERD) FI<ORE, HOVIREAL /IS ZENHS 3, &
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FD%L A, Rolex ad »HBER KT <D —r H#BT 5D Thivid high
art 721} T2 <, popular culture & @ intertextuality HFEH T & 5,

5.8bvic

Rolex ad I¥, B DE®RE L OTHEEERLFEO. ASIERSIhILESE
Th D, Ideatial DERIZB-TH, BEIRE THB SN D H RO FEMICHE
PRTWBRZ LMD, HROERBLEZLTENEThOEKE, ERELH,
HIRET AEEAHREBRE L LD EBUEL RS, XEROBERIOLE
b= EkiX, EB L TEBORBEAMOH L signifier 2R T 5.

Inerpersonal T, Rolex ad (2% U CHFEE MR U 5 BRSME 3 BERIIC E D
X 9 72 visual resource DFEVENBAKT B DD, = ODEE system DR
HhOHLNTHSB, X, Context HELEWRE 72D LENH RS LESE
THIEND, EETHRE O status (B, @BRH. —MRAENT, etc) ZITHH
F7-IZ. Context DIRIENRLE L 2B,

Textual @ Information Value TiX, =RNLTOHER M resources & L THE
bhd L TEERBHRBRESH, ThThiftEIh-BEREO&RE 2H
o T#fE L L TAdam Scott DS’ (traditional authentic aristocratic British life
style) BEMICHMAN D, HEBTEIX, Adam Scott OFE L, B Lo
DEBENTVWAEAR—Z (T#H) M Frame il X> TR TNHZ LT
hb, FNENOEFOBEERBEEINTWINLEELX LN, BARDA
HTIDXHR device BEDN D AEEIIBD THRVO TRV LW
o REBEE D o7,

Rolex ad 3 ‘intertextuality’ DR 2 6 b HEKIEWT 7 XA FTH D, Adam
Scott O profile 23 Interviewer DB 3L (genre) D TRRINTND Z &b,
BAEE (30) genre NHDOEAE HE XD, BERIZOWTH, FHEIC high
art 7217 T72 < popular culture % HERIEEZZ LN TE DD 5, Rolex ad
IR EEMESBA-EBENERET LI LIRS,
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An Expert Advice Writer’s Persona:
Three Faces of Role Enactment

David Dykes
Yokkaichi University

Abstract

The maker of a practical advice guide can be understood as offering guidance in
three ways, as an expert, an advice giver, and a writer. A user can similarly be
understood as being guided in the three complementary roles of non-expert, advice
receiver, and reader. If these roles are integrated into the two ‘personas’ of text
maker and text user, the relationship and engagement between these personas gives a
framework for text investigations. After illustrating this in several kinds of text, I
examine it more closely in a passage from a parenting advice guide about how to
cope with crying in small infants.

1. Introduction

I opened my presentation at Niigata with examples of how description and report
texts can be variously named by subject matter (‘history of Australia’), readership
(‘history for children’), or other circumstance (‘school history’), and mentioned
briefly that these names ‘description’ and ‘report’ came from a system network of
genres identified in school science texts by Martin and Rose (2008: 7). Figure 1
below shows this network in full. It depends on a relay of distinguishing criteria,
which in Systemic Functional terminology can be seen as interpersonal, ideational
and textual. The interpersonal division into ‘instructing’ and ‘informing’ continues
through instructing into ‘procedure’ and ‘protocol’. The next division for informing
is then ideational, into ‘things’ and ‘events’, and continues through things into
‘description’ and ‘report’. For events, finally, there is a textual division into
‘observation’ and ‘recount’, in both of which the flow of information is basically as
expected, and ‘narrative’ and ‘just-so’, in which it is complicated:
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enabling procedure

e instructing
restricting protocol
specific description
( things
\__ informing general report
- . . .
- timeline observation
expectant
(_ ttimeline recount
Kevents

— entertaining narrative

complicating

explaining ‘just-so-story’

Figure 1: Relations among school science genres (Martin and Rose, 2008: 7)

It has to be said that there is something selective in the way these criteria are
applied. For example, the ‘specific’/ ‘general’ distinction is applied only to things,
the ‘expectant’/ ‘complicating’ one only to events, and neither of the two to
instructing. As a result, the network seems to screen out other viable genres such as
‘general procedure with complications’. To cite an actual case, Martin and Rose
(2008: 2) use a girl’s essay about a trip to the area where her grandparents live as an
instance of a ‘recount’ (2008: 2). This describes it as a record of personal experience,
but if it is read as a source of information to a reader, it can also be described, still in
the categories but no longer on the public pathways of Figure 1, as a place
description in a journey recount frame — a simple formula for a travel guide. In other
words, Figure 1 does not show just a system, but a system marked out in a certain
order of choices which the authors have arrived at on the basis of their school-text
corpus, but interpreted in the light of other interests of priority setting.

This same problem shows up when other real texts are looked at. In a travel
guide which I have before me (Kuroda, 2008: 88 f), I find a ‘description’ of the
Kirishima national park, followed by a ‘report’ of conditions on trekking routes.
Choosing the first route (Lake Onami), there is an access ‘procedure’ leading to
other sub-procedures and sub-descriptions for the enjoyment of the local sights and
food. In Martin and Rose’s classification of ‘Procedures’ (2008: 217), travel guides
are classed as ‘simple procedures’, along with menus and operation instructions. But
what is striking about this real example is how the text moves from genre to genre
along branch connections not marked in the general network.

No general network can easily describe a real text. Except in the most
stereotyped cases, the genre branches are as set by the text maker, with the text user
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in view. Below, I want to propose a more role-based way of analysing practical
guidance texts, on three assumptions that an ordinary user expects a combination of:
1) interpersonal guidance, 2) guidance in knowledge and skill, and 3) guidance in
navigating the text. As well as supplying each of these singly, the text maker also has
to coordinate all three into one integral guiding function which I mean to call a
‘persona’.

2. The persona as a set of role relations

A ‘persona’ in Latin was an acting mask, but in legal and public oratory the word
came to mean a role or person. For example, the oratory teacher Quintilian (1972:
688; vi.1.36) says that forcing tragic pathos into speeches for routine law cases is
‘like wanting to adapt the mask and acting boots of Hercules to fit infants’. A stage
part is acted under specified conditions, which, for Hercules, are conventionally
<love-lost + hero + tragedy>. It is interesting to ask how more ordinary presentation
roles, such as orator, legal expert, and case counsel, could be bought together in a
broadly similar way. I want to illustrate this now with a fictional example of problem
solving, before coming back to practical guidance again in Section 3.

Meitantei Conan (‘Detective Conan’, Aoyama, 1994-), is a comic and
animation series based on the Shonen tanteidan (‘Juvenile Detective Band’) series of
novels by Edogawa Ranpo (2005 [1931]). The hero is a 17-year-old detective genius,
Kudo Shinji, returned to the bodily age of 7 through the working of a drug. A
professor-inventor ally assists him into a new identity as ‘Edogawa Conan’ and fits
him out with technical gadgetry to make up for his depleted capacities. Still
retaining the mental powers of Shinji, Conan returns to solving crimes. To be able to
do so, he has himself adopted into the family of Mori Kogoro, a third-rate private
detective, and enrolled in a school, where, as in Ranpo’s novels, he mobilises a
child-detective group. The situation is complicated by the fact that Mori’s daughter,
Ran, was formerly Shinji’s girlfriend. She misses Shinji, but finds consolation in
supporting her new little brother’s infatuation in what looks like detective play.
Conan repays this by turning her father’s detecting failures into successes. At the
end of each case he puts Mori into a drugged trance and projects a false voice,
apparently coming from Mori, to reveal the villain and the trick behind the crime.

This earns Mori a reputation as an unlikely-seeming detective, open to flashes
of insight in his trances. He is showered with assignments, which are all solved by
Conan. The result is two intermeshing strains of double identity: Mori’s successes
come through Conan’s detecting, but Conan depends on Mori for his access to new
cases. Viewing each case from the perspectives of Conan (shared by the reader or
viewer) and Ran (or other close characters), complementary relationships can be set
up as in Tables 1 (a) and (b) for the personas of Conan (‘P (Conan’)) and Mori (‘P
(Mori)’). Three roles, R1-R3, are entered on each side, resembling the guiding
functions already proposed in Section 1 above: the R1 pair is oriented on
interpersonal relations, the R2 pair on knowledge and skills, and the R3 pair on the
means of closing the case. The empty-set symbol @ marks two voids in the role
relations: P (Conan), R3, invariably overlooked by Ran, and P (Mori), R3, concealed
by Conan:
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Table 1: Role relations in Meitantei.Conan (Case Closed)

(a) Roles enacted by Conan

Roles in P (Conan) For Ran For Conan and viewer
R1 | As a boy Ordinary boy Seeming-ordinary boy
R2 | As a detective Make-believe detective Genius detective
R3 | As a case closer @ [Not there at close] Drugger, voice projector

(b) Roles enacted by Mori
Roles in P (Mori) For Ran For Conan and viewer

R1 | As an adult Seeming-ordinary adult Ordinary adult
R2 | As a detective Unlikely detective Poor detective
R3 | As a case closer Genius detective (trance) | @ [Drugged]

Support for these entries comes from the title ‘Detective Conan’, and from the
allusion in Conan’s assumed surname to Edogawa Ranpo. The contrasts ‘boy’/
‘adult’ and ‘genius detective’/ ‘poor detective’ also match the general role relations
in Ranpo’s stories, as does the way in which the success of expert adult activity
comes to rest on the efforts of children. From the perspective of Systemic Functional
Linguistics, it is further significant that the R1-R3 relations can be matched to the
semiotic components of tenor, field and mode (Halliday, 2002 [1977]). Conan is
below Mori in ordinary interpersonal respects, but above him in knowledge and
skill; and at the end of each episode Conan appears as the true case closer,
substituting for Mori as the show one. Publicly, this still leaves Mori his social
prestige as a star detective, which Conan also depends upon. The table entries do not
show this, because they are restricted to the view of the inner-circle characters, and
leave out the public view that recognises Mori and overlooks Conan. In this respect,
Table 1 stops short of considerations of ‘ideology’ (Martin and Rose, 2008: 18-19).

3. Three relationships in expert advice writing

I return now to practical guidance, this time to a parenting guide. In it, I mean to
attend to the same three guiding functions of interpersonal guidance, guidance in
knowledge and skill, and guidance in navigating the text. As the interests at stake
here are so important, I anticipate that the text maker will be even more concerned to
maintain the best balance between practical interests and relationships.

I have chosen a guide called Your New Baby (Stoppard, 1998; “YNB’) by
Miriam Stoppard, a UK media personality, doctor, print and screen journalist, and
author of books on health, well-being, pregnancy and parenting. She is best known
as an advice columnist, currently for The Daily Mirror, in which she runs a general
advice page on health and a column in which she replies to readers’ troubles,
especially in other-sex relationships. She also offers advice and help on a wider scale
from a public website (www.miriamstoppard.com). As these general services can all
be accessed via addresses supplied in YNB, I will adopt ‘Miriam’, the name
Stoppard goes by in the mass media, as my basis for naming the text maker persona
in YNB: ‘P (Miriam)’. A persona name is also wanted for the text user, and as the
title Your New Baby brings in the text user in the second person, I will opt here for ‘P
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(you)’.
Going by the book’s title and contents, and by its back cover advertising (Dykes,
2011), the following sets of relations can be made out between P (Miriam) and P

(you):

Table 2: Role relations between P (Miriam) and P (you) in Your New Baby

P (Miriam) Complementary personas P (you)
Giving guidance: P (Miriam) P (you) Given guidance:
In interaction Advice giver Advice receiver In interaction
To activity Expert Non-expert To activity
Through text Writer Reader Through text

The table entries add up to a relationship between the expert advice writer P
(Miriam) and a representative non-expert reader in want of advice P (you). The
advice relations turn on tenor much more than field, since they are transferable to
other activity areas such as health or relationships, whereas the expert / non-expert
relations turn more on field, since they are transferable, for example, to Stoppard’s
wider role as an anchor author for parenting in the Dorling Kindersley publishing
house. If P (Miriam) and P (you) were being compared for their respective skills, in
the way that P (Mori) and P (Conan) were above, this might lay the basis for a
ranking relationship; but the title Your New Baby suggests more of a collaboration in
which P (you)’s interest in parenting is directed to how to make up her deficiencies
in knowledge and skill through a reliance on P (Miriam). In other words, P (you) is
in a position similar to that of one of Mori’s clients Accordingly, the writer / reader
relationship is also the usual one for practical guidance arrangements, in which P
(you) commits herself to engaging with P (Miriam) on P (Miriam)’s terms for so
long as she stays with the book. In the real world, this loyalty is likely to be affected
by Stoppard’s reputation as a parenting advice writer, just as requests to the Mori
detective agency come in response to Mori’s reputation as a detective. But as before,
I am interested in the close-up aspects of the interaction here, and paying no more
than a nodding attention to the amplifying effect of reputation and ideology.

My next task is to show how the text maker relations are realised in YNB.
Instead of justifying the entries in Table 2 from the content of the advertising
summaries on the back cover of YNB here, I will simply quote dictionary definitions
for the words ‘advice’, ‘expert’ and ‘writer’ (NPCED, 2001) supported by examples
from a spread in YNB about ‘Crying and Comforting’ (YNB: 30-31). I choose this
particular topic area because it is one in which authors notoriously disagree about
how prompt or how delayed a parent’s response can or should be (Kitzinger, 2005).
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3.1 The advice giver/ advice receiver relationship
[ Advice n 1 recommendations regarding a decision or course of conduct |

(1) The only way your baby can make his needs known is by crying, so always
respond.
(YNB: 30; my emphasis)

(2)A sensitive response promotes self-confidence and self-esteem in your
child’s later life.
(YNB: 31; my empbhasis)

The advice giver tries to direct the receiver into a right conduct or disposition.
Grammatical concomitants of this include imperative clauses as in (1), modulations
for obligation or inclination, or certain sorts of value or judgement appraisal, as in

2.

3.2 The expert/ non-expert relationship

expert' adj having or showing special skill or knowledge derived from
training or experience

expert’ n a person who has special skill or knowledge in a particular field

(3)Some mothers believe that always responding will “spoil” their babies. A
young baby has a limitless capacity for soaking up love: there’s no way that
you can spoil a baby by attention in his first year.

(YNB: 31; my emphasis, expert')

(4)Research shows that your child may cry despite your best efforts to console
him.

(YNB: 31; my emphasis, expert’)

The NPCED has two relevant entries for ‘expert’, an adjective expert‘, meaning
‘experienced’ and a noun expert’, meaning a ‘possessor of expertise’. On the
non-expert side, inexperience and non-expertise may fall together, but on the expert
side the difference is sharper. As an expert' guide, P (Miriam) is an experienced
parent, problem solver or advice giver, while as an expert’ she is a doctor, scientist
and counsellor. Example (3) here has more of experience, and (4) more of expertise.
However, the difference is not completely sharp, even for P (Miriam). In (3), where
she cites an institutionally ungrounded opinion (‘some mothers believe ...”) and
dismisses it with what seems like an ungrounded reply (‘there’s no way that you can
spoil a baby ..."), in fact there is more grounding than appears, with medical maxims
(‘A young baby has a limitless capacity ..."), technical wording (‘by attention’), and
careful hedging (‘in his first year’). For (4), a similar point can be made the other
way round. After grounding her opinion scientifically (‘Research shows that ...”), P
(Miriam) reverts to practical personal wording (‘your child may cry’). In other
words, experience is backed by expertise in (3), and expertise is adapted to
experience in (4). Throughout YNB, P (Miriam) can be seen moving back and forth
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between different sorts of expert pronouncement in this way as she addresses one
side and then another of P (you)’s assumed insufficiencies.

3.3 The writer relation

writer n 1 a person who writes books, articles, etc as an occupation; an
author

writer n 2 a person who has written a particular text or document

(5) Night-time crying
There is no doubt that every parent finds crying spells hard to cope with,

especially at night.
(YNB: 31; my emphasis)

For ‘writer’, NPCED has two relevant noun senses, of which writer n 1 is
institutional and writer » 2 more concerned with the local unfolding of the text. It is
this second sense that interests me more here. The ‘writer’ role comes most clearly
into its own at places such as text openings or transitions where roles of the advice
giving or expert kind are not yet, or not currently, active. This gives the text maker
the motive and space to set up a text agenda. Example (5), from a section opening,
illustrates two stages of agenda setting: the heading ‘Night-time crying’, which is
pure announcement detached from the running text, and the general statement
‘There is no doubt ...” which expands on the announcement and hints at how the
heading topic will be further developed — through a supply of expert information
about night-time crying and some apt advice for how to cope with it.

Based on these P (Miriam) roles of ‘advice giver’, ‘expert’ and ‘writer’ and
their P (you) counterparts of ‘advice receiver’, ‘non-expert’ and ‘reader’, let me now
show in a longer extract of text how a role analysis of the varying relationship
between the text maker and text user might be carried out.

4. Role analysis

Table 3 sets out a set of basic criteria for deciding whether a text maker such as P
(Miriam), at a given stage in the text, is acting primarily as ‘advice giver’, ‘expert’,
or ‘writer’. These criteria are best applied to text stretches of around one clause
complex in length, but longer stretches might also be bundled together provided they
are functionally continuous or parallel:

Table 3. Criteria for deciding the role of P (Miriam) at each stage in a text

Primary role Criterion
R1 Advice giver | Proposing some conduct or disposition to P (you)
R2 Expert Presenting some special knowledge or skill to P (you)
R3 Writer Setting out or modifying P (Miriam)’s agenda for the text

Martin and Rose (2008: 217) are no doubt right in saying that ‘instructing’ is
the characteristic function of a practical guidance text. A text that does not direct
someone to pursue something is not offering guidance. The natural application order
for the Table 3 criteria, therefore, is R — R2 — R3. However, deciding whether
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a stretch of text directs its user to a goal or not is a matter of pragmatics. In the guide
to trekking mentioned in Section 1 above, a passage ‘Even on an easy route, a
minimum of climbing equipment is needed’ (Kuroda, 2007: 91; original in Japanese)
can be read as advice to take gear. But a photograph caption: ‘The crater lake on
Mount Shinmoedake. Last major eruption in 1959, but volcanic activity continues
...” (Kuroda, 2007: 90; original in Japanese) is not likely to be read as advice to
beware of eruptions, or at any rate was not, prior to the eruptions in 2010. R1, then,
is potentially the most powerful role function in Table 3, but unless the grounds for
advice are obvious they may need support from the ‘expert’ role R2 before the
advice sense is arrived at. As for the R3 role of ‘writer’, the point has been made that
it only comes to prominence at stages in the text — especially openings — where R1
and R2 are not currently active.

Here, now, is an analysis of the introductory section to the ‘Crying and
Comforting’ spread (YNB: 30-31), followed by comments:

Text passage 1

Text Role

[H] CRYING AND COMFORTING [H] Writer
[1] All babies cry a lot and yours will too, [2] so be prepared for it. | [1] writer
[3] There will be times when the reason for his crying is obvious | [2] advice
and easily remedied: he’s hungry, too hot, too cold, bored, | [3] writer (?)
uncomfortable because of a wet or a dirty nappy, or he might simply
want your closeness and affection. [4] One reason for crying that | [4] expert
parents often fail to recognize is the desire for sleep. [5] I well | [5] expert
remember trying to console my newborn son in all kinds of ways
before it occurred to me that he just wanted to be left alone to sleep.
[6] Very young babies cry when they are disturbed, when | [6] expert
roughly handled, for instance at bathtime, or when they get a shock
— perhaps from feeling that they are going to be dropped, from a
loud noise or from a bright light. [7] A two-week-old baby always | [7] advice
responds to the security of being firmly wrapped in a shawl or held
in strong and confident arms. [8] Once you have investigated your | [8] advice
baby’s crying, don’t worry too much about it — [9] crying is | [9] expert
practically his only way of communicating his needs to you.

(YNB: 30; H: header; [1]-[9]: my numbering)

Following the R1 — R2 — R3 order of priority, there are three likely
instances of ‘advice’ (R1), in [2], [7] and [8]. The imperative ones [2] and [8]
involve attitudes (‘be prepared’, ‘don’t worry too much’), while [7] (‘a baby always
responds to wrapping or firm holding’) can be read either as factual information or
as advice. Since an obvious reason for consulting a parenting guide is to collect
ideas for coping with problems, including crying, this ‘advice’ meaning would occur
very easily to nearly all users although that is not inevitable.

A positive criterion for ‘expert’ knowledge or skill (R2) is that it has to be
accessible to P (Miriam) but not to P (you). Disregarding [7], which has a more
prominent function of ‘advice’, there are four other definite instances of ‘expert’
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knowledge, in [4], [5], [6] and [9], and a further possible one in [3], which I will
treat separately. Instances [4] and [6] are general statements of expertise, while [5]
and [9] concern personal life experience. In the case of [5], some imaginative
inter-subjective transfer is also required: P (Miriam)’s projection of her own past as a
novice parent has more immediate application to P (you), who is in a position to
identify with it, than to the now much more experienced P (Miriam) who is
recounting the story.

The ‘writer’ function (R3) is clearest in the header, and in the topic statement,
[1]. Statement [1], which is very general, announces an agenda for the section. But
this covers only the ‘crying’ half of the header. The ‘comforting’ half is covered in
[3], which is grounds for counting [3] as a ‘writer’ statement, too. It is not easy to
decide whether the content of [3] is intended to be generally accessible to the user in
the same way that the content of [1] is; it depends on whether the reason and
remedies for crying are obvious now, or only ‘will be’ after P (you) grows in
experience. But the cited reasons (‘he’s hungry ...°, etc.) are reeled off as
self-explicatory, in contrast with the reason that parents ‘fail to recognize’ in [4]. A
further argument for treating [3] as a ‘writer’ statement rather than as factually
informative, finally, is that the list of causes turns out to be a preview of a fuller
table of causes and remedies that comes three pages later on in the guide (YNB: 33).

From this discussion of the guiding role functions R1, R2 and R3 in this
passage, then, there seem to be difficulties in assigning functions to the clause
complexes [3] and [7]. The difficulty with [7] arises out of an overlay of functions:
the knowledge of what a crying baby responds to can be developed on into a remedy
for crying. In the case of (3), the difficulty is bound up with the fact that Text
passage 1 has a preview function for a later part of the text. In both cases, the
impossibility of arriving at a simple classification indicates that the text itself has
functional complications.

At Niigata, I also handed out other analysed passages as specimens of what
could be done with this analysis. But I did not discuss these in detail, and I omit
them from this written up account.

5. Conclusion

This is my second outline of this analysis method (after Dykes, 2011). In both cases,
I have used passages from a parenting advice guide for data, and sorted stretches of
text into functions of ‘advice giving’, ‘imparting expert knowledge or skill’, and
‘agenda setting’. But this time I have gone into less detail, trying instead to take in a
wider variety of practical guidance and problem solving texts. In this written up
version, I am also stressing more strongly a difference between this analysis and one
in Martin and Rose, 2008. Where they focus on one characteristic function in a text,
such as instructing, I look for a combination of functions. Neither of these emphases
has to be right or wrong, but they naturally lend themselves to different applications.
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Abstract

The aims of this paper are to identify different types of genres utilized in articles in
Japanese newspapers and to propose general newspaper as a macro-genre.

Elemental genres such as narrative and procedure are typically realized through
simple structured texts. However, there are more complex texts that ‘combine
familiar elemental genres’, which are referred to as macro-genres (Martin, 1997). In
this paper, I propose a hypothesis that newspaper be categorized as a macro-genre: it
is not just an anthology of different types of texts but forms a coherent macro-text.
In order to demonstrate this, I analyze a significant number of newspapers, incliding
both national papers and local papers, and identify the genres that their articles
utilize. Then, I discuss how these articles are combined to form Newspaper
Macro-genre from the perspective of the structuring principles (particulate, prosodic
and periodic) developed by Martin (1997).

By advocating Newspaper Macro-genre, this paper provides a framework to
describe the linguistic nature of Japanese newspapers comprehensively.

1. IILHIZ

RO BAYIT, J@ﬂﬁ%ﬁ% EE8E%¥ (Systemic Functional Linguistics) D
WA ERAWTHR~ 0 - P UL OBERRETITA - Lich 3, K
BTIX. BARFED, Wb s —f#k L FEITh 2 H 2 )t BIC o 21TV, 5
MPELRIEBEOFEEDTIIRL, O &HD~=rn - FIRAMN#ERLT
W5, T722bb, 000w ru - Py U ATHARLOEREY LS,

BImOHERE LT, ETHHM~I 0 - Vv VAV SHEERE (register) I
MBS 5, ROT, FRICEBHEIATWAREOREEL., Th2hoRE
CHRENTWA P Y U VERET D, B%IZ, Martin (1997) OF 7 A M
EORBEZBRAL, ThPhoORERFH~I 0 - Dl LTEESLT
WABEHEAIZ DWW TERT 5,

SYIER LT 7 2 Mk, EESI2HIH L7 2009 £ 5 2010 ERK{TO
PR 123 (REMK 4K, R 2EEL 28) ThB, B, ABTIE. -
NoDFHD 80% L ETHBIN TV ABBEOTEL AR LREL L, &
Wroxtge L,
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2. T v - Dy ADONESIT

A TIX. SBEABO 3 SORETH HEENEIK (Field), HFIBHE
(Tenor), 1GE#ER Mode) ZFIA L. Fll~s 1 - ¥ A EEFFEREIC
MBS B,

F9, EEES (FPARMARMBEERRTDOR TS h) X, Ftc
EoT IHEMENHZ ) FROGELE XS,

Wiz, BEBHE (FARMABRENBELTVED) XERFFE5ETH
BiE WELELFHZEETHD, VDRI RHEETHD,

B#IC, mEER (FAREEERX., REEEBSFAINTHSH) 11,
F/u—r7T, HREETH S, £z, 2L OEETSBE/ERBO 2EE %
BLTW3,

3. Uxvvkwra - Uy
Martin (1992: 505) 2 &hiE, Vv it TREARMEZRED, BRYERIOXT
ABBETHY, SEERABIZE > TRABRIN S| (‘a staged, goal-oriented
social process realised through register’) & E&EI N5, W2 EXH T, =71 -
Tyl <mbn T3z v A F -V v fil 2T recount, report,
explanation, exposition 72 EB#ES L7277 X ;| (‘text which combine familiar
elemental genres such as recount, report, explanation, exposition and so on) (Martin,
1997:16) L BHRIN T3,
INLDOEFRICLENRZE, BIZVy Vv EEoeBE. Thid= LAY
BV D VERTLEEZDIENTE, BEOT ¥  NVORKEEB <7
a-Py b EZHNS, White (1997) DIEFEOHABETTEOBEDT.
Wik (2009) D AAFEOFHBELRED V¥ IEESIT, £ (2008) Dt
BOBEFHEESTATRL TN L O, FHEZBRL TV IREOIFLA
CIB—DV ¥y ML > TTHRL, HEROV Yy ML > THEENT
WwWa=wsna - CxUNDTIRAMNTHD, Thwz, v7a - Y¥NAVTH
ABREOEASETHAIFHIII7a w70« Py UL EFERSN BN
AN
FNENDZVAVEN - P U AREMBRATHLDOLEK, <70 -
V¥ UMIHBBR L TWAREBERTVAVIN - VY U VERBRLICw 71
RENRSH B, BT, FEECHEEOREOFIEERTILHAAND VY
ElTiE, EERIVAVEN Dy LT, BEOER L-ESHEE
~$ 5 [FIE (procedure)] BFIASHhTWVWB, FEERIC, Fl~ra - Py
MZHOWTEX DL, FHEFOZIIFEDOHKREC A, BRRICOWT
DIEW 2 FRH GREVRES) ORATHREITRELEL TWVWD, LEXE-T,
D=7 oz BRI THREICHBALOMER L ETIEILIEEX D,
¥, Vx VIR EEIERRRFIZRZ LTS Uy L L #HBIRY
BREBERELTVWAY Y U ARD S, FEICBH I T HRERHICOW
TE2D L, HlzE, ETECEFLISTENERORRBEZRLLLTWVD
TxUNTHD, VWolE) T, RETFHOMH - BAEOBERIISTHME
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K1 FHEFCHAIRTVWBEZLAVEZNL  r

Uy VB (mUAEN) Py
A b=V (story) |+ #FE (narrative) : FIREZARIRT 5
« #E% (anecdote) : HEFIZHTARIEL LA TS
« 3 (exemplum) : HEEROHIM 2 L H/ I 2
* U ATk (recount) : —EDHEELITHT S
- #1%% (observation) : EERHKELXHET S
&R (instruction) * FHE (procedure) : FFE DEME L - iEB 2 5~ T
%)
+ 7’1 k3L (protocol) : IEBDFENEHIRT B
WL HB (report & | * 45 (report) : W EENHF L VRRLEL T3

explanation) *+ WP (explanation) : H3EFED KRR Z AT S
#AR (argument) - f## (exposition) : 1 DD RIEN LR T D

* B# (discussion) : B3O RAED HEER/T D

* 238 (challenge): HEM. I TV 3 RARICEFHE %S
2%

FES (history) - B A5 (biological recount) : {H ADREEE N »
NOBERZHEFIZIR > TRET S

Martin and Rose (2008) DAFEICE SNz LY . R1IGREhE 5D
¥ UNLEE, BOYUARTHEEOTLALVIL - Py LTRIBESN
TV LEDHERTER, B, RO BODZLAVEZL D ARED
LA RFEF (w7 v - Py o) ICHBBICHBA SN TV A% 50
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4.1 HhE - 45
i - 5T, BVBERITEZ 272, HAVIIRE L HEES, g
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Writ®E, REHE. AUBABEENS,
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Hurb) [RA TRE KEoTHEREATWS, HEDERELEET
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ZHETHFIT, —RI—EHESEICEREIN S,

DAREIX, FEOHKFIZOWT, ¥ TEDX5IcLT) 2HAT
AZRETHY., EiIZ THHA] KXo THRINATVWS, T TIZHSITIE< A
NE-S> TWAHRENFEORAICIIEMTREL 235805508, #R
ENCITHE SR EICARET 2 Z LBV,

SFTREIL. BEOEBROHER (Thoh] 2H5WT 5, LikoT,
iz M8 MFHIRATWS, HARELRRIC, STEE L. BRI
IXRET A EHE L L THETIFICMRET 5,
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ANBRBNATIE, BRETREADERNTE, ZORFETIE, BAOEET
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BT 5 T8E) BRERFIAEh TS,
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Faaid., HEEPEELR VITOWVWTOEMETLE LEERETHS, ¥l
3. BARGRBRRIZOVWTERRCBBEZBRABEAFR. EEHICEER)
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BAFERIT I (655 T3 THREA) KXo THR SN TERY . flXIE
HEBBOXENBATRICY D, WoIED T, —RFFRITEIC [HE)
M) oy, FlE, BN FhICY 5, EFFEFEIC M) 455
W XoTHRkEhTW3,

4.3 3
BRAORERICIL. BRSNS ENS, AFEOBEBIX. BREADOTEH
DPLEHETHEY TRLERS| ZEiZdd, MR FEA RV AS
W D UABRAENRTVEN, RHABMICRIAIhTHNSDIE, YD
v b ThHB,

44 FH - B7

FJE - FROBERICIT, LI HVREENRS, LIV, FEOHE
BOFEERT<r0 - D ATHY, £ TFE KEoTHERENT
W3, WolE ) THEWIRENER BIxiE, BEARL 12 EE) ICBRTIA
WZiTEBIOR#ERTHLOTHY ., i [P bai) X THEERESHTWY
b,

5, Ffi~onu .« Oy Lot

B CTOSI T HHICRBENICEE I TV ARFORENRETE 2,
EETIE, FRENORERN, POLITEESLTEDIIKRE R~ - ¥
XY UNTHETH~Ia - D A EH#RLTWAON2EBRT 5,
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Bt l=2n - Pyl LTOHM)

Feez (2002: 55 L iE, ¥ U NVIZIX T ORBD B BEEIC X - T, #HEE
PHERERLRFOL 572 BN TETO LI RDOI NERNERES YV
/v (‘dynamic open-ended genre’) & #EERLL U ED X 5 22 KbV ICHIT T,
REL., TRIFIELRBBEDO L)% T35+ )L (‘genres that progress in a
more stable and predicable way towards closure’) | 28T 32 LN TX 3B, &
BICIIRE > BB TR 2L, BEREORBELORABOTH, FORHE
ERBATHATYH, EORBTHAMZ THMBITE RV D, FHIT
BEOOx N LETHS,

ENTIE, BRRAOLp7ABEdERHE~ o - Dy i3 Eo L 5 I EH
L5>2DEA5%, ZIZ T, Martin (1997) D7 7 X MEEDOFELZEAL .,
FHDT 7 2 PBRBIZOWTERT B,

Martin (1997) IZ& 3T, 727 X MEED A F12iE, BIFIRT, LR B
BRPOELDETHY  MOBERIHEL LT LEH B Z1 F (particulate:
orbital [mono-nuclear]), K F K TEHBHIZEI T 3 ¥ A 7 (particulate: serial
[multi-nuclear]). 7 7 X b &FICHIEMITIEN B X A 7 (prosodic), EIRIT/A
VY RFEDHEIFD/NRE— U BR END Z A F(periodic) 135 (K1),

BIT4R (particulate)

- BUEHRY (orbital [mono-nuclear]) K(O\O
- #GHY (serial [multi-nuclear]) C{\ J\

BAER (prosodic) —

R e
.

1: 77 X MBEDFZ A7 (Martin (1997) % ¥ EH—EmMT)

BPIAIE, REFEOFMBERFIL, RHLL Y —FEKL L, BERVES
T HD8ERRT 7 2 MEEE LT3 (White, 1997), = DEEIZIBT,
RHLE YV —FUADT 7 2 FOBERIZEVICEHRT A Z M8k, B
BRHR/BLEV—FLOLBRLTWS, Fi-, Bt (2009) iX. BEEBED
FRAMEREICBVTYH, REOMERDHZZ LEBR LTS,

—RRICHTRA 2 LeBRITIZ, FHEIZBIZOWE, HAWVIIEKDH ZRES
BONCFHL (B OBAIPERELEZIOND), SOIZ, TOREONE
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WWHIEZ - -5/, TOREOBEERE (Fx X, SRARELHITE
¥H) bHEAEDD, ZORFIL, IHIZEETIRERHI1 NN
L. ficRCEETHEBROTE (Fx X, MERESC—KTR HEEK
HAMbENR, ZOXHIZ, FEALETS 1 DU LEORFICL > TH
RENDTHEHL. A TII/NV FL (bundle) & FES,

X2 ix. LETER LB LFRORAFEZETNVELIZHLDTH D,
ZORMNPELNBERY, ODEDVEDDREIXVESDRIFEEZ LD,
FNOERNL ONEF o TELIZKERRFTHHNY FAEERT S, &
Bz, N RAES LiZ, EONRVRAREE RSB Z LR BEVWISERR
IZORBYED, 20O, BEOEEF-RVEGRHNFIREZ LS, £h
FRORENFEEL, Fllvso « Py U EBRLTWAEHEARTH D,

bundle 1 bundle 2 bundle 3

o
. o
o -
.....
----------

a: article
2: FMOME RPiREEL v )

ZIZT, AU RAERWTEROFMRE T 5, 27 7 X M. #iR
HEAD 201047 A 7 BEITITH S, YUHBTIX. 1 @mic, RAEZEON
BEMEICEEL T, AHERR%E NHK ALV E0RE (BEiLH)
RPHEINTVWD, FOTHECEFEL T, %2 @TIX NHK RARDORIGE
e LT (BESE) MBS TW3, S5, E3IFmOAHR (—&
3 CIREAMRNEEFEEZHETICVWAAR~OHKEEN, F13ET
L AOFERIC LB EFR (—RFER) 25, BISETIET VEFR/RRL
DERES I bORBICEREZ Y TEARLE—TY 2 (REHE)
BB EINTWD, M T, F228\EEFE 29 miciE,. RAFENEEMEDOT
Ve IEUA DR ICHOVWTOBEZREN B I TS,

IOSHEELDELOREI THB, ZDLEIIT, TNENOREDHE
WEBERL>TVWTY, FESEBELTONE, 02Dy FAERERT
BEEELLTRIEI ZEHBTES,
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Wik =20 Dy onlk LTOHHM

doid (1m) RIEEE Qm) MR G
/A F)L (bundle)

RRREHIE (15 ) .}Eg(%@)ﬁ;ﬁ$(wﬁ)

..-'-——_-

B 3: FEFLE &8> B (91 5B 2010 4 7 A 7 BEAT)

Ihb—HOFEHIL, KRR EREICHEA H 2555 2 b 1E, 1IFLA
ETARTICHZBET O INRON, BIZEER 2 WEE ThHIE, —5o
BEFREOAZ RIS baniy, WFhizLTh, K307 A0S
. KO NBRMBEE W) KERFETHORB 2 TVENAY FAETHRK
LTEY ., ‘%m%k7$®1$%%@mikbr‘@ L g

Bz, MEIX, HEIZHARAY FA~BE L, JRFEoREs 5ia
WHZENTED, ZOHBRVIERLIZE ST, HHFITHEESRRT LIRS T
HRERLANME RS Z L & h, HMtt & MEBAZILE L T DR, &K
RCOBmRNPOAND D, ZOFERITHET S,

6. LBLABOREYE

AT, FHEBAOESD~7 0 - P A ThD EDERHELT, LM
VI W DY VETERT DRk A RTEOFMEFE L, L AVEL - Dy
PVEFIR L TRERTZ, 3612, BFELEI LBFEALSOL, BENME
BORFELLEDIEZF THIL LN TEL, LI REROLL H2E,
Martin (1997) OT 7 A MEED Z A ZOHRM &3 RO AT X - TH
LN LT, KRRO, HFll~27o « Cxr bR FADIREIZL T, H
ARFEDHM 2 AN T A AR TE R EEZ B,

A TOER T, RohMBIET, HficBishTnwaLficEs R
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HEA2Hfiol-o®, THEOBET L OBEMITIZoVWTiX, B 26X 5
2ERboTz, iz, EBRERNREEERET VX U NVDOREOLE X
BL LY, EBPHBNLEREZRET—HOTEORE L ot & RiE
o1, SENELETHEE2 A YBREOBANLBEMTI TS ZE L, =V
F e BT—FNVIZLBT 7 A MG ERY A, SESHE REST-RREORL
HEZPRIE A BB T LBESBROBETH D,

BE R

KEBX, HFHE2 (8 (2008) [ REH»OHIHRBF] RIT : #X4H

Eggins, S. and Slade, D. (1997) Analysing Casual Conversation. London: Equinox.

Feez, S. (2002) ‘Heritage and Innovation in Second Language Education’. In A.M.
Johns (ed.), Genre in the Classroom: Multiple Perspective. 43-69. New
Jersey: Lawrence Erlbaum Associates.

mmm— HEBRE. 8— (F) (1977:2009) [T HE%) 30 BA

iRt

Martin, J .R. (1992) English Text: System and structure. Amsterdam: John
Benjamins.

Martin, J.R. (1997) ‘Analysing genre: functional perspective’. In F. Christie and J.R.
Martin (eds), Genre and Institutions: Social Process in the Workplace and
School. 3-39. London & New York: Continuum.

Martin, J.R. and Rose, D. (2008) Genre Relations: Mapping Culture. London:
Equinox.

Sano, M. (2008) ‘The Rhetoric of Editorials: a Japanese case study’. In E. Thomson
and P.R.P. White (eds), Communicating Conflict: Multilingual Case Studies
of the News Media. 97-118. London & New York: Continuum.

HESRIER (88) (2006) [z LiEix&EETVWA] B : < 5 LBHR

WIEE (2006) [HRABENRXD [HE] -BEDDHOER-ENEKIR
DFIAEH > T-) TERTEL]D 173-194.
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EFHHREICBFTEI7ILLAHFILD
[Ff=-5ZIZDVT

—T 7 A MIHEITHEFRRORER & T OFHE—

Appraisal in English Newspaper Texts
—How Main News Information is Construed and Appraised
Through Text—

BRATHE—
Ryuichi Iimura
EJIKRE
Tamagawa University

Abstract

The present paper explores how appraisal is realized at different textual levels in
newspaper text to express the attitudes, feelings and values of the newspaper writer
as well as those of the other news actors (Bednarek, 2006), and how the main news
information is appraised and construed through text with reference to the
contributing instances of the appraisal system. The analysis suggests that certain
appraisal types, such as Attitude and Engagement, play an important role in that the
former mainly evaluates news actor’s behaviours in the news events while the latter
contributes to sourcing attitudinal positions of news actors, including the newspaper
writer, and that Gradation tends to be used to specify information but also to
up-scale or down-scale news actor’s voices on the issues. The occurrences of
appraisal meaning also show significant tendency to construct or evaluate the main
news information in a systematic way. The results also demonstrate the importance
of further empirical research on newspaper texts towards establishing an integrated
approach for the analysis of appraisal meanings in Systemic Functional Linguistics.

1. I XC®IC

AR T, FHMERIEREIRO EBFIR TH 5 7 7 L A ¥/ (appraisal)(Martin
and White, 2005)IZ7EB L, ZOEKRBRERNR =2 —RDEHERE LD L S5ICH
BHICHECOERRLT 7 A MORTRER IR AN VW THBREY L 7
NDFHHEREZ S LICRET S, BEMIZIZ, AvE—CEBROEERA2=y
hEfiltEX, Hi, HEE, BHEEE T2 X NERSEZ=y FATOT
TVAFNLDIFENRE EH L, REOEHFRREDLS>RT LA HL
DEBNG  EFEOITERONTWBENERIET S, X biZ, &F T,
BROEERIMMEE TCHIREDEEF Lo — RTNHETERYT I HL2HS
5% (news actor: Bednarek, 2006) % F.0:MZ, FIEBOWE X F & ML H %
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ST D, £l. TTVAFNLDERNRY OEKEL EFBRETL L L
T ENLDIERAY OEEMEZHELMNIL, ARSI T o —F 0
HEMIZHOWTHEBE LIV,

2. }ABBEMNERBRLE LTOT LA

77 VA FNLEEA (appraisal theory) 1%, S ABRENERBROETELREI
IR E TR T B - DAIERN 2K (Martin and White, 2005) T % & [FIfF
12, IREDOFEHE R EB (evaluation) IZE#RT 2 EKEIR (Hunston and
Thompson, 2000) LIBRZXBZENTED, TS LA PN, RKELNVOE
AL LT, ROLORXERIN TS,

A) Attitude is concerned with our feelings, including emotional
reactions, judgements of behaviour and evaluation of things.
- Affect deals with resources for construing emotional reactions ... .
- Judgment is concerned with resources for assessing behaviour
according to a various normative principles
- Appreciation looks at resources for construing the value of
things, including natural phenomena and semiosis (as either
product or process)
B) Engagement deals with sourcing attitudes and the play of voices
around opinion in discourse
C) Graduation attends to grading phenomena whereby feelings are
amplified and categories blurred.
(Martin and White, 2005;35-37)

T UA FLERERAOCEITREISBICE i 2V ¥ VIV ESFREIC
BB HTHERITORTVB R EL OETHETIX. T LA FALOME~
DEWRIA TORBBRERNPLEEFFELEORI VART 7 A FDFEHIZ
4237 iR SinEL . BREAEWRS A 7N, i, fiEa . EFEE.
57 A FEEE= v F (White, 1997) DR TED X S IZHEEL. REZ
DX D R NRF URRBETBEON, L0 BB OV T OEIENFES+52
EBHIN TS L W) DI Tkl

AR T, FESERLE (coverstory) ZA LML, THHDRITOW
TEET 5,

3 AFTRER
31 T —F

ST — 21, BEOFHBEREI—ANOEREICHE L, 3 &
b HE O FHE (8 June 2007) T R— D=2 —AAL X F &> TS (K
XX URL THR), A TIE. Daily Mail DGHHEREZTRY,

(a) Shame of the filthy hospital wards (Daily Mail)
(http://www.dailymail.co.uk/news/article-46256 1/Shame-filthy-hospital-wards.htm!)

62



A (T HMEWCB I AT T LA FADIE-HEIZONTY

(b) Quarter of NHS trusts miss targets for superbug
(Daily Telegraph) (http:/iwww.guardian.co.uk/society/2007/jun/18/mrsa.health)

(c) Hospitals losing fight to defeat superbugs (The Times)
(http://www.timesonline.co.uk/tol/life_and_style/health/article1945915.ece)

3HEDREIL. 4 XY ADEEREY — R (National Health Service) (Z#§>
BAVT T FHBOREOERY —E R LELmICET AR EICET
2HDT, FAERNRD 45D 1 OFREP—EDEELFH- L TWRMroT12Z
IR LT, FRMZERCHFELVWREANS, £/-, RAEBRICHT 5EHM
K., HERRER. BELOORMBELHLNATWS, K1 T, 3 K0H
MRRET 7 X FTROONIEENBEE L =2 —ANE GAERER) oxt
TE5HKBEEDLY (EEN/EBENRNYE) 2R, BEMICIE, 5% &
B3 & WV I BURIIZZ /R T XA MZBWTHBRZR B H 5555, Bl
RAMBPOHELEMTHZEEE, RIEROEFRI—EC A2 ERIEIN DI
BE (BR). t0ERY - 22 RETINOHGEREDRERBEN SN T
W3,

ERA]-
BHEEE
Katherine Murphy O R A%Z.
#epgr7r B AR

23 P N - EEE
SRAEFHE# HERER R
R ER WEHEYE.
Spokesman 2 [Norman Lamb.:
WIEE e B A el [HeHey 7 BLAR.

:>mﬁm<t~*

WEE EG | [EEwT.
HERBERS R & Andrew Lansley.
AnnaWalker a7 RAT.
(SRR SR B P

NHS Confederation.
(Gili Morgan) -
WA BAT.
(OME Daily Mail IR L TV S EHOSHEETRT D)

1: FHBAREY > 7 3 MO FERE H DOBIR.

3.2 4
321 T VvA FL2E05%H

AEN T, Daily Mail DSHTRER 2R L, BB YV OMBELE F0EK
IZOWTHRRT 5, AETHEATET7 7 LA FALDOEKFHIFHE (Martin,
2000; Martin and White, 2005) IZfTH&EEL 1 (T 7L A FALDORIRERHE) 25
Moz L, ZORBREREILLIX, 345 A TDT LA PFLDEBREA S
BERIND, £, Daily Mail 4> TVTEBLET LA FLDEAL TS
AR LIREAHEELR 2R L, TV FLDOREI RS L £ L
BRI A TORERIIR L, 20@Y TH3B,
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3% 1 : Daily Mail "B} B57 7 v A FADERSA

Attitude :
Affect Judgement Appreciation Engagement Gradation
3% 38% 9% 33% 16%

32 2 : Daily Mail \ZBV} B 7 7 VA FADEREZM

Attitude
Affect Judgement Appreciation
86 8 96 | 170 | 172 | 173 | 178 | 179 | 181 | 182 | 244 | 245 | 253 | 254 | 299
2 1 1 5 21 11 1 1 4 2 3 2 3 1 1
Engagement Gradation
301 1303|304 307 ) 309 | 310 | 311 | 312 | 318 | 319 | 326 | 328 | 345 | 344 | 345
9 2 1 1 8 16 | 2 1 5 3 1 1 1 6 1

) RHEFORSIIFA TES, TOESIMMEERT,

SHrFERIZ. Judgement & Engagement 3N EH 30% 4 B2 HEEGERL
7= Judgement |3, #HEMBEEHEDITHIIXTHHDHE < Engagement (2
JVREOEXFLHEINILEHNBEZFOFENRRORHBHEDTY
B8 Thhd, Affect (shame, respect, fears, dignity) 1 2EENITEREE
W72, Appreciation (BRIZET HFECRAME R L) F, =2 —RA
Ry ORI B EFRIIHT BRI DO 7= DIV b AL, Gradation (=
2—ZADA 7 b, FBEOBRE, R0z TR M) 11, EERE
EHIZELERLTWS, 77 A NOREENA (T LA P, BERIE.
IEFEEE, 77 2 MERME= =y MRY) TL ORI, 324 TFYS

3.22 EE®

AETIX. EERY 177 X NEBEE=2= v FOKIER (nucleus) 2=
v b (Headline & Lead #8%) DWZE LEHT 5. Daily Mail DEHHRON
BrIELwarL HESHEMRFST, 45D 1 DEFHEBENEREIZEL T
WARVEBERRE Th o7, ShE, RTREHERTHY ., TORE, BEO
MEE,HEFRBE L U COIFEE CHEICARRREBIZH D) L7125, Z
NHONEEBLENRL EEORMICE L TT 7 X FRTRY HIF b,
MI&h, i3, Daily Mail B BEFBRDOT 7 X b=y M,
32%BROT L&,

323 HEHNBEHERLL LET VA FAL D5
FIRMNERRBELEB LABLZORBICKE S ELIERY, TED
EXFIZL3EREROSFBTHD, RFETIE, BEOFEFLEHESE
ThHHLMBEEORABRBRINDZT 7 A MEMET 4 A2 —RAAR—
R (discourse space) & FEUR, FGEHET 7 A ME 3 DDAR-RIFIFI L



5 TRFEFHEFICBITIBZ7 LA FADET B EICOWVWT]

272 (K28M8),

EEDOT 7 A P TIIEFNRBIZHEZ B3R, KBTI, 772 01
FERERET DI-DOWEICRE L ToONEED S, 2 CHEHTREZ
LT, MHEOEEZFLEREEF THIULANBEHICPETET 7 R hAR—
ADRGy EBROBERNE T 212D DREHOPIEAN Z DREFERR—RIZ L -
TV HENRDZ L THD, £LT, HuiEE (ZZTREFHETHEOE:F
ZIRET D) LHHEE BB Ih 2403 58) AIOFMAERERIT.
77 A MEEEZN L TERBAICHE SNART S, 72, TEOSXFI,
Eff=a—2A XV FOREERICBEEST 52 L3R, REAR—ZXOHR
Ko B -PER L FHENERERICOVWTEL DB L TREN L S ITR B,

(ODis-space 1 : I DOWHEIZB S RVEH TIZ, BEXFOSHEROAEH
ERRESRDP, T TRETHHMUBKRRIRIL, =2 —2XNFLED
BB, SETOBARRLIZOVTOBEREELOIBICEEL 2D, -,
R L2 ET, EXFOMMENZEREFRBROFENRNS,

HiEa L~
-Projection +Projection
Expansion Projecting clause | Projected clause
77 A AE

HEDEEZTF < > HEShIHENBEE

X2 : FHEOEROBEARR—R (77 2 FOF 1 2E L)L)

(@Dis-space 2 : £ 51 (projecting clause) DEEIL. FERFEHONAEL., B
FEOZEFLLTEADNDZDON, BEXLLTRABNEDNHENS Z &
EEBALRBG, EREMEZEZETI L THD, -, HKHIL. S L
NNWVEBDRABE/EIELANVOmMUSNMCEET S, ZZ Tk, iV
RADFHICE L THER D B, BAE THEA SN B EEEBFROERZME L O
T5L. EBEFHOAFICHT HEEEOLHEELHREDHFBHREED
X ABRERY - FHERIEREBRE EB L AR L RRINB Z LR B,

(®Dis-space 3 : JEFRHH (projected clause) = & 3 FEMEIE bkiZ, E#E5|H
ORI RERE, T L TERERREEAVT, BEFC Lo TEREMHIC
BRINZN, SEXELRFHMEE (=2—RANELT 7 X NEBEOMEHE)
it BESOEZEBFAOF -OERZL L HIMEAMZELRN G, FERHFE
NOARIZMEINE, £, ZZ TIREENERER LERICITONS,

FER, REAR—R, —EOT /R ba=y FEBEELET LA FL
DERRTUZ DN TIL, 324 2BH,
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3.24 T vA FALOERB2aHTICHITT

AETiX, Daily Mail DRIFHEREZBRLAENRL, TSV FALDERE
W NTHOWTEHT B,

H3, R3ITE ET7A b=y bTOT VA FLOERGRE. £
7o, &4 Tt EHEBROSTREREMHMH L TORLE, ¥, 2=y b
(Thompson and Mann, 1987; Mann and Thompson, 1988; Mann ef al,. 1992 ZR)
DO/FEBIZOVWT b RERR L., EEREPLIOTERE T L
W5 ETROEBY THD,

1. 7 7 LA FAE %9 Headline & Lead DEFHRAN THBE SN D (e.g. Shame
of the filthy hospital wards),

2. 77 2 NEREROEHERIZ, REHEEZEARYEL, T 7 AP EaY
FI7AREEBIRTIZ A MNTRBRENE N, SERI LR ONOHME
FLHBRILELNTED, FIXTOTHREIIIEFTHRERT

@) 77 A FREKEI =y P OHBERD L. BRFOEXFONAED
BT 27 A b=y M[dis-space 1 (mono-glossic)] & #HEH Th 5 HL2HIB
B#& L OBEMEMEV 2 = » M dis-space 3 (hetero-glossic)] B3 E L
Elaboration & Appraisal & 38\ VEBAME %R, FIRAN—ANICERBRBERET
B, HFAR—ZAATOFDLNF L, HFEHTHD, 3.1)LEB2F. HAN
—ATHR L7ZEFROHITH B,

3.1 Ninety-nine out of 394 English NHS trusts are breaching a Hygiene Code

brought in to combat an increase in hospital-acquired infections such as
MRSA. [E] (dis-space 1)

3.2 But Liberal Democrat health spokesman Norman Lamb said: "It is wholly

unacceptable that one in four hospitals are still failing to meet required
hygiene standards. There has to be a cultural change within hospitals. [Ap]
(dis-space 3)

(b) 77 X FER#E L _AVOLRRIRE A D &, Elaboration Tiiffiz=v
b (3.1 OFIBIR) . Appraisal TIXAFH (3.3)& L TOLEEEHMDFHE,

3.3 Katherine Murphy, of the Patients' Association, added: "These figures
are totally unacceptable, especially after hospital hygiene was supposed
to become a priority." [Ap]

(c) {EEHELE L~V Cid, Restatement, Elaboration, Background, Result, Contrast,
Evaluation, Interpretation 7 ¥ DfEFEEE 2=~ b (Thompson and Mann, 1987;
Mann and Thompson, 1988; Mann et al., 1992 2 Z) PIZEFBAEE L T
3, EFEESITTIE. 77 X P eE2EFBERE L OBRBERA~SH LT
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3% 4 : Daily Mail (18 June 2007) DO53#75

o 5 N
K L
Tren | e | saems ps | B | N EMBORM2= v b
i Wi 85%
HL NR |N DS1 NW 1 Shame of the filthy hospital wards
L C Restatement DS 1 NW 2 | Hospitals failed at basic hygiene
Phi Eg:?\ztlli(t)iznal- One in four hospitals is so
L C Cause + N O DS3 WD 3 unhygienic it is putting its patients
&) lives at risk
[=]
Ninety-nine out of 394 English NHS
trusts are breaching a Hygiene Code
E C Elaboration DS1 NW 4 ] brought in to combat an increase in
hospital-acquired infections such as
MRSA.
E NG | Background DS 1 Nw 5 figures
Around a quarter are failing to meet
: at least one of the three standards laid
E C Elaboration DS1 NW 6 down by the Hygicne Code
introduced last October.
E C Result DS 1 NW 7 Seven trusts admitted to failing to
meet all three.
CE NG | Result DS3 AW 8 one in five trusts
PhII Elaboration
Ap C Contrast N DS3 | AW 9 | trusts were putting their hands up
N
Ap NG ﬁ?:;?i:&lion DS3 AW 10 | the worsening hygiene figures
Evaluation boards really examining their own
Ap NG Interpretation/N DS3 | AW 1 performance
Evaluation . . o s
one in four hospitals are still failing
Ap C I(ionlmst N DS3 | NL 12 to meet required hygiene standards
: failure to comply with hygiene
Ap NG | Evaluation/N DS 3 NL 13 standards
Ap NG | Evaluation’/N DS 3 NL 14 | avery serious issue
Ap NG | Evaluatio’N DS 3 NL 15 | gross misconduct
Ap NG | Evaluation/N DS 3 KM 16 | These figures
Ap NG | Evaluation/N DS3 | AL 17 | The one in four yet to meet the code

PhI =Phasel, PhiI=Phasell, HL=Headline, L=Lead, E=Elaboration, C=Contextualization, CE=Cause and Effect,
Ap=Appraisal, DS=Discourse Space, N=Nucleus

NW=newspaper writer, WD=watch dog, AW=Anna Walker (:E{RHEEHRZHSL). NL=Norman Lamb (B HER
EEREBHERYSE). KM=Katherine Murphy (BBEFHE)

EHBREPERT S, 22T, 77X VEREE=2=y FOFL

(Elaboration) * R L HDBERA SN TWAMN, 77 R b=y FOBENE
RBEZ LMD, Efa=y FORERFEFTRT, GI)DEFHERELTT
L(BAERDB, ZOHITIE, =2 —RADEEREBIET D these figures 134
FREL LTAER L, 5EH Katherine Murphy OFFHAEAE ABT 377 X
b=y FADFEERR E RV | totally unacceptable ([318G] + [170]]) IZ &k -
THEHHEENhTWS LUF. 77V FADEB RS ANZOWTIIfT#EE 2
¥BR), £, ZOLEN2=y MIN & LT Evaluation 2= b D%
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Wi : DREHMETICBT 57 7 LA FADEE b & 2T

2=y b &RoTVD, [Reasonii5y Tl especially [344G] & was supposed to
BUEIC K> TT LA FLNDEBERS A THRENFNAR L, BHONE L
ZTDELSEZBERAT 2DIFEREh T3,

3.4 Katherine Murphy, of the Patients' Association, added:

[Evaluation—N+Reason)]

[N]"These figures are totally unacceptable, [Reason]especially after hospital
hygiene was supposed to become a priority. " [Ap]

(@ BE&IZ, EEREZFLELET LA ELOEB Y ZHONWT, F7
2 N REORBMR GERXEREE. BEE. 77X NEEEE) L48
BETHIHESHMBEEDREADEAL 2 HEHI TR LHELWALEONER

(3.5, M REANHEREELZBEL TRRAINBI3BHDET Y THD
2. BEML R %95 Anna Walker (EERMEERZES) ORENKEIZE
FREN, TORBENRRBE2FOHANBEREORENEL,

3.5 Anna Walker, chief executive of the Healthcare Commission,

said [310E] one in five trusts would [309E] receive a snap inspection which
could [309E] result in its ratings being adjusted. This process previously
found half were lying about [179]] their compliance with the code [172]].
[CE]

|

She said [310E] trusts were 'putting their hands up' [178]] - which
explained %\4&@@ because they knew
standards were getting tougher [244A]. [Ap]

She added [310E]: "This shows boards really [319G] examining their own
|_performance - it is a positive [244A] development." [Ap]
!

But [303E] Liberal Democrat health spokesman Norman Lamb said
[31QE]: "It is whol 18 epta 170]] that one in four hospitals
are sti ili 1 required hygiene standards.
There has to [309E] be a cultural change within hospitals. [Ap]

"Three-quarters of hospitals are §gcce§§ﬁllly [172]] implementing [172]]

effective [172J] measures - there is no_excuse [309E] for others not to
follow. [Ap]

"Hospital staff should [309E] treat failure [173]] to comply with [172]]
hygiene standards as a yery [318G] serious [254A] issue, akin to gross
misconduct [182]]." [Ap]

Katherine Murphy, of the Patients' Association, added [310E]: "These
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figures are totally [318G] unacceptable [170J], especially [344G] after
hospital hygiene was supposed to [311E] become a priority." [Ap]

Tory health spokesman Andrew Lansley added [310E]: "The one in four
4 to the code need to [309E] realise that it is an
t an option.”" [Ap]

) , :
_ MR=EiER. B=EWBAOT TN, B=FOMOT TV
1 FAnBR, [ oE=stit T siEg==y

Anna Walker DR ERNOEA LA 5 & BEHLFHMEBLL, was lying about
[1797] (LABTOEMIZET B H D) & the worsening [335G] hygiene figures D
BThbD, SHIT, HBHFEORBII, 20T 7 X b LHET 5 LRVWEED
BEHRARTEICHLTWBOTIEIRL,, UATL Y AEEENBE L Ro72D
UBIORR LY bEOWEFRHEZL LTHHIBER TS ORVRATSH
5L EuEoh TREBREINTWS, ZD/3F 75 71X, Cause and Effect
077 2 FRREEA =y P THEN, EFRICBADLLINAEL LT one
in five trusts DHMBEB L TWVWD, ZORBUIREEIEITE LR o T ERE
D550 1 BREITHLREEZZTBZLWIaVyT 7 A MOPTERLEE
BT, SHOFAMEICETIERE=y FRTERLTWD, BT 522
DRZ T 57 (FE1]l OBRN) 1, 77 X MEREE== v D Appraisal [Ap]

(ZZTRT VAPV BROBELIZRRD ZLICER) THhD, BT
NRE A, ENBRETRTREACHEMARRKRER (BlE LT, put their hands up,
worsening, positive 72 ) BEAINTWAZ & THD, VLI,
Elaboration NOE# & te~5 &, BEMNREFRONE LFMAIRR/N LY
BMEHIZRoTWB I L THB, £i-, BEBNFD said & added H3EB) L T
FERENTWBZEND, ZThHDARF 7T 7%, IHHRFTEETT Ap
2=y PELTHEBELTWAZ LBDLMND,

KOBA (F2 1 UK 12X, #EE2RN5E% L 5 3% (Norman Lamb (B
R B W AR AT A 48 24°E) | Katherine Murphy (FB&#14') . Andrew Lansley (3%
ERTHR)) ORENRTLEHOLNATWS, ZZCEHEATRERIK. 77X R
gy FERELTVWE 5202 =y b, XY K& EREE=
v hELTRIRD2 2D AP 2=y b (B 1] OFBRN) Exftiyra=y |
AR LTWAZ & ThHa, Norman Lamb (BHERFFREFEHLYE) O
EEOBEHENICH D But [303EiT. KERT 7 A b=y FOFIER%ET
THEHERRE LTHELTWAZLHEHLTRERLY, ZhbDa=y b
TiX. BEMRIEMEE ([1707]. [173]]. [182]]. [254A]. [303E]) A3%<
AT B, [172)] (meet, comply with) D & 5 IR EEMRZRBUOVWTH EX,
EHREBETIEMAOEIR (173010 are failing, failure, [345G]D yer) & &
HLIZARBLTWAZ Lhb, ThHRBENRIMMIMBRTEZ L5, £
7= [309E]1D still ¥ are failing ZEH L TV 5, THIT, T LA HFIL[318G]
1% unacceptable & serious #3DH HRBEL L THENRFMOMEFIZHEMRL T
W3, 20X, EFEBROREANST I LA FADORMNRE L EGHT S
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&, EFBRBEOTMR L EHRICHTERMBOIELELTNDZ Laby
%, E7o. [B09E]HF D has to, no excuse, should DEIELIL. F57H (directive)
REREZEETHEFR (ERBEORS & 5% 0TEHR L 2 B3 3 &
THREENICER STV 5 (Martin and White, 2005: 178), {53820 A

(said —added—added) b 3 HDFHEERNELERET B =D DRI 2> TV
5, T, YEHENKMEMOT TRE LI LE2TTOTEHARL., T2
AMERELE, EEXFERERELELOTHS, £, BT bR 2090F
7 A ba=y FOXLEHI R BIGR & R & {EFEHEE L[Contract N—Contrast N]
LW RERICA2 D, 2EMICITEERIT. ZEOLRRENELERD X5
(DT 7 A b=y hEFEREEZ=y NEER L., 2O#EBEFROPT
S, S5k, BEELT 7 X FNEREEDP T, HAHEEETRL
RBLFMENTWNBZ ERbnrd,

4. Bbyiz

AT, BRERBESEFZCBIIIHEEOT LA FABHR A NT
KEFHERET 7 XA FOEBERB LD L I MENZ DALV Ao
THMT L7, SFREFROBINREBHRARIZ, a7 7 A MEHEMITESL
RBLTI7AMNDHRTREAINDN, FHTEOBE, EXFLroott
SHBEZEOFEMAOREDOBEANT 7 2 MERIZKELSFEL TS, E7-.
AR TIX, MENRBTODOBERIEIZ OV THWNL DD REZERRL
7o

EFERIT, FHREET 7 XA FOFTREFRELEARBOART I, &
DEIICHEBEIERRICIVAEBRINh, 77X M0OEDL ) RABIZEHN,
EDLDREFEEL T 7 A NERBEDFT THERAEIN OOV THER
BT AZENEETHD, Z0H, HxDOT T LALAFARED LI
o=y MIUER L, RFOEXFRLOMOHENBEFORSEAI
EDXSIHBRL TV EIZHONWT, ELICEENRKEN o Fike®E
ZAAUENRDD, £l-. TTXVAFNLOSIT EBEFEDORIEDT-HDI2IX.
MEZETF 7 A MDa—RRZAVWRNEL, BHEMSITEZ S 512D TV
HERH B,
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&R 2 TAVAFAOEBR Y (Daily Mail 18 June 2007)

;II;. systemic features

SAf Attitude: ((Affect: ((authorial evaluation/( un/happiness: misery/cheer)))/
inscribe/ negative attitude)

S6Af Attitude: ((Affect: ((non-authorial-evaluation/( un/happiness:
antipathy/affection)))/ inscribe/ positive attitude)

96Af Attitude: ((Affect: ((non-authorial-evaluation/( in/security:
dis/quiet/affection)))/ inscribe/negative attitude

170J | Attitude: (Judgement: (social esteem: normality))/inscribe/ negative attitude

172J | Attitude: (Judgement: (social esteem: capacity))/inscribe/ positive attitude

173J | Attitude: (Judgement: (social esteem: capacity))/inscribe/ negative attitude

178J | Attitude: (Judgement: (social sanction: veracity))/inscribe/ positive attitude

179J | Attitude: (Judgement: (social sanction: veracity))/inscribe/ negative attitude

181J | Attitude: (Judgement: (social sanction: propriety))/inscribe/ positive attitude

182J | Attitude: (Judgement: (social sanction: veracity))/inscribe/ negative attitude

244A | Attitude: (Appreciation: reaction: quality)/inscribe/ positive attitude

245A | Attitude: (Appreciation: reaction: quality)/inscribe/ negative attitude

253A | Attitude: (Appreciation: social-valuation))/inscribe/ positive attitude

254A | Attitude: (Appreciation: (social-valuation))/inscribe/ negative attitude

299A Attitude: (Appreciation: social-valuation: (invoked: invite: afford)/invoked/
negative attitude

300A Attitude: (Appreciation: social-valuation: (invoked: invite: afford)/invoked/
positive attitude

301E | Engagement: mono-glossic

303E | Engagement: hetero-glossic: contract: disclaim: counter

304E | Engagement: hetero-glossic: contract: proclaim: concur: affirm

307E | Engagement: hetero-glossic: contract: proclaim: endorse

309E | Engagement: hetero-glossic: expand: entertain

310E | Engagement: hetero-glossic: expand: attribute: acknowledge

311E | Engagement: hetero-glossic: expand: attribute: distance

312G | Graduation: (force: quantification: number)/ up-scale/ isolating

318G | Graduation: (force: intensification: quality (degree))/ up-scale/ isolating

319G | Graduation: (force: intensification: process (vigour))/ up-scale/ isolating

326G | Graduation: (force: intensification: process (vigour))/up-scale/infusing

328G | Graduation: (force: quantification: number)/ down-scale/ isolating

335G | Graduation: (force: intensification: process (vigour))/ down-scale/ isolating

344G | Gradation: focus: sharpen

345G | Gradation: focus: soften

Af=Affect, J=Judgement, A=Appreciation, E=Engagement, G=Gradation

74




Kiernan: Evaluative Resources for Managing Persona in Narrative

Evaluative Resources for Managing Persona
in Narrative

Patrick Kiernan
Meiji University

Abstract

Celebrities or sports ‘personalities’ are involved in a very public kind of ‘identity
work’ largely controlled by the media who report on their public activities. But how
are such personalities created and what are the key resources for evoking such
public identities? This paper explores evaluative linguistic resources available for
managing perspectives on personality through an analysis of a segment from the
autobiography of British Tour de France cyclist Mark Cavendish (Cavendish, 2010,
pp. 63-7). The analysis draws on Martin and White’s (2005) systemic model of
Appraisal and shows how evaluative resources contribute to the eloquence
Cavendish demonstrates in repositioning himself as evaluator rather than evaluated.

1. Introduction ‘

One key role for evaluative resources in language is the evaluation of individuals. In
recounting a story about some particular event, narrators are inevitably involved not
only with evaluating the events but also evaluating the participants involved.
Moreover, narrators may also implicitly be involved in a kind of self-evaluation in
the sense that they establish an authorial persona through the way that they tell the
story. Such evaluation of individuals is a kind of ‘identity work’ (see Schwalbe &
Mason-Schrock, 1996) in the sense that the evaluation and meanings being created
are intimately related to giving meaning to individuals. Identity work is a notion
associated with the view that personal identity is not a fixed entity but rather
something which is established and negotiated, typically through talk (Holmes &
Marra, 2005). Identity work involves establishing or claiming identities through the
positioning of oneself or others in specific contexts. This paper focuses on a very
public version of such identity work as it explores the way in which a sporting
personality—the British cyclist Mark Cavendish—repositions himself in describing
an interview in his autobiography (Cavendish, 2010, pp. 63-7)

The model used to explore the text is Martin and White’s (2005) Appraisal
Theory which has been used in a wide array of studies to date including research
reported in this proceedings. (The model is nevertheless described below.)

The following section introduces the Appraisal model indicating its relevance
to exploring identity. Subsequently, a few notes on the field — European professional
cycle road racing — are provided to make the content of the text more accessible.
This is followed by a section which describes the text and highlights generic
features and the way in which evaluation contributes to modifying and building a
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sense of identity.

2. Evaluation, appraisal and identity

The framework for exploring the evocation of ‘personality’ or ‘identity work’ was
the Appraisal model (Martin & White, 2005). This choice is in need of explanation
as it is a model of evaluation rather than a model of identity constructs. The
Appraisal model makes no claims to deal with identity issues, yet its suitableness for
describing identity is not so surprising in the case of texts which are concerned with
the evaluation of individuals (as many texts are) or indeed indirect evaluations of the
author. The organization of the Appraisal model while designed to account for the
gamut of evaluative resources is ideally suited to the description of evaluative
resources used in evoking identities. The model itself will be familiar to readers of
this proceedings but it is worth reviewing briefly how the taxonomy is relevant as a
resource applicable to the description of identity work.

Appraisal describes three main resources which may be operating
simultaneously at any point in a text: engagement, attitude, and graduation.
Engagement is concerned with the engagement (heterogloss) or otherwise
(monogloss) with alternative perspectives. The degree of heteroglossic engagement
may increase (dialogic expansion) or decrease (dialogic contraction). In news media
of the kind used in the exposition of the model by Martin and White (ibid)
engagement is principally concerned with perspectives on some reported event,
however when considering texts that are concerned with identity, heteroglossia
admits of multiple views of an individual or ‘multiple identities’. It is therefore an
important resource to examine in the case of ‘contested identities’, by which I mean
identities where there is a disagreement about how an individual is evaluated.
Moreover, the tendency to draw on a broad (or narrower) range of perspectives may
also be a personal characteristic in itself.

Similarly, force can be a way of emboldening (or underplaying)
characterisations of individuals, while the tendency to use higher or lower force may
vary from one individual to another and be culturally variable, meaning that it may
contribute to the expression of personal identity. For example, whereas ‘awesome’
has a restricted usage in British English, for some American speakers it is a positive
adjective expressing high force but also a marker of informality and a means of
identifying with other speakers who use the word in a similar way. Furthermore,
focus which describes the degree of precision or vagueness may reflect an emphasis
on interpersonal meanings (Channell, 1994) as much as pragmatic onés. Where
identity is concerned, deliberate vagueness may signify lack of importance (a kind
of denial of identity), or avoidance of a topic (for example, to avoid embarrassment)
or may be intended to convey a sense of casualness or friendliness by highlighting
the interpersonal over the informational content.

Finally, the attitudinal resources are important markers of identity. Each of the
three categories of judgement, affect and appreciation can be seen as addressing a
different feature of identity. As noted on the Appraisal webpage (White, 2005),
judgement ‘condemns or applauds the behavior — the actions, deeds, sayings, beliefs ,
motivations etc — of human individuals and groups.’ It is therefore explicitly
concerned with evaluating identities. The division of judgements into those of social
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esteem and social sanction makes them well suited to the business of establishing
and maintaining positive face, in Goffman’s (1959) sense, when referring to oneself
as well as positive or (more typically) negative others whose evaluation may reveal
traits or values associated with the self. Social esteem embraces competence (here
the skill or strength shown by the cyclist); but also normality (the degree or
conventionality or eccentricity); and psychological disposition (determination or
commitment) which in a sport like cycling, where mental strength is considered
essential, may be closely associated with competence. Judgements of social
sanction evaluate behavior in relation to the social systems of legality, morality and
politeness. For athletes this is most obviously applicable to their conduct within the
rules and ethical traditions of the sport. However, the scrutiny of athletes personal
lives in the media is perhaps a reflection of the fact that the sub-cultures of sporting
worlds cannot be disentangled from the societies within which they exist.

Affect is concerned with emotional evaluations, again important to identity,
which are divided into security/ insecurity, satisfaction/dissatisfaction, and
happiness/unhappiness. Similarly, appreciation depicts aesthetic values and is
sub-divided into reaction, valuation and composition. While aesthetic and emotional
evaluations may be made about the world at large both also have a role to play in
defining identity from an outside perspective, and highlighting psychological states.
Having drawn attention to the overall relevance of evaluation for exploring identity,
I will now turn to a description of the texts, beginning with an overall description of
the field — professional cycle racing — as it pertains to the texts.

3. Mark Cavendish and the Tour de France

The text discussed in this paper concerns Mark Cavendish, a British Road racing
cyclist competing in the most prestigious road racing competition in the world: the
Tour de France. The Tour de France (hereafter the Tour) takes place in July, lasts
three weeks and covers around 3,500 kilometers divided into (21) stages; a ‘stage’
being one day of racing. Riders race in teams but although there is a prize and
ranking for the most successful teams, the teams work for the success of individual
riders. The overall winner is the rider who completes the total race distance over the
three weeks with the least accumulated time.

There is also considerable prestige to winning a stage of the Tour. Mark
Cavendish has won a total of 20 Tour stages (as of 2011) and, as such, is the most
successful British Tour stage winner in its history (which dates back to 1903). There
are three types of stage in the Tour: the ‘time trial’ where riders ride individually or
as a team against the clock; the ‘mountain’ stages which include riding to the top of
two or more mountain roads, typically in the Alps or the Pyrenees; and ‘flat’ stages.
Cavendish’s successes have all come on flat stages where the group of riders (the
‘peloton’ or ‘bunch’) has stayed together and he has won the final bunch sprint to
the line.

Bunch sprints only occur in relatively flat races which account for perhaps five
or six out of 21 stages of the Tour. They also depend on the sprint teams keeping the
pace of the main peloton high throughout the stage so that small groups or
individual riders do not escape and win before the peloton arrives. In the final
kilometer, teams with strong sprinters will move to the front of the peloton to raise
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the speed. A lead-out rider will begin sprinting 400-500 meters before the finish line
with the team sprinter riding directly behind him protected from the wind resistance.
200-300 meters before the line, the lead-out sprinter will pull away allowing the
main sprinter to raise the pace even further in the dash for the finish line. From a
rider’s or an informed spectator’s perspective the race follows a narrative which is
patterned around the various possible scenarios. Journalists often seek to elicit this
narrative from the rider. For a detailed overview of cycle road racing as a sport, see
Peveler (2009). :

The high standard and frequency of races in Europe means that even
participants from other countries base themselves in continental Europe. In recent
years, however, cycling has seen a revival in Britain due to the promotion of the
sport funded by money from a public lottery. This resulted in the remarkable medal
haul for Britain in the Beijing Olympics (14 of 47 medals were for cycling events).
2010 also saw the launch of the new British Tour team, Team Sky, sponsored by the
British cable television network. Mark Cavendish is one of the most successful
riders of this generation, though not as well known as his Olympic medal winning
compatriots in the UK.

4. An autobiographical account of a post-race interview

Extract 1 describes an interview where the narrative of the day's race was withheld
at the time of the interview but is shared with the reader of the autobiography,
drawing attention to the gap between the taciturn face presented to the interviewer
and the detailed analysis of the race which is provided parenthetically. The reason
the narrative is withheld is because the anticipated win did not materialize, and
eliciting a narrative which would involve negative self-evaluation is a
face-threatening act which Cavendish avoids.

Cycling autobiographies usually follow a predictable generic format. They
begin with a preview of the incident for which they are most famous then recount
forwards from their childhood onwards. Thus, David Millar (2011) begins with his
arrest for taking performance enhancing drugs; Chris Hoy (2010) with his Olympic
gold medal winning race and Lance Armstrong (2000) with his being diagnosed
with Cancer, prior to his recovery and first (of seven) Tour wins. Cavendish's
biography aligns with this generic tradition by describing a Tour de France win on
the most prestigious final stage in Paris in Chapter 1 before flashing back to his
childhood. However, Cavendish does this within a unique organizational structure
which reflects his own claim to fame: his record number of five stage wins in the
Tour of 2009 which was also the year he began writing the autobiography. The
Chapters of the book each focus on one stage of the race. The chapters are titled
according to the stage of the race and subtitled with the start and finish points of the
stage. The segment of autobiographical history follows the race description as
though the author was reflecting back on his life during the race. Each chapter
closes with race data showing the stage winner and overall leader as well as his own
standing. Table 1 illustrates these ideational layers.
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Table 1: Macro-organization of Cavendish’s (2010) autobiography

Textual: book Chapter1 Chapter2 Chapter 3 Chapter 4 Chapter

chapters 5 ~
Ideational 1:
Tour de France  Stage 1 Stage 2 Stage 3 Stage 4 Stage 5 ~
2008

Childhood  School British BCF U23 Turning
Ideational 2: first bike... childhood  Cycling training and  pro.
Autobiography racing Federation racing riding ~

U23(2004)  (2005-2006) the Giro
(2007)

This novel method of organization allows for an in-depth account of race

strategy and the riders emotional inner life. The section examined in this paper is
Chapter 3. It begins with the post race interview that leads to a recount of the stage.

The

remainder of the chapter is concerned with 2004, his first season with the

British Cycling Federation (BCF) 'Academy for under 23s'. This account begins
directly with another interview, his entry interview for the academy; a neat thematic

link.

‘I want to win stages of the Tour de France ... Oh, and be Olympic champion.’

(Cavendish, 2010 p. 67) is a reminder of the ambitions that are being thwarted by

losing this stage but turns out to be the answer he gave in response to the interview
for the BCF.

Extract 1 (Cavendish, 2010 pp63-7)

Stage 3 Monday, 7 July 2008. SAINT-MALO—NANTES, 208 KM P

1There are many things you'd like to do when you have just blown your chance of a
stage of a Tour de France, but trust me when I say that giving a television interview
is a fair way down your list of priorities.

We are now three stages and three missed opportunities into the Tour. Admittedly,
swith its hilltop finish, Stage 1 had almost been written off in advance. Stage 2 was
hardly the kind of pure test of sprinting speed I expected, either. Today, though, ought
to have been The Day.

Instead, I crossed the line in tenth place, two minutes behind the four-man
breakaway group we’d mystifyingly failed to catch. I had a lot of questions of my
10own but no answers.

Unfortunately, answers were exactly what the man with the microphone wanted, and
he didn’t care that my mood was dark or wet as the weather.

‘Mark, Mark, can we have a word?
He must have seen from the look on my face that the prospect didn't exactly fill me
1swith glee, but the guy had a job to do. Anyway, as soon as the camera starts rolling,
you're trapped; tell him to stick his microphone where there’s never any sun on the
Jorecast, or even put it more politely, and you've just starred in your own version of
How to Lose Friends and Alienate People.

1 shrugged and mumbled ‘Okay.’
2  First question: ‘What happened there?’

1 glared at him. Did he want a comprehensive analysis, from the start of the stage
until the end, all six hours of it, while I was standing here in the pissing rain having
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just risked my life? Did he want me to run through how I had effectively sacrificed
three teammates — Marcus Burghardt, Bernard Eisel and Adam Hansen — ridden
Lsthem into the floor, all for nothing, because, for some reason that escaped my
understanding, no other team wanted to chase? Did he want me to spell out to
everyone at home that the six or seven stages on the route that weren't time-trials, or
didn’t feature major climbs, equated to my six or seven shots at a stage win at best —
and that I'd not so much missed the target as fired a blank.

10l looked at him through narrowed eyes. ‘What do you mean?’

‘Well, you didn'’t catch the break did you?’

‘Well, no—’

So when did you decide to chase the break?’

‘Er, as soon as it went ...’
ss  Translation: You always know you 're going to chase a break as soon as it goes.
No, forget that, on a day like today, when the route was predominantly flat, the stars
seemed aligned and everything set up for me to take my first Tour stage win, we knew
even before the stage that we would chase any break. Of course that doesn’t mean
that, when four blokes attacked right from the gun this morning — two Frenchmen,
soRomain Feillu and eventual stage winner Samuel Dumoulin, the Italian Paolo
Longo Bourhini and the American William Frischkorn — we were going to mobilise
straight away; it was only when the gap immediately went out to ten minutes after 15
kilometers that we sent Adam, Burghi and Bernie to the front, just to keep things
ticking over, to keep a handle on the situation.
4s  Next question ... actually, no, the same one as before.

‘So when did you decide to start chasing the break?’

‘When the break went ...’

‘Who made the decision to start chasing the break?’

‘The directeurs, as always ..."
so  Translation: With 100 kilometers to go, the gap was still ten or eleven minutes,
but we assumed, and the directeurs assumed, that a) the guys in the break would start
tiring and their advantage start plummeting, as per usual and b) we’d get some help
Jrom a couple of other sprinters’ teams and maybe the yellow jersey, Alejandro
Valdeverde's, team. We were wrong: everyone could see how motivated I was, purely
ssfrom how active my team was at the front of the bunch, and they decided we could
do all the work on our own. In normal circumstances, we'd still have caught the
breakaway quite comfortably, but, today, the further we rode the more we felt we
were the victims of some cruel practical joke. With 30 kilometers to go, Adam Hansen
was drilling on the front and I was in the sweet spot and absolutely flying yet
soSomehow the gap was refusing to budge. It was still five minutes. Then we turned
left into crosswinds with 20 lom to go, the peloton split and we knew it was bonsoir.

‘So what have you learned from today?’

‘Nothing.’

Translation: mate, I respect that you have to do your job but not now — not after
ssthat stage. I know that everyone watching will think I am a petulant little sod, and
they’ll be rushing to say so on message boards and blogs about two minutes from
now, but that’s my problem, not yours. With me, I'm afraid what you see is what
you're going to get. On a day like this don’t expect a charm offensive.

To give the guy credit, it took him a while but he finally took the hint. I then rode
100ff in the direction of the team bus even angrier than I'd been when I crossed the

80



Kiernan: Evaluative Resources for Managing Persona in Narrative

line.
Usually for twenty minutes after everyone’s cleaned up and washed down and before
we have all flaked out on the seats, the chat in the bus revolves around the race. Not
today: no doubt fortunately for all concerned, only as I told my teammates about the
rsinterview did I come up with what would have been a good answer to that final
question, albeit one that would have had repercussions way beyond internet forums
which would be humming with talk of my ‘antics’ the following day.

Interviewer: ‘Mark, so what have you learnt from today?’

Me: ‘That journalists sometimes ask some stupid fucking questions.’

I have added underlining to the quoted text to indicate the words reportedly spoken
during the interview. The journalist’s questions allude to the narrative of the day’s
race in which a break succeeded in staying away from the bunch, denying
Cavendish and his team a chance to win the stage. However, Cavendish refuses to
be drawn into the narrative, because it is a narrative of failure, or at least an
unresolved narrative for which he holds himself responsible. The evaluative
language he uses to express this is that of irony and sarcasm. A slightly humorous
sarcastic effect is created through the use of exaggerated force and focus. As Table 2
illustrates, the more sarcastic expressions are those listed under ‘raised force’,
deliberate underplaying of the force creates an ironic sarcasm. While it could be said
that the sharp focus adds to this effect, it also contributes a degree of precision to the
description befitting his detailed view of things as a professional. While vague
expressions often indicate politeness (Channell, 1994), the vague references to the
interviewer, effectively depersonalize his identity. The deliberately obscure
reference to where he would like to ask the reporter to put his microphone (‘where
there’s never any sun on the forecast’ 16-7) is a backhanded way of suggesting that
while he felt like being openly rude he was restrained by the media exposure any
such expression might provide.

Table 2: Examples of raised and lowered force

Raised Lowered
Force | < ..puretest of sprinter’sspeed | < ...a fair way down your list of
< apetulant little sod priorities
< acharm offensive < almost been written off
< even angrier < ...hardly the kind of...
< stupid fucking questions
Focus | < ...acomprehensive analysis.. | <~ the man with the microphone
< tenth place < the guy
<> two minutes <{ ...where there’s never any sun on the
< four-man breakaway forecast ...
< about two minutes from now
< ..pure test

It is difficult to classify an expression such as ‘You’ve just starred in your own
version of How to Lose Friends and Alienate People’ (17-8) within the Appraisal
model. Nevertheless it is a way of negatively evaluating the media and the situation
he finds himself in with regard to the media. Certainly as an exaggeration, it could
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be considered as raised force, yet the description seems inadequate to embrace such
creative metaphorical exaggeration. Taken together, though, the effects of force and
focus go some way towards describing the ironic tone which also contributes to
what he reveals at the end is a ‘laddish’ sense of humor (see Coates, 2003).
Cavendish notes that ‘only as I told my teammates about the interview did I come
up with what would have been a good answer to that final question.” (74-6). This
shows that, although he is in the habit of recounting such experiences with
exaggeration and use of taboo words to entertain his teammates, he recognizes that
this approach is inappropriate for dealing with journalists. By extension, recounting
the experience in this way in the autobiography positions the reader as someone able
to appreciate his dressing room humor.

If the use of force and focus set an ironic tone the attitudinal resources are used
largely to provide a negative evaluation of the situation, himself and the interviewer.
The judgements of himself, other teams and the interviewer (see Table 3) are nearly
all negative. The exceptions are the acknowledgement of the ‘eventual stage winner’
(40) (which may nevertheless be negative from Cavendish’s point of view).

Table 3: Examples of judgements in Extract 1

+ a petulant little sod

situation self others
Social esteem + you didn’t catch * eventual stage
the break winner
* we were wrong - start tiring
+ how motivated I + start plummeting
was + drilling on the
+ don’t expect a front
charm offensive
Social sanction * no other team + sacrificed 3 + didn’t care
wanted to chase teammates + had a job to do
« attacked right from | - ridden them into « active...at the
the gun the floor front of the bunch
+ assumed ...get * not so much * decided we could
some help from missed the target do ali the work on
as fired a blank our own

+ rushing to say...
* to give the guy
credit

+ finally took the

hint

Notably the harshest judgements on himself concern his failure to pull off a win
(‘not so much missed the target as fired a blank’) in spite of his teammates who he
‘sacrificed’ (23) and rode ‘into the floor’. However, the most forceful expression
‘petulant little sod’ (65) is not so much a criticism of himself as a way of
underlining the unfairness of those who criticize him. Overall, the judgements of his
situation, self and others depict an unfortunate scenario which helps the reader to
view him sympathetically. The elaborations provided in the reading between the
lines or ‘translation’ (50/64) help to resolve a negative situation by depicting it in a
colorful way that would be unacceptable in a public interview.
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Affect

. situation self other people
Un/hapiness * didn’t .. .fill me with glee [+ dark and wet + all flaked out
* pissing rain + I glared
* victims of some cruel * ..narrowed eyes
practical joke * even angrier
+_in the sweet spot than...
In/security * you're trapped
* crosswinds with 20 miles
to go
Dis/satisfaction | * missed opportunities
* written off
* unfortunately
* having just risked my life
» all for nothing
* the gap was refusing to
budge
+ fortunately for all
concerned
Appreciation situation self other people
Reaction + shrugged and
mumbled
Composition * pure test » a good answer * Next question
* comprehensive analysis * repercussions ...same one as
* predominantly flat beyond internet before
* gap..to 10, 15 minutes forums
+_in normal circumstances
Valuation + mystifyingly failed » what you see is
' * stars seemed aligned what you're
+ everything was set up for going to get
me * antics
- absolutely flying

Similarly, while he uses an array of affect and appreciation resources (see Table 4)
they cluster around a negative depiction of the situation.

The detailed description of this unpleasant interview situation, provided by
Cavendish, attempts to show himself in a more favorable light. He does so by
unearthing his supposed thoughts including providing the narrative of the race
which was only alluded to in the verbalized conversation (underlined in Extract 1)
as he recounted it. As such, he carries out some important identity work by
depicting his own perspective on the situation as a psychological reality. He is able
to do this by elaborating on the race narrative and drawing on evaluative resources
in the process. The one Appraisal resource I have not looked at here is engagement,
so it is worth noting finally that in spite of the intolerance of the interviewer (and
therefore implicit dialogical contraction) the text is dialogically expansive in the
sense that it builds a fuller perspective on the situation than would have been
available from the interview alone. Table 5 summarizes expressions indicating
dialogic contraction and expansion. The following section considers a post-race
interview in the very different situation of a win. This time, Cavendish is more
willing to share his narrative with the media directly, perhaps because he has the
positive identity of ‘winner’ on which to build.
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Table 5: A summary of expressions used to evoke engagement

Dialogic expansion Dlaloglc contraction
< Admittedly trust me when I say
< No, forget that, <> He must have seen from the look on my
< We were wrong face
< everyone could see <{ you’ve just
< Innormal circumstances < Ofcourse )
<4 1 know that everyone watching will | & we assumed, and the directeurs
think assumed
< it would have been easy for them to | <~ Obviously )
say < but then when we had the info relay
< to say what a lot of other people say back off
< they wanted to keep us on front
< we looked at the finish on er, Google
Earth
< actually looked like

5. Conclusion

In this paper, I have considered an extract from the autobiography of the cyclist
Mark Cavendish. I have argued that evaluation appears to play an important role in
the creation of sporting personality in such texts, employing a variety of resources.
The use of Appraisal resources in this text is complex and interesting and would
benefit from further exploration. In particular, the use of irony as an evaluative
resource for identity work is an area worthy of further investigation, particularly in
relation to graduation but also attitude. Finally, although abbreviated here for the
sake of space, I originally presented this analysis in relation to other texts
concerning Cavendish and the comparative use of evaluation in different genres and
the way texts come together to give define an identity. This too is an area worthy of
further investigation.
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Abstract

We argue that the local coherence of lecture texts depends on the concept of contrast
as well as other devices of textual organization and cohesion. Since lecture texts are
characterised by the positions that are treated in them, the development of such a text
can be shown to be a dynamic process in which positions enter into various relations
with their consequences as well as each other. It can be demonstrated that one of the
driving forces which move the argumentation forward is the existence of contrastive
argumentation moves based on positions and problems. Local coherence between
adjacent sentences can be accounted for when we augment the expansion relations
with explicit labels for argumentation moves. This will be shown to require a
vocabulary of terms referring to local textual segments rather than realizing them. We
will also show how the sentence-to-sentence relations of coherent texts can be
schematically represented on the basis of these devices, augmented with
representations for contrastive terms.

1. The three perspectives in SFL

1.1 Three perspectives in SFL

In SFL, the problem of local cohesion in text can be addressed from at least three
perspectives: cohesion theory (Halliday and Matthiessen, 2004), expansion and
projection (Eggins, 2004), genre theory (Martin and Rose, 2008). These three
different perspectives do allow us to characterize the relations between locally
cohesive supporting sentences; however, when it comes to analyzing argumentative
writing in English, there seems to be some room for adding another component to
those currently available. I will argue that the concept of contrast can be a very useful
tool in characterizing local cohesion in argumentative texts. This is mainly because
certain types of argumentative texts, especially lecture texts, display more
fine-grained movement in the logical metafunction, which is supported by the three
perspectives.

1.2 Position and metadiscourse terms

Unlike stories, argumentative texts do not deal with concrete events, around which
other phases can be naturally organized. Even when they do, it is not events but things
like positions, views, approaches, and interpretations that play a central role in
determining the organization of an argument. What Martin and Rose (2008, 112) call
metadiscourse involves concepts which have more capacity to represent more
fine-grained local cohesion than stages do. As suggested by their names,
metadiscourse terms such as rationale, objection, and case indicate reactions to a
certain position. The use of metadiscourse terms results in the development of
“previous meanings.” This interpretation is corroborated by the fact that
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metadiscourse terms can be readily related to the expansion categories:
rationale-enhancement, objection-extension, and case-enhancement. In this sense,
metadiscourse terms should be able to capture the dynamism of local textual
development and cohesion to a certain degree. However, at least as far as we can tell
from Martin and Rose (2008), they are not formulated in the form of a system with
which the textual development of an argumentative text can be characterized in the
manner of negotiation as in Eggins and Slade’s (1997) speech function network.

There is an even stronger reason why metadiscourse terms cannot describe the
sentence-to-sentence flow of argument. This is because the logical semantics of
interactions between a position and its reactions should produce an orbital structure
with the position as its nucleus on which the reactions depend. Sentences containing
metadiscourse terms do not indicate semantic connections to the immediately
preceding sentences, but to the current position. Although the relations between those
sentences may bear no explicit markers for local coherence, they are identifiable
through the orbital structure. Thus, the kind of local cohesion marked by
metadiscourse terms is different from sentence-to-sentence coherence.

1.3 Hoey’s discourse structure

Hoey (1994) is subscribed to by many people as a general schema for textual
development: a four-part division into situation, problem, response, and evaluation.
Just as the phase system has ‘event’ as the central component, this set of divisions has
‘problem’ as pivotal. Because of the abstract nature of problem, by interpreting the
terms problem and response (and introduction and evaluation, accordingly) as
applicable to stages, we can maintain the applicability of Hoey’s discourse structure
to the genre of challenge, which has the stage structure of Position"Challenge, where
the position to be challenged is interpreted as problem, and Challenge as response.
But it is obvious that this approach does not address the problem of
sentence-to-sentence relations of clauses.

Although the obligatory division into problem and response might seem to take
us further away from concrete relations between consecutive sentences, Hoey’s
discourse structure itself has turned out to be useful for making ‘meta’ references to
consecutive segments of the text. The resulting structure is an interactive one just like
the structure emerging from conversational exchanges. The following example
illustrates how an interactive structure emerges around a pivotal "problem" segment:

Text 1

(DI would argue that the nature of modern economics has been substantially
impoverished by the distance that has grown between economics and ethics
(A-position-1). (2)I shall try to analyse the nature of the loss, and the challenge
it poses (=A-position-1). (3)But in order not to be misunderstood (problem), I
would like to make two clarificatory remarks before I proceed further
(response).  (4)First, it is not my contention (A-position-4) that the
‘engineering’ approach to economics (O-position-4) has not been fruitful
(=problem). (5)I believe it has often been very fruitful (=A-position-4). (6)There
are many issues on which economics has been able to provide better
understanding and illumination precisely because of extensive use of the
engineering approach (xA-position-2). (Sen, 1987:7-8)
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It is possible to understand the first sentence as representing the author’s position
(A-position-1), which is elaborated (=) in 2. Sentence 3 mentions a possible problem
(“to be misunderstood™) and his response to it. The fourth sentence is a denial of the
problematical nature of a supposedly opposing position (“the ‘engineering’ approach
to economics has not been fruitful”), thus negating the presence of a problem. Here
the author's position is the denial of the imaginary position, whose positive
formulation is given in the next sentence. We notice that the target of this
hypothetical challenge is given an explicit name “the ‘engineering’ approach to
economics,” demonstrating the possibility of introducing a position as a component of
a clause, which, together with the infinitive phrase standing for the problem in
sentence 3, means that the unit for Hoey’s analysis is not necessarily the clause.
Sentence 5 is his position toward the supposedly opposing position (A-position-4),
which is enhanced with a reason in sentence 6. This analysis is based on the idea of
mixing metadiscourse characterization with Hoey’s discourse structure.

When analysed in terms of Hoey’s discourse structure, expansion and
metadiscourse terms, the structure of the passage can be represented as follows, where
“=" and “x” stand for elaboration and enhancement, respectively, followed by the
target of expansion (e.g. “=A-position-1" meaning “A-position-1” is the target of the
elaboration). Parenthesized numbers indicate the corresponding sentences in the
passage. Numbers after a hyphen stand for the sentence in which the discourse term is
introduced. Semicolons and colons follow the standard conventions. By augmenting
the representation with annotations referring to processes of argumentation and
positions, its correspondence to the passage is quite clear, making the development of
the argument fairly visible:

(1) A-position-1 (I would argue)
(2) = A-position-1 (I shall try to analyse)
(3) problem (But in order not to be misunderstood);
response (I would like to make two clarificatory remarks)
(4) = problem (it is not my contention);
A-position-4 (my contention), O-position-4 (the ‘engineering’ approach to

economics)
(5) = A-position-4
(6) x A-position-4

1.4 Winter’s Vocabulary 3
At this point, we ask ourselves if we can take the reverse approach to the problem of
local textual cohesion.  Winter (1977) proposes a theory dealing with
sentence-to-sentence relations from the viewpoint of three different ways of realizing
them corresponding to three distinct kinds of vocabulary belonging to this semantic
domain, called Vocabulary 1, Vocabulary 2 and Vocabulary 3. The
sentence-to-sentence relations are called the Clause Relations, which are divided into
two classes: the Matching Relation and the Logical Sequence Relation.

Vocabulary 1 consists of subordinators (after, although, because, in addition to,
in case, so that, unless, whereas, etc.) and correlative pairs (as X so Y, not so much X
as Y, not X let alone Y, the er ... the er). Vocabulary 2 is made up of sentence
connectors (accordingly, in addition, at the same time, basically, in contrast, for this
reason, however, instead, likewise, that is to say, to be more precise, etc.) as well as

89



JASFL Proceedings Vol.5 2011

correlatives (for one thing ... for another, in the first place ... in the second, on the one
hand ... on the other, firstly, secondly, finally, etc.).

Both Vocabulary 1 and Vocabulary 2 are rather restricted in their connective role
as compared with Vocabulary 3, which has four distinct connective roles:

a. Category 1: The connective semantics of the clause-relations of Matching

and Logical Sequence -- restricted post-deictic function (comparison and
contrary; correspond, different, equal, and similar; consequent,

subsequent, depend, and cause)

b. Category 2: The items of the meta-structure -- the larger clause-relations

comparable to Hoey’s discourse structure (situation, problem, solution,

observation, and evaluation)

c. Category 3: The attitudinal function -- hypernyms for appraisal terms

( attitude, expect, and surprise)

d. Category 4: Anaphoric connectors of the clause -- vocabulary items

referring to argumentative operations (action, event, do, happen, move and

thing)

The first connective role is a meta-version of the first two vocabularies. In the
case of Vocabulary 1 and Vocabulary 2, the items realize the clause relations
themselves. For example, the contrast relation is directly realized by subordinators
such as while, whereas, and although, or by sentence connectors such as in contrast
and on the other hand. By contrast, items in Vocabulary 3 refer to such clause
relations rather than realize them.

The second connective role, the items of the meta-structure, deals with larger
clause relations than sentence-to-sentence connections. The items given by Winter
(situation, problem, solution, observation, and evaluation) suggest that they have the
same function as what we identified as items of interpersonal structure. Only
situation is considered to be relatable to the Clause Relation (Vocabulary 1, where).

The third connective role, the attitudinal function, is represented by attitude,
expect, and surprise. The first item attitude is considered to be a hypernym for
attitudinal adverbs in Vocabulary 2 such as fortunately, unfortunately, happily, and
unhappily. This category makes it possible to include appraisal terms in the
vocabulary of the Clause Relation through the concept of attitude. Winter says
“Clause Relations is a system of predictability of context: that is, given one
sentence with its preceding context, the lexical selection in the next sentence is
frequently predictable, and this predictability is the crucial part of the semantics of the
clause relation (Winter, 34).”

The fourth connective role, anaphoric connectors, most clearly has the function
of describing at the meta level. The six representative items (action, event, do,
happen, move and thing) are general names for processes and participants.

Winter’s Clause Relations has two implications for our present concern. First,
we now know that the problem of local textual cohesion can be divided into those
items which realize local clausal relations (Vocabulary 1 and Vocabulary 2) and those
which refer to local textual segments in a summary manner (Vocabulary 3). Items in
the former group work as templates, or explicit contextual markers, for Clausal
Relations whereas items in the latter group serve to mention textual development by
referring to relevant segments of the text in an anticipatory (looking forward) or
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anaphoric (looking backward) manner. It can easily be recognized that there is a lot of
overlap between Winter’s Clause Relations and SFL’s expansion. So the question is
whether there are certain texts which requires us to use both.

Secondly, since Winter’s Clause Relations is a general theory of local textual
cohesion, we will have to find out how it can be geared to the analysis of local textual
cohesion of argumentative texts. With Vocabulary 1 and Vocabulary 2 restricted sets
and common to any type of text, if we are to find any specific vocabulary features of
local textual cohesion for argumentative texts, they should be found in Vocabulary 3.

2. Contrastive Relations

Apart from really exceptional cases, lecture texts deal with ideas with which a number
of different, often conflicting, positions are associated. This situation makes it
possible to resort to the concept of contrast as a representative factor in accounting for
cohesive stretches of text because a number of different positions concerning the same
issue are usually expected to be expounded consecutively by two adjacent groups of
sentences or mentioned conjunctively within a clause. In both cases, the reader
interprets those adjacent portions of text or phrases as contrastive.

In the following passage, sentence 1, which depicts a situation surrounding
policy-making, is position-neutral and related to sentence 2 by means of a contrast of
expectation, which is indicated by however, not a contrast between two positions.
Sentence 3 also contains a contrast, indicated by but, without invoking a contrast
between two positions either. This type of contrast is usually called a concession,
which means an acknowledgement of the veracity of the first statement followed by a
statement of a more important point. Because of its nature as general remarks, we
expect that this kind of contrast covers relatively short stretches of text compared with
those contrasts arising from discussion of central issues involving different positions.
Sentence 4 is an enhancement of sentence 3, indicating the consequence of the
unsolvable problem at the time of decision making. It is also worth noting that this
consequence is a logical conclusion from the situation described by 3, and so it is
related to 3 by an operation of inference rather than by a relation of cause and
effect.

Text 2
(1)Indeed, needs of policy do require that something or other must be ultimately
done; if only nothing, which is one such something. (2)However, it does not
follow -- and this is the important point to get across -- that there must be
adequate reason for choosing one course rather than another (Conclusion-2).
(3)Incompleteness or overcompleteness in overall judgements might well be a
damned nuisance for decisions, but the need for a decision does not, on its own,
resolve the conflict. (4)This implies that sometimes even institutional public
decisions may have to be taken on the basis of partial justification. (Sen, 1987:67)

Schematically, the above passage looks as follows. Contrasts are enclosed in square
brackets and the contrastive items are set apart by the symbol “ < *:

(1) Situation-1

(2) xSituation-1 (negation of inference): [Situation-1 <> Conclusion-2] (it does
not follow)
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(3) Situation-3: [Assessment-3 < Consequence-3] (does not resolve the
conflict)
(4) xSituation-3 (inference): Consequence-4 (this implies)

The concept of contrast is also readily relatable to the concept of problem or issue
because divergence between contrasting views is usually regarded as problematical,
especially in the context where the author sides with one particular view. Even in
lecture texts dealing with academic subjects, this is usually the case because
arguments are centered around particular interpretations and approaches which
the author favours over the other comparable ones. So this affinity between
contrasts and problems opens for us a possibility of treating textual moves displaying
contrastive semantics in terms of the problem-response pattern, making way for
multi-stratal rather than mono-stratal partition of textual segments.

2.1 Contrastive positions

In what follows, I will examine how contrasts can be part of argumentative operations
such as taking a position, validating an argument, evaluating the truth of a statement,
etc.

2.1.1 Implicit position-taking

In comparison with polemically argumentative texts, in lecture texts position-taking
is often very implicit, but the reader is expected to recognize and keep track of
relevant positions in order to identify the organization of the text. For example, in the
following excerpt from Gibson’s The Senses Considered as Perceptual Systems,
following a half-page quotation from Thomas Reid’s book, the author makes
reference to a position opposing Reid’s view implicitly (A-position-3), i.e. without
giving it a name, using the verbal process of suggesting instead:

Text 3
(1) That province of the senses which is to “furnish us with a variety of
sensations” is by no means the same as that which is to “make us perceive.” (2)
Reid was right. (3) The part of this passage that might be objected to is the
suggestion that perception of objects must depend on “conception and belief.”
(4) It will here be suggested that the senses can obtain information about objects
in the world without the intervention of an intellectual process -- or at least that
they can do so when they operate as perceptual systems (4). (Gibson, 1966: 1-2)

Schematically represented, it becomes clear that the objection to one of Reid’s points
works to raise a problem as far as Gibson's current exposition is concerned :

(1). Position-1: [Entity-1’ <> Entity-2""] (is by no means the same as)
(2). Assessment-2 (was right)

(3). [A-Position-3 « Suggestion-3] (might be objected to)

(4). =A-Position-3 (It will here be suggested)

Reid’s position is given in the projected clause after the suggestion in the third

sentence, and the opposing position, supported by Gibson, also appears as the
projected clause after the verb suggested in the fourth sentence. The contrast formed
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by the two sentences is an enhancement to the first contrast mentioned in the first
sentence using the template “is by no means the same as,” which contains the
Vocabulary 3 item same. The second contrast is indicated by the position-taking
process of objecting, “be objected to”, and it challenges Reid’s interpretation of
perception as necessarily involving an intellectual process. The use of a deictic term
here clearly indicates the author of the position.

A more subtle position-taking is achieved by means of appraisal terms. In
another excerpt from the same book, Gibson introduces his position in a very general
opposition between standard approaches and his own.

Text 4

(1) When the senses are considered as channels of sensation ( and this is how the
physiologist, the psychologist, and the philosopher have considered them ), one is
thinking of the passive receptors and the energies that stimulate them, the
sensitive elements in the eyes, ears, nose, mouth, and skin. (2) The experimenters
in physiology and psychology have been establishing the conditions and limits
at this level of stimulation for more than a century. (3) A vast literature of
sensory physiology has developed and a great deal is known about the
receptors. (4) It is a highly respected branch of science. (5) But all this exact
knowledge of sensation is vaguely unsatisfactory since it does not explain how
animals and men accomplish sense perception. (Gibson, 1966: 3)

The passage has the following organization, featuring Winter’s Category 4 terms
anaphorically referring to argumentative operations in 2, 3, and 5 as well as the
appraisal terms indicating the contrasting positions in 4 and 5:

(1).  Position-1

(2).  xPosition-1 (justifying): Situation-2 (the conditions and limits)

(3).  xSituation-2 (result) (has developed, a great deal is known)

(4).  Assessment-4 (of Position-1) (highly respected)

(5). Assessment-5: [Position-1 <> A-Position-5] (this exact
knowledge, vaguely unsatisfactory)

The first three sentences represent the position of the established tradition of sensory
physiology, which is followed by two sentences indicating the presence of a contrast
with regard to the stand to the position. The contrast between the two positions is
attributable to the two appraisal terms for the “branch of science”, whose opposing
directions of value is reflected and realized by the conjunction but, which provide the
template for the contrast. Here the nature of position is very broad and unspecified,
but the subsequent paragraphs vindicate that this is indeed expanded into the author's
main position and it is the objective of the book to expound the position and its
implications. Thus, the concept of contrast enables us to explain how the last two
sentences are coherent with the first three.

2.1.2 Explicit position-taking

Positions are usually explicitly named by means of appropriate names in the
context of the argument. Once a contrast of position has been established by explicit
names, it can accommeodate a further contrast taking place at a different level:
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Text S
Rights-based theories have not, however, been so easy to dispose of, and
despite the long dominance of utilitarianism in ethics, they have recently been
powerfully revived again, in different ways, by such writers as Kanger (1957,
1985), Rawls (1981), Nozick (1974), Dworkin (1978), Mackie (1978), among
others. (Sen, 1987: 49)

The contrast refers to the rivalry between rights-based theories and utilitarianism, in
which the former is the target of disposal attempts at the hands of the latter, which
have been withstood and overturned recently.

Positions can also be represented by their symptoms (terms which strongly
suggest the presence of a position) which manifest in the form of behaviour. In the
next excerpt, a particular course of action is taken up as representative of the
anti-rights-based theories. The action is first referred to by the general term tradition,
which is then paraphrased using the nominalization rejection. The general term
tradition (Vocabulary 3, category 4) establishes the relation between the action and
the position, while the paraphrase works to put the reader in mind of the reverse
position. The situation depicted by sentence 1 is assessed as not surprising in sentence
2 using a Vocabulary3, Category 3 term (assessment in terms of expectation). A
contrast is introduced by “rather than”, connecting welfarism and utilitarianism,
which differ in the way they perform sum-ranking but share the same attitude toward
rights-based welfare economics.

Text 6
(1) This particular tradition has been carried into the post-utilitarian phase of
welfare economics, concentrating on Pareto optimality and efficiency. (2) This
is not surprising since the rejection of attaching intrinsic importance to rights
comes from welfarism in general rather than from utilitarianism per se (i.e. the
specific feature of sum-ranking is not particularly crucial in the rejection of
rights-based ethical accounting). (Sen, 1987: 49)

In the schematic structure, we immediately see the argumentative density of sentence
2 although the elaboration relation between tradition and rejection fails to be
represented:

(1). Situation-1
(2). Assessment-2 (of Situation-1); xAssessment-2 (reason): [Position-2’ «
Position-2"] (This is not surprising)

When a position is introduced by the very word position, its status is often
tentative, usually for the sake of an argument:

Text 7
(1) For reasons that are not altogether clear, interpersonal utility comparisons
were then diagnosed as being themselves ‘normative’ or ‘ethical’. (2) It is, of
course, possible to argue that interpersonal comparisons of utility make no
sense and are indeed totally meaningless -- a position I find hard to defend, but
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certainly have no difficulty in understanding. (3) If that position were accepted,
then the statement that person A is happier than B would be nonsensical -- ethical
nonsense just as much as it would be descriptive nonsense. (Sen, 1987: 30)

(1).  Situation-1: Interpretation-1

(2).  Assessment-2 (of Interpretation-1: Position-2) (It is, of course, possible
to argue)

(3).  xPosition-2 (result): Situation-3

In the above excerpt, an interpretation is introduced in sentence 1 using the word
diagnose, which is followed by an enhancing sentence indicating a possible result of
the interpretation. The result based on the interpretation is a possible argument, which
is categorized as a position and appraised to be understandable but difficult to side
with, thus making way for showing the author's opposing position. But the contrast
remains implicit in the passage, whose presence is only mildly signaled by Winter’s
Category 4 term “It is, of course, possible to argue.” Of course, the author is very
explicit about his opposition to this hypothetical position elsewhere in the text.

2.2 The relative scope of position and problem

As we discussed in the first section, from the viewpoint of structure, local cohesion
may be realized by both orbital and consequential structure. We have also confirmed
that it is a consequential structure rather than an orbital structure that addresses the
problem of sentence-to-sentence coherence, and in this sense orbital structures are
more inclusive than consequential ones. More concretely, those terms which fall
under the class of metadiscourse terms, being realizers of orbital structures, are
considered to be more inclusive than terms for interpersonal, consequential structures
like problem and response. This means that positions tend to be more expansive than
problem-related terms, covering wider scope in text. The following example
illustrates this situation. First, a proposition known as the Fundamental Theorem of
Welfare Economics is introduced and given a definition (sentence 1 and sentence 2),
which is followed by two sentences giving a positive appraisal of the result (sentence
3 and sentence 4):

Text 8

(1) One important proposition in this small territory is the so-called
‘Fundamental Theorem of Welfare Economics’, which relates the results of
market equilibrium under perfect competition with Pareto optimality. (2) It
shows that under certain conditions (in particular, no ‘externality’, i,e. no
interdependences that are external to the market), every perfectly competitive
equilibrium is Pareto optimal, and with some other conditions (in particular no
economies of large scale), every Pareto optimal social state is also perfectly
competitive equilibrium, with respect to some set of prices (and for some initial
distribution of people’s endowments). (3) This is a remarkably elegant result,
and one that also gives some deep insights into the nature of the working of the
price mechanism, explaining the mutually advantageous nature of trade
production and consumption geared tot he pursuit of self-interest. (4) One
significant aspect of economic relationships pursued through the market
mechanism got sorted out by this result and related ones. (Sen, 1987: 34-35)
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(1).  Situation-1: Position-1

(2).  =Position-1 (clarify): [Interpretation-2’ «> Interpretation-2”]
(3).  Assessment-3 (of Position-1); xPosition-1 (result)

(4). xPosition-1 (result)

Since the Fundamental Theorem is a result achieved and widely embraced in the
framework of standard economics, it is not difficult to take it as representing a
position. The appraisal segment has the nature of evaluation, which should
characterize it as part of the introduction-problem-response-evaluation cycle, which is
possible by taking the theorem as a solution (type of response) to a problem hinted at
in the appraisal sentences. Obviously, we are looking at another case of two merged
structures, orbital and consequential. This view is supported by the immediately
ensuing paragraph with a clear contrastive meaning, which makes a negative
assessment of the theorem in a very drastic manner, by examining both the theorem
and its converse:

Text 9
(1) Despite its general importance, the ethical content of this welfare result is,
however, rather modest. (2) The criterion of Pareto optimality is an extremely
limited way of assessing social achievement, so that the part of the result
(Position-2) which claims that a perfectly competitive equilibrium, under the
specified conditions, must be Pareto optimal, is correspondingly limited. (3)
The converse proposition, i.e. that every Pareto optimal social state is a perfectly
competitive equilibrium for some initial distribution of endowments, is more
appealing, because it has been thought reasonable to suppose that the very best
state too must be achievable through the competitive mechanism. (4) Various
procedures for supplementing the Pareto principle by distributional judgements
have been considered [a list of about twenty articles is cited here]. (Sen, 1987: 35)

(1). [Assessment-1 <> Assessment-1'] (problem)

(2). =Assessment-1’ (clarify): Limitation-2 leads to Limitation-2’
(3).  Assessment-3 (of Position-3); xAssessment-3 (reason)

(4). xLimitation-2 (response)

The converse is presented as an improvement on the original formulation, assumed to
represent the same position as the original formulation. This paragraph, presenting a
contrast in evaluation of the two versions of the theorem, supports our interpretation
that an interpersonal structure occurs under the scope of an orbital structure, and it
displays a consequential structure; the positive and negative appraisals occur
contiguously following the scope-setting proposition introduced in the previous text,
the Fundamental Theorem, which acts as the nucleus of an orbital structure.

Relative scope between position-related terms and problem-related ones often
manifests itself in a straightforward manner when terms of both kinds are found in the
same nominal group. In the next excerpt, the word problem is placed in the scope of
the word traditions, as predicted by our hypothesis. Since the passage deals with the
interpretation embraced by one party of contrastive approaches, the sentence in
question is followed by elaboration sentences clarifying the nature of the problem.
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Text 10
(1) The multiplicity of categories of ethically relevant information has been seen
as a problem in some traditions. (2) Indeed, in the utilitarian approach all the
diverse goods are reduced into a homogeneous descriptive magnitude (as utility
is supposed to be) , and then the ethical evaluation simply takes the form of a
monotonic transformation of that magnitude. ...(Sen, 1987: 61)

The schematic representation only reflects the main logico-semantic relationship
between the two sentences. If we specify the content of Situation-1, it would be
possible to introduce some notation referring to the relation between the utilitarian
approach (Position-2) and some traditions (Position-1):

(1). Situation-1 (problem)
(2). =Situation-1 (clarify): Position-2
leads to Situation-2: denial of ethical evaluation

3. Contrast and local cohesion

In this section, we will look at how local cohesion is realized by various contrasts, in
particular from the viewpoint of sentence-to-sentence coherence. We are interested in
different patterns of realizing contrasts and how they function to produce the
cohesiveness of a text.

The following excerpt has a relatively straightforward structure in which the
point introduced by the first sentence is clarified by the second sentence by means of a
contrastive interpretation of the point, which then is followed by the third sentence,
which is an enhancement in terms of result, marked by thus.

Text 11

(1) The conflict between the priorities and demand of different identities can
be significant both for contrasting and for noncontrasting categories. (2) It is not
so much that a person has to deny one identity to give priority to another
(Position-2), but rather that a person with plural identities has to decide, in case
of a conflict, on the relative importance of the different identities for the
particular decision in question (Position-2’). (3) Reasoning and scrutiny can thus
play a major role both in the specification of identities and in thinking through the
relative strengths of their respective claims. (Sen, 2006: 29)

(1). Situation-1 (the conflict between the priorities and demand of
different identities)

(2). =Situation-1 (clarify): [Position-2 < Position-2’]

(3).  xPosition-2’ (consequence) : importance of reasoning and scrutiny

The relation between sentence 2 and sentence 3 can only be understood through the
link of the word conflict, which indicates those situations calling for careful choice of
preferred identities.

The following paragraph illustrates how contrasts and exemplification interact
with each other to form a tight cohesive paragraph. The thesis in sentence 1 is
clarified by its two interpretations in sentence 3 and sentence 6, each of which is
followed by examples. Sentence 2 and sentence 5 are concessive statements which
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prepare the context for introducing the respective interpretations made explicit by
sentence 3 and sentence 6:

Text 12

(1) In fact, we can have plural identities even within contrasting categories. (2)
One citizenship does, in an elementary sense, contrast with another in a person's
identity. (3) But as this example itself indicates, even contrasting identities
need not demand that one and one only of the unique specifications can survive,
overthrowing all the other alternatives. (4) A person can be a dual citizen of, say,
both France and the United States. (5) Citizenship can, of course, be made
exclusive, as is the case with, say, China or Japan (this was, in fact, the case even
with the United States until quite recently). (6) But even when exclusivity is
insisted on, the conflict of dual loyalty need not disappear. (7) For example, if a
Japanese citizen resident in Britain is unwilling to take British citizenship
because she does not want t lose her Japanese national identity, she may still have
quite a substantial loyalty to her British attachments and to other features of her
British identity which no Japanese court can outlaw. (8) Similarly, an erstwhile
Japanese citizen who has given up that citizenship to become a UK citizen may
still retain considerable loyalties to her sense of Japanese identity. (Sen, 2006:
28-29)

Schematically, it is easy to see how the tight relationship between examplification and
contrast forms the scaffold of the passage:

(1).  Situation-1 (contrasting categories)

(2). =Situation-1 (example): Exemplification-2: [one citizenship < another]
(3). xExemplification-2 (concessive): Interpretation-3 (need not)

(4). =Interpretation-3 (example): Exemplification-4: [France < U.S.]

(5). +Exemplification-4 (adversative): Concurrence-5

(6). xConcurrence-5 (concessive): Interpretation-6

(7). =Interpretation-6 (example): Exemplification-7: [Britain «» Japan]

(8). +Exemplification-7 (addition): Exemplification-8: [Japan < UK]

A slightly different kind of multi-layered contrast structures can be formed when
contrasts exist across two metafunctions. The following paragraph features one
contrast on the plane of modality: sentence 1 and sentence 2 display a contrast in
terms of different possibilities, and the two sentences contrast with the third sentence
in terms of possibility as well. On the plane of the ideational metafunction, three
lexical contrasts are working to produce cohesive texture. The first contrast is
between the thesis of singular affiliation and that of plural affiliation, which though
not by the name is expressed as “there will remain choices to make between
priorities” in sentence 3. Another contrast, which represents one of the macrothemes
of the text, is that between choice and discovery with regard to a person’s identities.
This contrast is one of position. The other contrast is a multiple one shown in sentence
2, composed of a contrast between plausibility and feasibility, on the one hand, and
one between feasibility and nonfeasibility, on the other.
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Text 13

(1) It seems unlikely that the thesis of singular affiliation (Position-1) can have
any kind of plausibility given the constant presence of different categories and
groups to which any human being belongs. (2) It is possible that the often
repeated belief, common among advocates of singular affiliation, that identity is
a matter of “discovery” is encouraged by the fact that the choices we can make
are constrained by feasibility (I cannot readily choose the identity of a blue-eyed
teenage girl from Lapland who is entirely comfortable with six-month-long
nights), and these constraints would rule out all kinds of alternatives as being
nonfeasible. (3) And yet even after that, there will remain choices to make
(Position-3), for example, between priorities of nationality, religion, language,
political beliefs, or professional commitments. (4) And the decisions can be
momentous: for example, the father, Eugenio Colorni, of my late wife Eva had to
weigh the divergent demands of being an Italian, a philosopher, an academic, a
democrat, and a socialist, in Mussolini's fascist Italy in the 1930s, and chose to
abandon the academic pursuit of philosophy to join the Italian resistance (he was
killed by the fascists in Rome two days before American soldiers arrived there).
(Sen, 2006: 30)

Instead of using the square bracket notation to indicate contrasts, the following
schematic representation explicitly mentions contrastive lexical items. This is
necessary to indicate the complex nesting contrastive relations in the passage:

(1). Interpretation-1: the thesis of single affiliation “Position-1” is not plausible

(2). tInterpretation-1 (adversative): Interpretation-2: Position-1 is encouraged by
nonfeasibility of choice

(3). +Interpretation-2 (adversative): Position-3: choice of identities is possible

(4). Assessment-4 (of choices); =Position-3 (example): Exemplification-4;
=Assessment-4 (example): Exemplification-4’

In this example, it may be possible to analyse the relation between sentence 2 and
sentence 3 as a concessive one. But the degree and nature of the concession in
sentence 2 relative to sentence 3 is not straightforward because it is modalized. By
contrast, appealing to the concept of contrast, we can explain the local cohesion of the
entire paragraph as well as much of the logico-semantics of the sentence-to-sentence
relations in it.

4. Conclusion

We have seen how the concept of contrast is operative in the development of
argumentative texts. We have looked at this question by comparing available tools
from SFL, Hoey’s discourse structure and Winter’s Vocabulary 3. We have shown
that it is necessary to appeal to the concept of contrast to account for the local
cohesion and the logical semantics of certain texts. We have also shown how the
structure of an argumentative text can be schematically represented by employing
various analytical tools for local cohesion taken from the three frameworks.
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Abstract

Nishiyama (1985, 2000, and elsewhere) proposed the distinctions between
‘predicational,” ‘specificational,” ‘identificational,” and ‘identity’ sentences as
regards copular sentences in Japanese. On the other hand, the Relational Process in
Systemic Functional Linguistics (SFL) is grouped into two categories, ‘attributive
use’ and ‘identifying use’. Those two approaches will be contrasted in detail in this
paper. The main points are as follows:

(1) Some possibilities and ways of the distinctions in Nishiyma (1985, 2000,
and elsewhere) being incorporated into the system of SFL will be suggested.

(2) As for specificational, identificational, and identity sentences, they have
their inverted counterparts respectively. We will consider the criterion for the
judgment of ‘Inverted’ or ‘Non-inverted’, with the Japanese ‘wa’/ ‘ga’ distinction
kept in mind.

(3) The complicated relationships between Token/Value, IFD/IFR,
Operative/Receptive, and Decoding/Encoding will be explicated in detail for the
purpose of a fuller understanding of the SFL analysis of the Relational Process.

Throughout our discussion, we will clarify the relationships between the
‘referentiality’-based semantic approach and the SFL approach in terms of the
Japanese Relational Process in particular.

1. TU®IZ

M.AK. Halliday iZ & > THI# & 1 7= B IR & B 8 e S 38 5 (Systemic
Functional Linguistics, EAF SFL)iZ, &R E =20 X FEEDORFN., #
EHRHB LI X 3, T72b LBEM A (ideational), 5t A %A (interpersonal).,
7 7 A MERH(textual) 2 ZBERETH 5, TOF OB ESHERA A 7 BEEILBR
HR(TRANSITIVITY) L BTN 2 BBV AT L L EHE L TW5, BE#RKIC
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BT 5 EERET, BB, BOON, NHRREZEFLTIRIC, Lo
I3 REERANTOAPEERBECENI AR LEbOTH D, Thidd
o b (Process) X ML T A BIFOBKRIHEIC L > T, 6D BN D,
AEETERY EiF 3 a2 530%, L L THEREB-E(Relational Process) % K5
+THELLEIND, TOFIL“AisB” (AIXB ) 2B LTI3HDOTHY .
AEIE, TOPTHEIC, BICY3ERNLAA (SFL TIIAFRH) O
A& HLMCEY BT 5,

2. SFL i B} 5 BRER — BiEE— FEREET—F —

Halliday & Matthiessen (2004:210, BATF IFG3rd & B&T) 2 L, BIfRiARE
I ‘being’ & ‘having D FuEANnbRHELEND, ARMTEELL
T’being’ DEMEZ T Y HiF, TOPFTH A, B fi& & bAFANDHED TA
IXB 7)) XEEET S, &HITIFG3d(210 B) & i, BfRBEIT “serve
to characterize and to identify.” & % ¥ | I V=2 730, [RIThZ2HHEIT D)
BELEOBE L ThZ2RIETS) BEXRLTHEOTAVICOEIN
TW3, HiEIZBMHEE— N, BHIRAEE— FLFIN D, IFG3rd (216 H)
TIXBMEE— F& LT, WA X(intensive) & BT A 3L (possessive) & IR it 3L
(circumstantia) DFIASR EN, T b ERHBTIHTRIEXBET N TVD,
UToflERTHLD,

BYEE— FELRIEE— FDHFI
(1) a. Sarais wise. (=J&1%)
b. Sara is the leader. / The leader is Sara. (=R E)

(2) a. Peter has a piano. (= &%)
b. The piano is Peter’s. / Peter’s is the piano. (=[Al 7€)

(3) a. The fair is on a Tuesday. (= &%)
b. Tomorrow is the 10th. / The 10th is tomorrow. (= [ %)

BiEE— FOBRBHERIZ [EBRE (Carier) + BERPEE (be BFRED
Ascriptive Verb) + JBiE(Attribute)] TH D, BEET— FOKEIILLT D@
D TH3 (IFG3rd:219-220),

BT — FORK ‘
() BHEEZRITEHRIL. E(class)ZR L., BEHIC ‘indefinite’, BEH A
AR,

(i) BhEIZBMAT 5B (ascriptive verbs) : be BhFEAIFZIT T2 <, become,
remain, keep, seem, sound & % 733 3,

(iii) FH & h B 5E1TEERMSCIE what...? how...?/what...like? T 5,

(iv) ZBIE% #m# L 7= %f IS Hi(agnate reversed clause) & #7272\,
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SFL OERBARDO BT — Fix, BICHTL 2 AAREBRICBITAHET L
FIERLLDTHSD, —FH. SFLIZBWTH AAEZIZBWTH, L&D
EERDDBVLENH D DIIREE— FOBFRBERE TH S, SFL TIXRIEE—F
RO LS ICHBAEh TS,

In the ‘identifying’ mode, some thing has an identity assigned to it. What this
means is that one entity is being used to identify another: ‘x is identified by a’,
or ‘a serves to define the identity of x’. Structurally we label the x-element, that
which is to be identified, as the Identified, and the a-element, that which serves
as identity, as the Identifier. (IFG3rd:227)

EROFEAICEBNT, REE— Fix [H 3 E{EEntity) 3BIOBEELZRET S
TeDIZHWLONTWS | &, FE I3 ER x % #FEH (dentified: LA T
IFD) & Y, £ N ZFIE T 5 B a % [FEH (Identifier: LA T IFR) & FES Z & A3
T&HEINh T3,

TZThHo L HbEERAIL, SFLO [FEE—F) ik, BHEE—F) 4
DFRTDAL 2T LEEHRAATNDEENIZ L ThD, [BEE—F) &
(EIEE— K X SFL O@BRMBE S X T LD FOEFBRL 2 /BIcHiT 5%t
VHRBITHY, TNUTOTHRSERENATHRVWDTHS, REE—
FOREIILL T D & Y Th A(IFG3rd:228),

FEE— FO®EK

(i) RIEE (identifier) DHREZL BB 3 2 EHRIL, HBMIC “definite’ TH
%, the R EDREFDF 5, BHLAF, REFRE,

(i) BHFNIEXRFE S BhE(equative verbs) : be BIET721F T2 < | become,
remain, act as, serve as, mean, indicate, imply, equal, represent, stand for
HxThd,

(iii) T8 X h B E1TEERISCIE which...?, who ...?, which/who/what...as?72
&,

(iv) FBIE % #=# L 7= %Ji5 Hi(agnate reversed clause) & %D,

3. SFL OREE— FO Bkiyiat
FAEE— FOBFUILLTDEEY THD (IFG3rd:227), SFL BT 5 RESH
IEEIC TMEROE R (information focus)iZ 72 3 SUIZIER L2V,

)

<3

. The deadliest spiders are the funnelwebs. (IFD + IFR, LA F[E4R)
The one in the backrow must be you.

Usually means mostly

Today’s meeting represents the last chance for a compromise.

Mr. Garrick played Hamlet.

C-a-t spells ‘cat’.

o a0 o

(4a)~(4D)TIT T X TEEEMN IFD 755, BIZE D LIFR B2V T & 2KROFIS)
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THER L X 9 (IFG3rd:231, Fig.5-22), 2B, BEZ DX DEE, FEOKIITE
FOHWTIZ X 5,

(5) A: Which are you? (Bb727=i3BIDEED ENEZE L DD TTH)
B: Which am I? (FL23 & D& 7E - T)
a. Iam the villain. (5A ~DEZDE %)
IFD + IFR
(FAXE&ZTY)
b. The villain isme. (SA ~DFEDE )
IFR + IFD
(BEMBETY)

(6) A: Whichisyou? (¥HLDERMMBHRIBROTT D)
B: Which is me? (£ DEENBFAHE - T)
a. The ugly one is me. (6A ~DEEFEDE 2 )
IFR + IFD
(R HFHFATY)
b. I am the ugly one. (6A ~DHIENE )
IFD + IFR
(RMITFHEGFRE TY)

B 6) 2 ANiE, #REHEJFD)L FAEEIFR)BED LI IZLTRES H
BHMPBELH, TOEEIHMORBEIBICL > THRESDOTIXRL, EAT
XHRE LTHO Wh BRIXRLICAELNRA X IIZ, FOEENR Lo L HLERER
ERERLLTERDODLNTWVANEWV) RAIZMPoTWVAHEDTHD, Lz
¥, (5Ba). (SBHIZEBWTITERER ‘the villain’ BFEIEICEAFRZR < IFR TH
Y. (6Ba), (6Bb)Ti‘the ugly one’SFEIFRDEHE T IFR & 72> T35, LLED

EHT AP TXOEENRFIZIFD THADLITTIIRVWI L E#HEL TRE
720,

4. Token & Value D X5l

SFL OBHZERIZKITARIEE— FOBREEHEIZI L TS H DIT Token
L Value DEBIMRH B, ZDORXINZEIT S Value HES1X, FEIL (1985, 2003,
F D) RRfiEA (1995,1998) A& [EES] ZHAT HRHIAHVS Value
BELBEHULTWAEICRADN, ERIZ, e ER3METHD, ¥
T IFG3rd DFEBHDORA > b2 FE L HTHL,

BEE— FIZ$1} 5 Token & Value D XFNZDOVNT
(i) Token = ‘expression’, Value = ‘content’ (IFG3rd:230): Token /% [&RE.| T

H Y. Value iXF D Token ® THE] TH5B 2,
(ii) “with Token being the lower ‘expression’ and Value the higher
‘content”(IFG3rd:230): Token & Value Z G2 E{EOB RN HIRZ T
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w3,

(iii) Decoding & Encoding (IFG3rd:230): SFL TiZ Token/Value D X%, ¥
XV DOBEIERSEH B b D & LT Decoding(v Vi & e &
Encoding (\WhIiZLV vy T/VAN) ORJNMRD B,

IFG3rd IZ X #uiE, Decoding & ¥, Token % IFD T. Value 7% IFR @4 — X T
boLaInd, TOPIREZTHD L, RIZETEG)MHEYUT S, UTICHE
BT5,

OIGH))
A: Which are you? (b 72 72 13RI DEED PN EE L 5 D TTH)
B: Which am [ ? (FADS & D& 72 - )
a. Iam the villain. (6A ~DEBNDE %)
IFD + IFR
Token +Value
(FALEA&RTY)
b. The villain is me. (6A ~DHEDNE %)
IFR + IFD
Value + Token

(BRBFTT)

(7a) & (Tb)D & 51T Token=IFD, Value=IFR {Z72 %354 % Decoding & FE&, —
77 Encoding % Value %% IFD C, Token 23 IFR D& TH 5, LD@6)RZ D
T—RIZEETH, QWZEBLTKBKT 3,

(8) (=6)
A: Which is you? (£ b DBEENRHRT-/2D TTH)
B: Whichisme? (EDEEMRELNZ-T)
a. The ugly oneisme. (7TA ~DEENEK Z)
IFR + IFD
Token +Value
(R¥BAF 2 FMELTT)
b. Iam the ugly one. (7A ~DEENE %)
IFD + IFR
Value + Token

(RLETRLF 25 TY)

BHE/2Z LIX, Decoding DA & FIHRIZ Encoding DIFAH . REOEIENEE
L TEB)D &L 5 ICHEEIA (=ZH5EIE) 222> TH, Value=IFD T, »
*D Token=IFR 72 &\ 5 SRR D3I K > 5 72V /=8, Encoding D7 —ADE ¥
EEWSZ ETHD, LizsoT, (8Ba)b(8Bb)b Encoding & L THEE N
Do
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FTTIZETH Ltz X 512, SFL IZITRIEH O R SEEER) 72 B(voice, 72
7FL Tbe BEAHBEDT] NEINE Vol k) MERALOBRERRD)
DEXANT ‘operative’ & ‘receptive’ A3 5 (IFG3rd:230-231), ‘operative’ voice I
D EZEM Token THHHEAEE D, Wl ‘receptive’ voice [LFiDEFEAD Value
ThHHIBEEED, EEL TR & Z LiE. Operative/Receptive O X533
IFDAFR DRHE EF o7 BHFBRNENI ATHD, Lich>T, TOK
Blix Decoding/Encoding DFBE DT DMLBEFMEFTILd M +Ho&RHETIIA
WEEZRD,

UEDZ &b, —REHEICR X 5 IFG3rd:231 O Fig.5-22 DEFISTTT
b7z IFD/IFR, Token/Value DA BIRA T R TR TE I LI D, K
WWTFOR1Z2RTHL I,

Identified

Tom ‘encoding’

Value

the treasurer Identifier
Process

Identifier the talf one

Tom
‘decoding’

Identified
1: ‘Identifying’ clauses: direction of coding (IFG3rd:230 @ Fig.5-21)

LR 1T, 724 Value 23 B ICE I, B P (Process) T, THLOD
Token IZ FEE L TIT X 51T TWH DN EEXDLERDH D, Zhid,
Token/ Value % /BHIICIE 2. Value & LN DBIZ BT, Token % FTHLDE
I ST TWANLELELILND, 2EVERBOTILEREELHD L
WHEZFTHD, ZNDAT, Value/Token D L FERIT—FRAICEESHT
W3, LHELBREOHHE T, SETXEICRR-74F4A)A Token/Value
D@ S, £-Fh 6 IFDAFR ORBJIERETHZ LICE - T,
(Token=IFD) + (Value=IFR)D#§iE # BihiX, =— F{LO#RRUL Decoding & 72
Y . (Token=IFR) + (Value=IFD) & 72}1i¥ Encoding £ 72 5 DT TH 5,

F4. T HDXAM Operative 5> Receptive NEFENDILENH D,
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Operative 72 & [A represents (or shows, plays, acts asetc.) BJ {2720, ThNE
Z 3T A=Token, B=Value T 5, Receptive & A is represented (or shown,
played, etc.) by Bl & 72 ¥ | E DR Y 3L TIE, A=Value, B=Token T 3,
L7253 5, Token/Value DEREIZMZ T, IFD/AFR DR ERFL LS &
ThiE, MBEICESHS, X 1 Tk, IFDAFR ® 22— LD F Atk
B DFENR & IXERRIZ LT IFD-IFR IZRE > TWVB ERENTWS, KEI
DFEZERESINZY, LhL, bLIDXIRBICXABED Yy —RARE
BRRFhE, 9L a2 T XOFOEDLFABEROESTHDI N
ERETDHZLIIARTETH D, LTRITCORAIRASLEL 2B, FL
T, ZNDB®RE 720 & Decoding > Encoding 22 DRBE L RA[RER D TH B,
BESRa T 7 2 MRRWED, 9). (10)TiE, X1 OKENZHE->TER
L IFD/IFR #8892 HI D #RY . *Tom’ % IFD & L 7=,

(9) a. Tom is the tall one. (Receptive: Tom is represented by the tall one)
IFD + IFR
Value + Token
(FRAEHOEDHOAT)
b. The tall one is Tom (Operative: The tall one represents Tom)
IFR + IFD
Token + Value

(BDEDBAD B LT

(10) a. The treasurer is Tom.
(Receptive: The treasurer is represented by Tom)

IFR + IFD

Value + Token

(RFHRD b L7 AT
b. Tom is the treasurer. (Operative: Tom represents the treasurer)

IFD + IFR

Token + Value

(b LR EERRAT)

UEDESRBANOR 1 #RNiE, METREELED T, ¥B—8BL
TBRNBFEOND, RETIX, LFAA0 TR CES3{ a0
TEERMNT S,

5. BAEa Y2 X0

L (2003 fih) XA FRAAOBKREEOBANSBARED I 2 5 XD FAHL
SEEIToTWD, f=t xid, £FAMOERBEOTOEER L DIC TR
£ (referentiality) DRAEA 3 5, FEIL (2003:59) X LFREIOHTRME L 1Z<
WRORDPDRA OO BREIRTRT B (refer to)ffE>DZ L THB & L,
el C THIAFAMMBETATHE0E I 0%, H< ETXHOLFAAMNT®
BEDBFBETRATERBEIEL LTHBEICRAZETHo T, XML MITIZ
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AR FAIENEHENRE L TWHAHE TRV, | EBRTWNS, REICR
LB LI FALREE—FIZBT A3 X THLIHETHEOFEIEDL>TL 5,

(11)a. X BOEZRET,
Ei=tanl: 0 - V7
b. LD EFVAIF LETNVAT,

FEHRRHY FEHRRAY
c. EBEWVEVDIT ELTL
FEHRRAY fERE

Tl (2003 f)YDRBT A EELAM L& 1L, [EFOBEIEFRIIHOVLTE]
DOBENTBITD THEFORELEE] OZL2EH, ZOARMICIE [ x BET
DIEHETHD] OEHITEExBEENTWD, ZOXIZD x 7=
T{E(Value)ds THDVE | EEBR_RTWADTHS (FEIL 2003:140), 7= & z
. RICAR #HE] b ROFITIIZTAEY ORI H 5,

(12)a. WAIRLET, (FEEX : THRE R4 FE4)
b. WWANKHER, (FBEX : THRENIEEAFA) (FEIL 2003:140)

(Ra)DPHEIRX THE| WO ESEOBREER L TWTHEBETHTHS, £
7R CHER, (120) TREELFAME LT xBHETHS) ZRL NHLAE)
BED x DIELFANZ 2> TWB, RIZ, BEIL (2003 i) L5 BEARFE=E
2T XOREEER., T LTEOH%ET 3,

a2 7 XOFEE
[1] #7EX(predicational sentence)
E#H: [AIXBE] OFBE. TA THERINSETRARIIOWVNT, B
TRTTDEMEERRT, 1 (L 2003:123)
B A R4 T, BIXFEERE TRR 4 F4]
ZDFA T SFL OBREREIZY=5,

(13)a. HWBHREVIFIT7 A AV =R M,
b. E—Y TN MIEFE, (FEIL2003:123 £ 9)

[2] $87E X (specificational sentence)
E#E:TAIXBTE (BEREX) OBE. HHWIX BB ATE]
EX) OBAE, TA LWH 1THRFLEZWETHEZINL. £
N#& BIZ & o THE(specify)T 5, (T 2003:135)
B AR TRIATAATH V BHATA B I3 R4 F4E
(14a)~(14d)Ix T TAIXB 7)) OBEBREXTH D,
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(14)a. fEFHLOELANITHDOBT,
b. KEBIZOWTRIZAR DAL, HOFE LT,
c. BEIX, HEIIIA-TVB AT,
d. (BRI L=Dix, e, (T 2003;132)

[ 3] [RIZEX(identificational sentence)

E#: [AIXBE) (BEREX) OBE, H5vME BARA K (A
EX)DHE . A DEFRRBUIZONT, TRV 2 7=V A
2] ZREIZL, T0&x% [BIZiZ»Rbknw] LRET
5ZEMR [BIZE-oTAZRETS] ZLDERZDOTH
5.1 _[(HIE) HEXUE [AEEHh (POVE) il >
BT 28X 2RETHALDTHoDIZZW LT, ()
B) REXE, [A EWoWiagEsl v BEvwickd 3
BExERHUETIHORDOTHD, | (FEIL2003:168, HFDOT
e KFIIES)

B . A IXHERMIAEA), B bHERA4 A

(15)a. AEZ, BRLICFAVEBEYRAZ—TX35HL0DTT,
(BIBERIEX)
b. BRLIZNA VEERAI—TEI0OREKETT, (REX)

(16)a. ZWOIIILANEDOKRETE, (BEBREX)
b. WAREDOKENZ W2, (BEX)

(4] R—M3C (identity sentence)
EE:TAIXBE] (BEBER—4X) OBE. HB5WE B AT
(R—#30) DFA. TAl OEFRAREETSHAICEX,
ZHUETB] DB THRIZIINR LRV, EHRDLDOTH B, ]
(7611 2003:174)

(7 a. (BOFID) 2ol AABEDAY OTEODoEHDEE,

(BB R —30)
b. EALXABDAOTE D250 BENR (BDRID) 227,
(R1—30)

(LAE. 7L 2003:168, REA 1995 fhh5)

U EDFBICEE LT, REA(1998)A3 7 1LI(1985 fh)DE X & 4h Y Rt<
FLDHDTWAHDT, BIrLTRBE, EAR(1998:9-10)i%, 22T XD¥
A 7N, LT [BW%RFFE) 2ROLIICBHELTWS (—HIEFZA
&z TRY),
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AXB7)  [BABAK] A IBJ
HETE L BRATEG RitsR

BIEREX HEEX EEATE A AAAER TR
BEEREX FEX Brema  fBRARSRESRME
BIER X R—EX HBr4FEE BETAF

LZFARD TEWREE) ICESK OO AV v M, UHEESA AR O
MR TIERATERN I 2 T XORNEELHALMITEDLVIR
T D, < L< b Halliday & Matthiessen (1999:16)DE 5 cryptogrammar (f8 &
NEXE) FOL0REERS 3, kETIT TEWREME Blo3XEL SFL D%y
WEORALZBE%, BISUTEIL TEZTHRZW,

6. BAFaAY 25 XD L SFLIZ X B340

AHTIE, ETREEL (2003 #f) RREAR (1998 fi) THET LTV 56
X% F# L T, SFL @ Token/Value 7347 & IFD/IFR 4T 28 #H 5, ARD X 5
BRI TH A ENIIRIET A EE IRV, EhUSAD 3N
IZOWTIX TAIXB 7 BRDI1EH> % THIE] LS, Prince (1978)% D
BOLRNE, CORVHIZI—RARBRIZELTLES>OTHSA, AW
(2003 fth)CREAR(1998 ) i%, ZH B SFEIZOWTIX, BB A K| XDF%( [E
B £LEZ2TW3, IFG3rd IZ81T 5 SFL DE X FIZHLU-EFRR b 5, 7272
L ##i Encoding & LTOHOa— MEBREREINZHEETH S, LOBFIS (6)
E@)DHDBa)idE JITBA AT % SRE B IKFRHIAEE) (= operative voice),
THROLEBOEIXLTHD EELTWVWD, HLRAIZ(6). B)IAFNDE
B3 nBicexid, (BB BEXTHD, KRIXISFLICKB7HTH
%, (18)~(19ZAbhi=\,

(18) FHBEAELVEITr7AAY =R, FEEX =13a)
IFD + IFR
Token + Value

(19)a. BEIX, HF XL TWB AT, BIEREE =14c)
IFD + IFR
Value + Token

(D X)) 1IXIFD &9, X DRI receptive 72 [A is shown
byB) THDNHEED BE) I Value THH, HEHLEED.
Z @ IFR=Token, IFD=Value DA A& HEIZR > Tk, FETH
D)
b. HF ZITM > TWB ABREE, (FEBEX)
IFR + IFD
Token + Value

(I3 ) AP EREL LB S EEZTT, (20)iT a, b LI [#
FHIL LD AN BREEICA > TV BRI, B shows A O operative
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RBRTH B EED Token ThH D)

(20)a. ZWOIILENEOKREBE, BEREIL =16a)
IFD + IFR
Value + Token
(ZOBFEL 7= TAisidentifiedas B DZHETH Y | EEMN
Value 12725, AAZED MiX] & T2 X IFDAFR # kD A8
ERERLOM, Token/Value DEBEIZ DOV TIXBEMR A 22\, Token/
Value (IR BRBEERROLEBOBBRTH S, 20)iTa. b L b
T2V STV MAE RO IZEZAXTHD)
b. WANEDOKRENZ V27, (REX =16b))
IFR + IFD
Token + Value
(FMERDIZO X, A OFEANSLMY 3L, IFRIAFD
DEFMBDL A3, Token/Value DEREIIME TIIR VY, ZDOXIX
B identifiesA] 72&E 2 b A7-8, £EEIL Token THB)

2)a. (BOHID) 2Vl EAABOAY O TEON-7=HDHTZ,
IFD + IFR (BIER—H3X =17a)
(BFIIR—MXEZO—FEDEHRIL% Token/Value DX F A
TERWT—REBBRT LT D, HRMBEOTZLRE—H
IZDOUVWTIRR TV B 7=, Operative/Receptive D X BINTFIE L 722
VW, TIIARERHELEERHZDONEE X, THIIHBER
BELEHE - A E0RBRICERTIEELZOND, ZD2
FEOHENHKITREEX., REXOHEE - EBIZCOVWTHED

KERERRLELEZOND)
b. EAARDAY ATEON-27=HDEN (BDHID) Z o7,
IFR + IFD (R1—4£3C =17b)

(Token/Value D X317 L)

UEDZ b, LN R-T=DX, BABEX 25T 56, EXOH
WOZEELITEST X)) & D) CTHREAOFELHMTE S/, IFD
L IFR OREBHBHBESZ THDHELWVWHIZ L THD,

WD (22a)~(220)1%. FIX(@)TZT 7= IFG3rd(227))> b DEIE T — K DFISC
ThdH, ZFAMOKEREOFEICER LN 6RITT S, 2B IFG3rd IZH# -
T, EHEE, EXOFEFEILTTIFD, #HEIXTTIFR & LTERL, BHE
WIXFEEORESIX NT) 1A RN RN, XROEIERL, X L RR
EFOFERBOFRNY L, Bf CLRONOEEROFERPVEZFIALT
IFD/IFR %R 5 Lhviavy,
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(22) a. The deadliest spiders are the funnelwebs. ([RIZE3X)
(bbb bo L bW IERTa vIASETHD)
IFD + IFR
Value + Token
b. The one in the backrow must be you. (387 3C)
(BINTN D ANEHRTITHBNRN)
IFD IFR
Token Value (B shows A DB3fR)
. Usually means mostly (E#&30)
(M@%E) X 2w Twv) OB%RTHS,)
IFD + IFR
(ZEH1X = DFA Token/Value DEFNRRWEEX D, ZTORT
EEXIIR—HEXDO—FELE->TRWES D)
d. Today’s meeting represents the last chance for a compromise.
(5 B DEERISAED =D DORZEOHETH S NBIEREX)
IFD + IFR
Token + Value
e. Mr. Garrick played Hamlet.
(F¥ 7y 7 RiENLVy MEST2) (BEIBERESD
IFD + IFR
Token + Value (A plays B DB3£& T 5 7= ¥ operative)
C-a-t spells ‘cat’. (BIBRE)
(C-a-tiX lcat) OBEY THD)
IFD +IFR
Token + Value ~ (FREEEUKFRAVAE L L T Operative THY ., T D
BlIIBEI L ITRR D)

o

)

LAk, IFG3rd O DFFEDHFIXHOHT LT, FITTHEMIRED, =
YT AIBRTIE, FIBRT NI 123568 23] 2930 2B E
FERIND, Hl(23a) TIHXEENIFD L HOENUDEBEINTWEDT, liE)
TIRLULEB. ZFHINIEERRITNIEa VT 7 X F2FET LOFEETHRN,
X BT Token/Value DFRBEIZOVT H(22a), (22b)%Z RV YT XT operative ##
RBFARINT-EBHBFRIIELNTWA 20, BHIZEFE%E Token IZFRET
7, be BIFADOFEIL, HEBICERBLETH-o 7,

7. LT

A% Tl SFL OBHRARIZIIT 2 FEBE— FOSHTIC R b5 IFD/IFR &
Token/Value DS OHNEZHALNITAZ L. BEIUREEXRFE IV 2T XOE
BRI L T EELZ EE L., SFL O AFiE & T 1L(2003 ) CREA (1998
YD L DEREZERDIZL2BEL L=, BEOFER. SFL ZIFREET—
ROTHALRSFZIToTWiaWnWE WS Z &, & 5IZ SFL DS IXHEAEIZE
FBLHoTHEDTHEELRINEEZELTWAIR, ZOEBAHTOSTEBRE
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HER—BLTWAZ &AL LE,

SFL OFFIRRIIBMEET— FLREET— FIZ2H5 3N TWAR, BIcEE
T-FAROEI LR AR LBMANEENS, FEBOHEX . a2 5T,
AARBREEFNL 2 L OMEDERILIBEL 23,

—F5. AFANOBEREHICE S AREa Y2 S XOMEIE. BL4AR
DHTH - FERTHOWTRIZLRVBBZ L, BRUERHTH- THE
EHRTROBE L HONITHHL L OMBOETROBRELH I LR P28 L
TWBRBERIZET 3,

ARED 22T XDFHA, IFDAFR OXBNTEE Nix) & 2] o5
WKLo TREINEH, REBOBAIIENNTELRV-DHENHE LD L2
Folc, SHDOBREL LT, SFL OBV TIZ Token/Value DA% & 5
ICEREICIRET 5 Z L, AFMOEREHEIOSTEIZE W TITICHE S,
BEX., RIEXDHEDORER LK% X ARIZT AEERH S,

F2

VAR, AR 22 4F (20104E) 10 A 10 BICHIBRE THAN-E 18 B B AR S
BESUMARR TORRRBICH SN METEEXBL-LOTH S, ¥AFED
FEBRY TEoEMERREOEL RKBEERICH OO TELIHLB L LT
DRETHD, 2B, FHEITIFER 22 FEFHBREAIHS - HERERFEX
BRBIILZMET Vs b (RRESHE) [HRKZHICEHN 5 REREER
DEFEH] - BIRFHIAFRE) (KRR : K FH) OXBE2ZTTITbhELOTHSE Z
EEBLELTRL,

2 Teruya (2006)i% SFL {2331 5 Token/Value DEAEZBUR 2R D X 9 IR T B,
ZTOAENB B, SFL BRIEET— FE W ISR OPIZV L D1 OFERORIER
BEREFREEDTWVDZ LN h5, L, ROF|IAEZFIZIT S Teruya (2006)
@ Token/Value DR X F1Z. IFG3rd PDE X FE K& B3 Z LITEBER AWK
A 107 B2 2H8),

The Token is an element that is characterized, specified, classified,
signified, named, or defined by the Value; and the Value is in turn an
element carrying meanings that allow it to play such a function.

(Teruya 2006:261, THREATIEE)

SHEA (1998:11) H, ROXHIARICHE L TAEY DR HZ - L 2R, £5H4
DEWBFEHIL. B4 0AFGTLIZRESTNADOTIIRL . EREFNOIRIZE
LTHRESTL BDELIBRTWE, ZZITITEKRBR L ERARORKIEWNA 7 —
Tz APRENTNS,

#) SELTVWBDITRERORET,
(a) BIBHBEXHER (BBROMIVBAD (4, SFOHT—FH#MN
FELTWADh) T 33), (b)) BEXHR (KB TELTWDIAZEL
T, TOBREERRB). (c) AEXHER (BOROKFEDAEZRLT,
FOANBMENZERET S . (d) R—HXER (HORORKFED ANKE
AHE S T-RBERELF—ABTHB LBRRB)
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2010 FEAFBESHELPMARETOIS L

28 :1089R8 (1) ~10H10A (A)
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